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Nada Iveljić
DRVENE KLOMPE
I poglavlje
PRIPREME ZA NASTUP
Jedino onaj tko je na vlastitoj koži iskusio sparinu koja ljeti vlada školskim učionicama za petog i šestog sata prijepodnevnog turnusa, taj može shvatiti ljubav prema izabranoj aktivnosti onih recitatora koji su ostajali na probi za vrijeme sedmog sata. Trebalo je imati vraškog strpljenja da se izgovore mudri i osjećajni stihovi dok prazan želudac odvija posve drugu pjesmu a s čela znoj kaplje potocima.
Pa ipak, bilo je i takvih, ne samo u jednoj već u mnogim osnovnim školama. Budući da se smotre slobodnih aktivnosti obično održavaju pretkraj školske godine, valja svojski uvježbavati nastup, a dotle jedna za drugom, u lančanom nizu, teku kontrolne zadaće. Svi učenici viših razreda zahvaćeni su ugođajem posebne napetosti i trude se; netko više u recitalu, netko u pisanju famoznih "kontrolnjaka". Tek malen dio njih izmiče obavezama, uglavnom oni koji su se već pomirili s time da će ponavljati razred i oni toliko nedisciplinirani da ih ni jedan nastavnik neće uzeti u svoju družinu.
U osnovnoj školi "Cvjetni dol" atmosfera je također bila naelektrizirana do krajnosti. To se osjećalo po povišenom raspoloženju umornih nastavnika koji bi sve češće izgovarali onu čuvenu riječ "dosta" ili "sjedni, što je značilo isto: neprolaznu ocjenu.
Jednog takvog podneva polovicom svibnja profesorica Nina Vrančić, koja je predavala hrvatski i vodila recitatorsku grupu, tananim instinktom predosjećajući cilik školskog zvona za završetak sata, sklopi dnevnik šestog "be" razreda i obrati se učenicima:
– Kad zazvoni, nemojte jurnuti na vrata. Pričekajte trenutak da se dogovorimo za sutrašnji nastup.
– Sve smo to već čuli! – dobaci netko kome se žurilo kući.
– Recitatori ostaju na još jednoj probi – ne obazirući se na primjedbu nastavi profesorica. Začuše se uzdasi negodovanja. – Ostali mogu kući čim ponovimo pojedinosti...
Ines je prekine:
– Kao da smo male bebe!
Veljko zaurla:
– Nisam još posenilio do kraja. Znam...
Profesorica Vrančić, koja je bila i razrednica ovom šestom "be" razredu i koju su đaci prilično nemaštovito prozvali Raska, umorno pogleda Veljka:
– Reci onda, Veljko, ako znaš...
– Što imam reći? – uvjereno počne Veljko, zbit i onizak dječak, ošišan "na keficu". – Sve se tu zna. Sutra idemo u Maksimir na izlet.
– Ne idete baš na izlet – ispravi ga Raska.
Nato se uplete brbljava Ines i odrecitira:
– Oni će na Smotru zajedno s nama, recitatorima svoga razreda. Mogu nam biti zahvalni što će zbrisati sa sata matematike.
Raska primijeti:
– Ovo drugo mogla si izostaviti. Početak ti je bio točan. – A onda po tko zna koji put ponovi: – Šesti "be" razred ide u Maksimir prateći recitatorsku družinu koja tamo nastupa. To sve vas obavezuje na odgovornije ponašanje. Ma i najmanja nedisciplina mogla bi pokvariti uspjeh vašim suučenicima. Oni koji ne nastupaju, prisustvovat će priredbi.
Edo prasne u smijeh.
– Jasno da hoćemo. Tko bi im inače pljeskao, ako nas ne bude tamo? Rasporedit ćemo se među publiku.
Dok su se ostali učenici smijali Edinoj primjedbi, Kent koji je po kazni sjedio u prvoj klupi, promrsi Veljku iza sebe:
– Ja neću sutra slušati sve one gluposti. Uzet ću udicu i odoh pecati ribe.
– Kent, ne šapći! – blago će Raska. Ona je znala otkud Kentu taj nadimak koji nije imao veze s grofovijom u Velikoj Britaniji nego s određenom vrstom cigareta. – I molim lijepo, sutra bez cigareta – doda. – Imat ćeš prilike okrijepiti se na svježem zraku.
Edo jedva dočeka priliku za šalu:
– On i jest blijed zato što puši.
Hrčak doda:
– Kažem ja da je Kent prejak za njega.
Kent promrmlja nešto nalik isprici:
– Ma nisam vidio pljuge već mjesec dana...
– Sastat ćemo se pred školom točno u osam sati i autobusom krenuti do pozornice u perivoju – odlučno izgovori Raska. – Podsjetite roditelje da se vraćamo poslije podne, oko pet. Vjerujem da ćete se dolično ponašati.
– Dring-dring – resko odjekne zvuk školskog zvona. Nastane graja u kojoj se jedva čuo Raskin pozdrav.
Začudo, usprkos nestrpljenju, samo su neki učenici-nerecitatori pojurili kući dok ih je većina ostala. Oni koji su odlazili dovikivali su jedni drugima:
– Ne znam što znači: dolično! – ili pitali: – Tko sutra fura loptu za nogač?
Nečiji od gladi potresan glas zapavi:
– Cure, donesite i za nas klope!
– Samo da ne bude kiše! – dometne netko, i onda nasta popriličan mir.
Dok su recitatori uz svesrdnu pomoć i gurkanje ostalih učenika pomicali klupe prema dnu razreda da sebi naprave mjesta za kretanje, Raska se dočepala stolice te napokon sjela.
Otvorili su visoke starinske prozore i počeli razmještati predmete kojima su se služili u igri.
Činilo se da se Raska odmara, no ona ih je, unatoč prividnu miru, pažljivo promatrala. Nije to činila iz nastavničke navike vječnog bdijenja nad učenicima da nešto ne prepišu, ne došapnu. Ona ih je promatrala s one druge, bolje strane: uživala je gledajući njihova lica i pokrete.
U deset godina službe nije srela dijete s kojim ne bi mogla izići na kraj. Gledala je Ines žustrih pokreta, uljudnu Ivančicu, sporu Anju koju su zvali Plazilo. Andrea je bila vrlo lijepa djevojčica, tamne kose i očiju, dugih nogu. Pjegava Biba nije joj se toliko sviđala, ne toliko zbog neuglednije vanjštine nego zbog zavidljivosti koju često nije znala prikriti. I sada je sjedila na klupi blizu prozora, mjereći preko leđa Renatu koja je vježbala svoj dio recitala.
Dok su dečki uzdisali zbog sparine i zabavljali se šalama, Renata je u svu onu buku mirno izgovarala riječi pjesnika. Mislila je da je nitko ne promatra, osjećala se kao klizačica koja se prije nastupa u skupini zagrijava za svoju točku. Ipak ju je netko pozorno promatrao: prva Raska, jer je veoma voljela tu bljedoliku djevojčicu koja se u ovoj družini posebno isticala svojim sposobnostima, ljepotom i ponašanjem. Tamnoplava kosa, nježan profil kao izrezan u mramoru, krupne modre oči s malom sjenom podočnjaka – to su bila vanjska obilježja Renate Jurić. Unutrašnja su je predstavljala po suzdržljivu ponašanju, mraljivosti i drugarstvu. Bila je odlična učenica i isticala se gotovo u svemu, pa ipak se nikad nije izdvajala od ostalih. Dapače, pomagala je svakome tko bi joj se obratio za pomoć, bilo da mu dade zadaću na prijepis, bilo da nešto posudi, posavjetuje...
Druga osoba koja je Renatu držala na oku bio je dječak s nadimkom Kent. Svi su zaboravili kada se zvao Luka. I upravitelj ga je dozivao nadimkom, a sve zbog toga što je za vrijeme jedne premetačine u školskom nužniku kod njega bilo pronađeno nekoliko cigareta. Zapravo, Luka nije podnosio miris cigarete i smetalo mu je što njegov otac kod kuće mnogo puši. Ali čim bi na ulici vidio da mu Renata dolazi u susret, odmah bi iz džepa izvadio kakav pikavac i pripalio ga samo da ispadne važan i velik, kao ministar koji se netom vraća s konferencije za svjetski mir te sebi može dopustiti da kaže svojoj simpatiji Renati: "Dokle god sam na tako važnu položaju, ne boj se, neće biti rata. Vladat će mir i blagostanje: to ću ja zbog tebe udesiti."
Eto, otprilike tako Kent se ponašao prema Renati. Ako baš doslovce nije izgovarao te i slične riječi – iz očiju mu se čitalo da je Renata njegova simpatija. Dečki su to znali, znali su da mu je Renata Ahilova peta. Dražili su ga, ucjenjivali, tko zna što sve nisu radili, već prema okolnostima. Dječaci u tim godinama znadu između sebe biti grubi i bezobzirni, a ruku na srce, počesto ne štede ni djevojčice, koje ni same nisu mnogo bolje.
Raski nije promakao Kentov zaljubljeni pogled. Nije je ni posebno uzbuđivao. Đačke ljubavi u to doba česte su, znade ih planuti po nekoliko u tjedan dana. Neke se ugase, neke tinjaju.
– Ovo je moja kutija igračaka – govorila je Renata "svoj tekst"...
Puna riječi za tkanje čudesnih šara
Za spajanje razjedinjenih stvari
Otvorenje plesa
A uskoro čista provala smijeha
Za koji se mislilo da je izgubljen...
Malo je zastala, ljupko okrenula glavu prema zamišljenoj publici i izgovorila neprispodobivo meko, s nekom odsutnošću u očima:
– U ljubav i nježnost tko bi se usudio sumnjati?
Da nije taj njihov famozni recital, mjesecima pripreman za završnu smotru, čuo barem desetak puta, Kent bi jamačno mislio da se ne radi o stihu pjesnika nego da ovo posljednje pitanje Renata upućuje njemu. Ne, on ne sumnja u ljubav i nježnost. Gledajući nju, nipošto. U stanju je zaboraviti pogrde koje ga često zahvaćaju kriva i nekriva, u stanju bi bio odreći se i poze s cigaretom, samo da ga Renata pogleda dok izgovara upravo ove riječi...
Ali ona gleda nekamo kroz prozor i njega neće udostojati pogledom, dok bi mu, s druge strane, po potrebi skinula svoje tenisice zauvijek i bez pitanja – takva je cura ta Renata. Isticala se kao jela nad bjelogoricom, jedino joj je Ivančica bila dorasla po ozbiljnosti i finoći. Onu Ines, na primjer, Kent ne bi htio za curu sve da mu je daju zajedno s glavnim zgoditkom lutrije. Tolika je brbljavica! Nasilna, dosadna, žderačica živaca.
Jadni Razdjeljak, mislio je Kent. Zašto on jadan? Pa zato što Ines u najnovije vrijeme juri za njime. Prije je ganjala Veljka.
U ovom razredu samo neki poput Renate, Ivančice, Veljka, Andreje pa i Ines, nemaju nadimka, dok sve ostale i nastavnici pamte uglavnom po njima. Na primjer, Razdjeljak. On je Marko, ali ime mu zaboravljaju. Budući da je ljepotan i mamina maza, nosi pomno počešljan razdjeljak pa ga po njemu i prozvaše, dopjevajući riječi poznatog šlagera "U razdjeljak te ljubim... svim žarom srca svog..." Toliko o Razdjeljku i Ines, o Kentu i Renati.
O Raski tko će reći koju? Nitko. Trenutno je ne gledaju, nije nastava, nema opasnosti. Nitko od njih ne govori da obožava Rasku, podnose je. Blage je naravi, suzdržana, pravedna. To što je ona izrazito lijepa žena od kojih trideset i pet godina, oni ne zapažaju. Za njih su ljudi u toj životnoj dobi stari. Ne starci – ali stari. Pa ipak, oni vide da Raska ima lijepo lice. Nije da im ga pravi – ona je zbilja takva.
Mali predah, prijeko potreban nakon šest dugih sati nastave, prekine Edo povikom:
– Ide diša!
Edo se vratio iz samoinicijativne inspekcije čim je ugledao dišu pri dnu duga hodnika.
Pogledavši Rasku, mršavi Edo brzo se ispravi:
– Ide upravitelj!
Raska krene prema vratima, a Edo izvrne oči patetično objavljujući ostatku razreda:
– Dolazi upravitelj Dukat. Krasno li ime ima, zlato naše!
Svi se nasmijaše njegovu uzdahu.
– Dobro glumiš. Šteta što nisi u našoj recitatorskoj družini – primijeti Ivančica.
– Znaš dobro da bih bio... da nije onih kolaca iz matematike i povijesti – snuždeno će Edo.
Uto upravitelj Dukat rastvori poluotvorena vrata i pojavi se u svom punom sjaju.
Oni koji su sjedili ustaše na pozdrav.
Dukat im velikodušnim pokretom ruke dade znak da sjednu pa se obrati Raski:
– Zar za vas nastava još nije završila?
Kakva nastava? pomisliše djeca gledajući šarene kocke i lopte pred katedrom, rekvizite za sutrašnji nastup.
– Nastava je završila, ali moje radno vrijeme još nije – odvrati Raska i pokaže rukom na one kocke i lopte. – Htjeli bismo još jednom probati naš recital.
Dukat se isprsi:
– S obzirom na prošlogodišnji uspjeh i ove godine očekujemo visok plasman vaše družine.
Gleda nju, kao da od nje očekuje plasman, pomisli Edo. Neće ona recitirati! Onda mu sine da u rječniku škole plasman znači osvojiti nagradu a s njome tranzistor, radio ili paket knjiga. Škola nije bogata, svaki joj dar dobro dođe. Osvojit ćemo ga, budi bez brige, pomisli još Edo, i time je njegov susret s dišom bio obavljen. Izvadio je iz džepa sličice košarkaša koje su trenutno bile u modi i stao brojiti koliko ih je "ukokao" pod velikim odmorom.
– Vidjet ćemo – skromno izusti Raska prateći dišinu misao o "plasmanu".
– Bit ćemo prvi! – zacvrkuće Ines.
Dukat je s nevjericom pogleda kao da želi reći: Otkud ti znaš?! – ali umjesto toga dade izjavu:
– Važno je sudjelovati!
Djeca ne vole uopćene fraze, i zato Ines smjesta odgovori:
– To se samo tako kaže. Važno je biti prvi!
Upravitelj popravi kravatu.
Zašto nosi kravatu po ovoj vrućini? pomisli Razdjeljak. Ni moja mama ne bi njome sapela tatu, premda jako voli urednost u odijevanju.
Da popravi dojam Raska reče:
– Ti, Ines, nemaš treme pred upraviteljem. Nadam se da je ni sutra nećeš imati.
– Ja! Nikada! – ispali Ines i stane se hladiti "Radnom bilježnicom".
– Može joj se jedino dogoditi da zaboravi pravu riječ – oglasi se Kent. – Ona ih izgovara sto u sekundi. Mozak to ne prati.
Raskinim licem preleti lagani osmijeh. Jedva uhvatljiv, kao Mona Lizin.
Upravitelj opet popravi kravatu.
– Vrlo su slobodni u izražavanju – reče Raski. – To su vjerojatno postigli brojnim nastupima.
– Da poslušate naš recital? – predloži Raska diši. – Uz članove recitatorske tu su i članovi literarne družine. Oni su za potrebe scene malo prekrojili pjesmu kanadskog pjesnika Saint Denysa Garneaua. Tema je vrlo zgodna: dijete, koje se u sobi zabavlja igračkama, stvara svoj svijet, svijet slobode i razigranosti. U tom svijetu vladaju ljubav i nježnost, dok novac i ustaljeni red odraslih nemaju utjecaja...
Dukat na te riječi namršti obrve, no onda pogleda Rasku kao da joj želi kazati: U vas imam povjerenje.
Naglas pak otkloni poziv:
– Čuo sam ja njih prolazeći hodnikom. Trenutno nemam vremena. Poslušat ću ih na svečanosti u povodu Dana škole. Želim vam sutra mnogo uspjeha.
Zatim se obrati djeci:
– A vama, djeco, htio bih uputiti još ovu misao: Niste vi samo naizust naučili riječi pjesnika, nego ste se s njime zajedno stavili u službu lijepog, dobrog i korisnog. Volja za rad, ljubav i prijateljstvo – to su vrijednosti koje će u vama ostati i onda kada zaboravite ovu pjesmu.
Dukat zastane važući dojam koji su proizvele njegove riječi. A Razdjeljak ni pet ni šest nego ispali:
– Znamo mi. To je onaj važni odgojni element koji se postiže slobodnim aktivnostima učenika.
Smijuljenje učenika poprati Razdjeljkov istup.
Dukat opet povuče kravatu lijevo-desno.
Stavi je u džep, pomisli Edo.
– Ova današnja djeca sve znaju – šapne diša Raski. – Teško im je reći nešto novo.
Tim šaptom on je pred njom iskupio svoj autoritet i mogao se ponovno obratiti djeci:
– Dakle, još jednom... želim vam sutra mnogo uspjeha.
– Ne beri brigu! – dobaci dječak zvan Hrčak. – Pun pogodak!
Hrčak ne bi bio hrčak da dotad nije pod klupama prekapao po torbama djevojčica tražeći ostatke užine. Našao je samo rastopljeni komadić čokolade u Bibinoj pernici. Polizao je staniol i digao glavu da u pravi čas kaže diši što misli o sutrašnjem nastupu.
Ne bi on nikad bio digao glavu iznad klupe da je znao što će iza toga ugledati. Pretkraj školske godine živci su mu ionako bili istanjeni, zašto da ih još opterećuje nepotrebnim (a opasnim) pojavama. Ta se pojava odnosila na matematičara Vuka. On se u velikom zamahu pojavio na vratima baš kada je diša htio strugnuti da izbjegne daljnje primjedbe učenika. Bio je ljut kao svi afrički lavovi, uredno zbrojeni. Lice mu se zajapurilo, oči iskočile, te on svoj znameniti kažiprst kojim je obično pozivao: – Dođi pred ploču, da, ti što se skrivaš! – podigne prema Dukatu i Raski grmeći gnjevom pravednim:
– Što ja to čujem?
Ništa, pomisli Kent. Vlak prolazi preko nadvožnjaka, ali to nije ono što tebe zanima.
– Što ja čujem? – strašni Vuk ponovi retoričko pitanje snagom glasa jednog Cicerona koji je volio da ga dobro čuju u rimskom senatu. Pa je zato vježbao svoje govore uz huk morskih valova.
Da matematičar nije jezičar odmah se vidjelo, a i učenici su to dobro razlikovali. On je naime postavio i drugo retoričko pitanje, odnosno pitanje za ispuhavanje gdje odgovor nije važan ili ništa ne rješava: – Da li je istina?
Tek onda, zapravo vrlo stasit – ali tko bi to na matematičaru primijetio kad strah zamagljuje vid – taj isti "topovima" brzopotezni Vuk prodrma trokut i šestar pod lijevom miškom te napokon izgovori ono što je otpočetka htio:
– Čujem da sutra cijeli šesti "be" razred ide na plandovanje. Pretkraj školske godine, molit ću fino. I opet gubim dva sata matematike.
Točno, on gubi a ne mi, u sebi se nasmije Veljko. Naglas se to ne bi usudio kazati, o ne!
– Dva sata! Znate li što to znači? – razgalamio se Vuk. (I opet retoričko pitanje!) – A ovi derani ne znaju ni jedanputjedan. Kakva je to nova moda? (Sama pitanja, najbolje da mu netko kaže kako je slatko markirati matematiku!) Nikad ih nema u školi! Samo se sprešetkavaju. (Kakav glagol! Po vidu učestali – pogađao je Veljko.)
Dukat prstom gurne kravatu od grla.
Strogo progovori:
– Vama su poznate obveze škole prema slobodnim aktivnostima. Uzmite u obzir njihovo odgojno djelovanje.
Vuk se lupi dlanom po čelu.
– Kakvo odgojno djelovanje! Da deset šestara slomim na njima, to će djelovanje izostati. A matematiku ne uče, u tom razredu imam deset kolaca.
Sada upravitelj izrazi naglas ono, što se Veljko nije usudio kazati. Izvrćući stvar u šalu upita:
– Vi? Vi imate deset kolaca?
– Ma ne ja! – puhne junačina Vuk – nego sva dječurlija. A koliko vidim, pola ih je među recitatorima.
Nato Raska priđe Vuku i stane mu ispod glasa govoriti nešto što su ionako čuli – prema tome – mogla je govoriti i glasnije. Rekla je: Pa, kolega, već sam vam rastumačila da slabije učenike ne mogu isključiti iz rada družine... obiteljski problemi, moguća skitnja i te stvari... Bolje da su u školi. Meni su dobri i zalažu se. Dopušteno mi je da sutra povedem cijeli razred...
– Lako im je verglati nekakve stihove – razmahao se Vuk. – Ali matematiku ne znaju! Zbrajati ne znaju, razumijete?! Nedam svoje satove!
Sad će Dukat prstom prema kravati, pomisli Veljko. Ali diša zauze svečanu pozu.
– Ovaj ćemo spor lako riješiti u dogovoru s učenicima šestog "be" razreda – reče.
– Bravo! – osamljeno vikne Hrčak i time nepotrebno izloži svoje lice Vukovu zapažanju. A to je zapažanje bilo provjereno fenomenalno!
– Mislim... kada ste već otpočeli taj razgovor pred djecom – ispod glasa diša predbaci Vuku.
Na Raskinu licu opet se pojavi jedva primjetan osmijeh.
Dobro su ovi šestoškolci poznavali svoju razrednicu. Po tom osmijehu obično su znali kad se nalazila na njihovoj strani. Gotovo uvijek.
– Učenici će satove nadoknaditi sljedeći tjedan – izjavi upravitelj, upevši se iz petnih žila da obrani svoj autoritet. (To je zapravo složenica od tri riječi, od kojih je srednja najveselija, mislio je Edo čim bi čuo ili osjetio da se radi o auto-rit-etu.) A sutra, na Susretu družina, dostojno će zastupati svoju školu. Je li tako u redu? – zagrmi diša.
– U redu je! Hurrra! Živio upravitelj! – začulo se u razredu. A netko dobaci: "sir-Dukat!" jer se i sirevi zovu tako po imenu tvornice a ne samo upravitelj. Nije to šala nego čista istina.
– Sljedećeg tjedna? – patetično zavapi Vuk. – Tada će vjerojatno putovati na natjecanje pjevačkih zborova. Zato još računaju na prste. Dižem ruke od takve nastave! – logično zaključi i doda ono što je od srca obradovalo sve prisutne: – Upisat ću se u folklornu grupu!
To reče i ode.
Svi učenici prasnuše u gromki smijeh. Renati su suze tekle niz obraze, toliko se smijala, a Ivančica se od cerekanja presavila u pasu. Što su tek onda radili Kent, Hrčak, Edo i Veljko, lako je zamisliti.
Svi su se toliko ismijali da se nisu mogli ponovno nasmijati kad je Dukatu od susprezanog smijeha prsnuo prvi gumb na košulji pa mu je i kravata postala suvišna. Morao ju je napokon smotati u džep.
Edi je odlanulo. To je bila radnja na koju je otpočetka čekao da se izvrši. Činilo mu se da sudjeluje u igri na sreću. Hoće-neće. Na kraju je dobro ispalo.
– Samo vi lijepo probajte u miru! – reče još diša trpajući u džep kravatu; uzalud, stalno joj je virio jedan kraj. – A sutra dajte sve od sebe, i zbog sebe, i zbog škole, a najviše zbog profesorice Vrančić, koja s vama tako uspješno radi.
Začuše se glasovi: Hoćemo! Donijet ćemo školi nagradu. Živjela naša Raska!
Na odlasku Dukat šapne Raski:
– Nisu baš domišljati kad vas zovu Raska.
Raska se nasmije otvoreno, nemonalizinski:
– To je kod njih znak velike simpatije. Inače bi me prozvali Britva, Gabor, Meduza ili Aždaja.
Učenici izgovoriše gromki otpozdrav na dišin "zdravo"!
– Hvala nebesima da je dignuo sidro – zavapi Hrčak. – Već mi svira u želucu kao da je u njemu cijeli bend. Uh, gladan sam!
On je zapravo bio dobar frend. Žrtvovao se zbog podrške svojim drugovima. Valja znati da Hrčak nije izgovarao ni jedne jedine riječi u čitavom recitalu. Što je onda tražio ovdje ako ne društvo?
Njegova primjedba i gladnu Rasku sjeti objeda. Kad je pritom pomislila da se Vuk vjerojatno već hladi špricerom u sjeni lipa a u dvorištu obližnje restauracije "Kod dvije lipe", uhvati je želja da djecu pošalje kući. Ipak nije! Rekli su da će još jednom probati. Obećanje mora održati – strpit će se desetak minuta.
Ona sjedne.
– Probat ćemo samo jednom – reče. – Ali zato lijepo... sabrano i izražajno, molim...
Nakon malog komešanja izvođači stanu na svoja mjesta, sačekaju da prestane svaki razgovor i otpočnu.
Ines (u ulozi Djeteta) reče:
Ne smetajte mi,
strašno sam zaposleno!
(Tobože od onih kocaka gradi svoj svijet, a sve joj znoj kaplje s čela jer domar škole Franjo nije uspio naći lakše i tanje daske.)
Onda za korak istupi Renata govoreći:
Dijete počinje graditi selo
To je grad, pokrajina
(Ona obilazi sve one kocke. Kako li je samo lijepa, misli Kent. Kao astronautkinja iz TV-serije "Kroz galaksiju". Lebdi!)
– I tko zna, uskoro cijeli svijet  – kaže Renata.
Svi zajedno, u zboru, dodaju:
Dijete se igra. Igra se!
Ove drvene kocke koje razmješta
Kuće su i dvorci – sve tiše je govorila Renata.
Zapravo, u poređenju s drugima, ona ima mnogo teksta, pomisli zavidljivica Biba koja je govorila u zboru onaj dio pjesme gdje sa strane piše: SVI.
Ali zašto govori tako tiho? Sve tiše.
Nije to Renata govorila tiho, nego se Bibi zanesvijestilo od gladi. Debeljuca, zadivljena Renatinom mršavošću i Andrejinim dugim, vitkim nogama, ona je provodila neku dijetu za mršavljenje i zbog tog joj se smračilo pred očima.
Razišli su se, okrijepivši Bibu čašom voćnog soka iz školske kuhinje.
U školskom dvorištu čulo se Ines kako na sav glas urla da se Biba pretvara samo da uoči nastupa ispadne važna, kad to inače nigdje nije... Njene priče o mršavljenju također su finta, tumačila je Ines, znamo da ona Hrčku daje svaku svoju užinu. Osvaja ga, baš ima i koga! Nosonju!
II poglavlje
U RASKINU DOMU
Iskra Vrančić, jedanaestogodišnja mlađa kći profesorice Nine Vrančić, vratila se kući prilično kasno, negdje oko pola dva. Jutro je provela u školi, ali nije nastava potrajala tako dugo i nije je nastava izmučila, nego tučnjava na livadi oko nove pošte u kojoj je i ona sudjelovala.
Taj put od škole do kuće prolazio bi obično na sličan način: djevojčice bi išle naprijed, a za njima dečki koji su ih izazivali rugalicama ili bacali na njih grančice i kamenje. Danas im se bila ukazala posebna prilika za bezazlenu tuču kakva se pruža samo dvaput godišnje: na livadi oko pošte radnici su pokosili travu, a ta se pod suncem već dobrano sasušila. Svojim ugodnim mirisom stvarala je usred grada ugođaj seoske idile.
– Pokošeno sijeno! – poviče netko od dječaka, sigurno Boro, jer je samo on mogao biti tako blesav, mislila je Iskra. Ne kosi se sijeno, već trava.
Dečki su potrčali na livadu, bacili školske torbe i objema rukama zagrabili poluosušenu travu da njome "šopaju" cure. "Šopati" je glagol koji ima veze sa šopanjem, odnosno nasilnim hranjenjem. Kad se radilo o "sijenu", "šopalo" se djevojčice pod torbice na leđima, gurala im se trava iza ovratnika. Svi mogući načini šopanja bili su dopušteni, a djevojčice nisu bježale, nego su odbacile torbe pa se i one dale u borbu. Iskra ih je predvodila. Točnije rečeno, ona se najspretnije tukla te je stoga najdublje prodirala u "neprijateljske" redove. Eto, to ju je izmorilo. Lako za nastavu, nije njoj nastava teška.
Otključavši stan, Iskra je bacila torbu i utrčala u kupaonicu gdje je skinula svu odjeću i nanovo je odjenula. Iz odjevnih predmeta poispadala je svenula trava.
– Budale! – mrmljala je sama sa sobom misleći na dečke iz svoga razreda. Onda se koliko je duga pružila preko kauča da se odmori. Vidjela je odmah da mame nema kod kuće.
Voljela bi da sata švrlja po stanu i radi sve ono što inače radi kad je sama: pleše balet, ispisuje tajne i skriva ih po zakucima, dugo i s mirom gleda sebe u zrcalu... No sad je preumorna za balet. Osim toga, nije raspoložena. Nakon vike i mlaćenja ne može se samo tako upustiti u nešto lirsko. Pokreti bi joj ispali tvrdi, boksački; da zapleše na glazbu "Labuđeg jezera", to bi više bilo nalik skakanju klokana. Ionako jest, pomisli Iskra samokritički (premda netočno) pa pođe prema maloj sobi provjeriti da li je starija sestra kod kuće. Nije bila.
To ogorči Iskru te ona uzme pero i papir i zapiše svoju optužbu.
Ja, dolje potpisana Iskra, optužujem svoju stariju sestru da se vječno skiće s momkom, a mene ostavlja samu. Briga nju što mene Boro i njegova klapa šopaju sijenom na putu od škole do kuće. Sama se moram braniti. To zapisujem neka se pronađe jednom poslije kad će ona tvrditi da je fol mene čuvala.
Iskra Vrančić, V a
Još doda:
m. p.
M. p. nije bila skraćenica mjesto pečata, nego latinska oznaka za manu propria, što znači pisano vlastitom rukom. Tu oznaku možete naći uz potpise srednjovjekovnih vladara, ako vaše oči, zasićene stripovima kao što su "Alan Ford" i "Flash Gordon", ikada u muzeju ili pretiskan u povijesnoj knjizi ugledaju neki takav spis.
Čim je prenijela na svoju tužbu, Iskri odlane. Voljela je sama švrljati po stanu, a opet nije voljela biti sama. Ona presavine papir s optužnicom protiv sestre i stane se oglèdati gdje da ga sakrije. Nakon kraćeg oklijevanja odlučila se za ormar u hodniku te na njegovo dno, u kut, iza starih krpa, ugura dokaz svojih patnji za buduće dane. Njen je črčkav rukopis ličio na hijeroglife. Po tome je mirno mogao u mraku ormara čekati svog Champolliona da ga odgonetne.
Prolazeći pokraj velikog zidnog zrcala Iskra zastane, zabaci svoju dugu kestenjastu kosu rićkasta odsjaja, napući usne i nakrivi glavu kao kanarinac u krletki kad mu netko fićukne. Pravila se kao da nije zadovoljna onime što vidi u zrcalu, a u sebi je i te kako bila zadovoljna, smatrajući to poznato lice jednim od najsimpatičnijih i najljepših na svijetu. Zadovoljstvo je bilo pretjerano ali nadomak istini.
Glad je odvede u kuhinju.
Tamo je i dočekala mamu. Sestra je u međuvremenu telefonirala iz grada da neće stići na objed.
Čuvši da mama okreće ključ u bravi, Iskra brzo ugura u hladnjak neku posudu, koju je bila zaboravila na balkonu.
Začuše se mamini koraci.
Ona je također žurila prema kupaonici da se preodjene. Iskra je pomišljala da li sada iz njezine haljine ispadaju travčice ili drugi redovi. Možda pohvale, jer mama nije stroga.
– Evo me napokon kod kuće! – čuo se mamin glas. Nakon uzdaha – Oh! vruće mi je! – ona upita:
– Gdje si, Kiki?
– Već sam ti stoput rekla da me ne zoveš Kiki. Nisam papiga – odazove se Iskra iz kuhinje.
– Dobro, Iskro – pomirljivo će mama-raska. – Pozdravljam te. Ne bi li i ti izrekla neki pozdrav?
– Ave, Caesar, Imperator, dalje znaš – reče Iskra.
– Mislila sam na običan, ljudski pozdrav – prekori je mama.
– Ajd' bok! – izusti draga kći. – Rekla si: nekakav pozdrav.
Zakapčajući kućnu haljinu mama se uzvrtila po kuhinji. – Evo, sad ću ja dovršiti objed – govorila je sama sebi. Iskre se to nije ticalo, ona je već objedovala, zašto je ne pita.
– A gdje ti je starija sestra? – usputno upita mama.
– Gdje i uvijek. S frajerom.
– Lijep odgovor!
Iskra sjedne i podboči glavu rukom.
– Odgovor je valjan, zato što je kratak, sažet i istinit. Zapravo, najbolje je reći da je lapidaran.
Dok je tražila pogledom drugu papuču, mama zastane pred Iskrom hvatajući ravnotežu između niže (bose) i više (obuvene) noge.
Da je sad vide njeni đaci, pomisli Iskra.
– Nemoj, molim te, na meni provjeravati ono što si jutros naučila iz enciklopedija.
– Jutros sam bila u školi – mirno pripomene Iskra.
– Dobro, onda ono što si jutros naučila u školi – mama primi na znanje tu činjenicu. – Ti si baš mala cjepidlaka! – reče saginjući se po drugu papuču. Suglasnike b, m i p izgovorila je naglašeno zbog pritiska u želucu.
– U školi nisam ništa naučila. Ono što tamo govore ja već znam – nehajno će Iskra.
– Čuj, Kiki!
– Iskra!
– Dobro: čuj, Iskra! Umiri me barem izjavom da te ja ne tjeram na učenje. Ljudi će misliti da sam od onih roditelja koji svoje neostvarene ambicije istjeruju kroz djecu. Starija ti sestra nije takva – mama je jasno razlagala svoje misli.
Iskra je prekine latinskom izrekom:
– Non bis in idem.
– Hm – tobože se zakašlje mama. – Što ti to znači? Zaboravila sam.
– I ti si mi bila neka klasičarka! – prezrivo će Iskra, namjestivši izražaj lica na broj jedan: blaga ignorancija. – To znači da nećemo dva puta raspravljati o istom – izjavi kao da u ulozi predsjedavajućeg vodi sudski spor od državne važnosti.
Mama skršeno sjedne. (Opet se radilo o autoritetu, o onoj riječi sastavljenoj od tri dijela u kojoj je, po Edinom mišljenju, srednji najveseliji.) Bila je umorna. Zato jedva čujnim glasom reče:
– Zaboravila sam. Može biti da smo već govorile o tome. Svejedno mislim da se previše družiš s knjigama a premalo s djecom – uhvativši pravu misao, izgovori je do kraja.
– I to mi govori jedna profesorica?! Zar nisam pola dana u školi? – nasmije se Iskra.
– Ali onda je nastava. Za druženje ostaju tek odmori.
– Koja fora! To je bilo valjda u prošlom stoljeću – odmahne Iskra rukom i namjesti izraz lica na broj dva: moja prednost. – Vjerojatno u onim školama gdje je svaka subota bila "đačka bubota" – doda.
– Hopla! I to znaš? – trgne se mama.
– Od Vuka.
– Od kojeg Vuka? Našeg matematičara?
– Koješta! Od Vuka Karadžića.
– Čuj, mala – mama se objema rukama odupre o stol. – Slabo mi je, gladna sam. Ne izvodi mi tu svoje ekshibicije. Ti ideš tek u peti razred, dijete si, igraj se s djecom ili igračkama, a nemoj samo visiti nad knjigama.
Visiti baš nije pravilno izgovorila, pomisli Iskra. Nek joj bude, nije u službi.
Napokon mama dohvati litreni lonac.
– Začas ću skuhati rižu – stane planirati jelovnik. – Gulaš je gotov. A baš sam ogladnila! (Opet sumnjiv glagolski oblik.)
– Gulaš je gotov, to je prava riječ – nasmije se Iskra i preseli na stolicu bliže vratima. Za svaki slučaj.
Žalosno je bilo vidjeti mamino razočarano lice nad praznom posudom koju je izvadila iz hladnjaka.
– Iskra, gdje je gulaš? – upita glasom izvježbane tragetkinje.
– Gotov je, nema ga – brbljala je Iskra, stavivši podlaktice na stol a glavu među podlaktice. – Niente. Nicht. Njičevo. Nothing. Nulla... od gulaša – okolišavajući preko stranih jezika prizna na kraju. – Speci si jaja!
– Jaja sam jučer jela.
– Ali jaja su zdrava. U enciklopediji pod slovom J piše...
To je već prevršilo svaku mjeru! Ništa o jajima ne piše ni u jednoj enciklopediji, možda jedino u kokošjoj, ali ta ne postoji.
– Dosta gluposti! – mama povisi glas. – Što si uradila s gulašom?
Iskra je šutjela ali mamino pitanje čula je susjeda Rezika pa se odmah oglasila sa svoga balkona: (Taj glas valja zamisliti u obliku zrelih rajčica koje padaju na zemlju s visine od desetak metara!)
– Suseda profesorica, baš sam vam štela tužiti ovu vašu malu. Sedila je na balkonu, prstima vadila meso z rajngle i hitala ga mačkim na krof šupe. Dignite vi nju za vuho! Gda sam ju zašpotala, nekaj mi je bezobrazno otpovedala... Noli turbare cirkus meus, tak nekak. Kaj sam ja njoj cirkus? Baš finofajn od kčerke jedne profesorice!!
– Hvala vam, susjeda – jedva dahne mama, izgubivši svaku nadu u postojanje gulaša. Susjedina tirada izmami joj na lice onaj pritajeni osmijeh Mona Lize – ono kad se nije smjela smijati – pa ipak se u srcu smijala.
Tako je bilo i sada.
– Znam ja da se vi mučite za tu plačicu, a mali vrag samo zeza – odjekne Rezikina zaključna rečenica.
– Noli turbare circulos meos – to si rekla susjedi?
– I tebi kažem – reče Iskra gledajući u pod. – Da me ne udariš...
Neće, mislila je u sebi. Kad složi monalizinsku facu, sigurno neće udariti.
– Ne kanim te tući, premda zaslužuješ – reče mama. – Nije pedagoški.
– Moja sreća – otpuhne prijateljica mačaka te, vidjevši da su je batine mimoišle, prijeđe u napad, a napad je, kažu, najbolja obrana. – Što mi i preostaje nego da zurim u knjige ili u ove mačke na krovu kad ti sve svoje vrijeme posvećuješ onoj svojoj (to naglasi) djeci u školi.
Mama je pogleda ispod oka.
Iskra složi uvježban izraz lica broj tri nazvan "zapušteno dijete" pa nastavi:
– I kad si kod kuće, stalno mi pričaš o njima. Te Renata je lijepa i pametna, Ines brbljava, Anju zovu Plazilo jer je spora kao puž. Ivančici odgovara njeno ime, toliko je mila. Pa i dečki su zgodni i duhoviti. Ti čak i one najgore braniš teškim prilikama u obitelji. A moje su obiteljske prilike sjajne! Što misliš? (Kratka stanka da se pojača učinak izgovorenog.) Starije sestre nikad nema doma i nije je briga što me Boro i svi oni dečki na putu od škole do kuće "šopaju" sijenom i napadaju. Da li je i tebe briga? Ti samo živiš za svoj šesti "be", za onu trešnjevačku fakinažu.
– Hej, što je tebi? – namršti se mama. – Da nisi ljubomorna? Uvijek me tjeraš od sebe, želiš biti samostalna. A sad?
– Koješta! Ja ljubomorna? – Iskra odmahne glavom. – Tog filma nema, nije snimljen.
Tada mami padne na pamet zamisao koja će omogućiti razvoj jedne priče. Razumljivo, tada se sve to još nije moglo naslutiti.
– Sjetila sam se dobre stvari! – objavi mama. – Sutra ne ideš u svoju školu, nego ćeš iznimno poći sa mnom. Ja ću telefonirati tvojoj razrednici.
– Kamo da idem s tobom? Obično zajedno idemo samo zubaru.
– Idemo na izlet – mama pljesne rukama, očito obradovana svojom zamisli. – Moji recitatori nastupaju u Maksimiru. Vodim cijeli svoj šesti "be". Upoznat ćeš ih. To su dobra djeca. I ti si dobra. (Od uzbuđenja je prešla na izražavanje kratkim rečenicama, primijeti Iskra.) Zašto se ne biste družili i lijepo proveli?...
Jedan crno-bijeli mačak s krova šupe drsko zamijauče svoj poziv Iskri.
Ona iziđe na balkon.
– Nema gulaša ni za mamu. Sve si pojeo, Fu-Fu. Pogledaj se kako si debeo!
Onda se mirno vrati za stol i sasluša sljedeću maminu izjavu:
– Kako se samo nisam prije toga sjetila! Bit će vam krasno!
– I opet će se ona tvoja Renatica prenavljati, kao onda u kazalištu. – Iskra stane karikirano oponašati Renatu govoreći: – "Volila bih krunu zgubit, neg črnega Mora ljubit". Znam te fazone još iz prošlogodišnjeg recitala narodnih balada i romanci.
– Nije Renata moja i ne rugaj se tuđem radu – ozbiljno će mama.
Nakon kraće stanke opet je bila raspoložena.
– Onda, idemo sutra, zajedno? Ujutro u osam – s prikrivenom molbom u glasu obrati se kćeri.
– Idemo. Dobro.
Bolje i to nego u školu, pomisli Iskra.
– Lijepo mi se uredi, neka svi vide kako si zgodna curica – govorila je mama mažući paštetu na kruh. Riža je još bila tvrda.
Sad već sasvim opušteno čavrljajući, mama predloži:
– Dopuštam ti da obučeš crne lakaste cipelice, toliko mi je drago što ideš sa mnom.
Iskra je pogleda ispod oka.
– Hvala ti – reče. – Ali ja ću ići u drvenim klompama.
Riža je napokon bila kuhana. Prekasno. Mama se bila najela kruha i paštete. Još samo da popije čašu hladne vode.
– U klompama? – pitala je s nevjericom. – Radi što hoćeš. Samo, to me čudi – reče mjereći pogledom put prema kauču.
– Mene ne – čula je još Iskru kako govori za njom. – Ja znam razlog zbog kojeg ih želim imati na nogama. O da, i te kako ga znam...
III poglavlje
OSVANUO JE DUGO OČEKIVANI DAN
Osvanuo je i taj dugo očekivani dan.
U školskom dvorištu već je stajala poveća skupina učenika. Bučnim pozdravima dočekivali su one koji su pristizali u paru ili pojedinačno. Mnogi od njih bili su samo tihi statisti ili prateći urlatori; razredom je zapravo vladala recitatorska družina u kojoj su bile uglavnom djevojčice, te skupina dječaka s proslavljenim šakašem Big Jimom na čelu.
Big Jima dan ranije nije bilo u školi. Između nastave i izleta radije se odlučio za izlet u toplice. Veljko se već nestrpljivo obazirao čekajući da se pojavi on, njihova glavna obrana. Vođom ga nisu zvali, toga nije bio dostojan.
Ugledavši Edu, Veljko se zadere:
– Hej, imaš loptu?
– Kod mene je, ali u vrećici – mahne Edo plavom plastičnom vrećicom. – Neće mi je svatko izbijati ispod ruke.
– Ekej – promrsi Veljko, a Edo mu dade znak glavom.
– Iza mene dolazi Hrčak.
– Bok', ruljo! Svi ste na broju? – utrči Hrčak u dvorište i odmah povuče Plazilo za kečke da je resko vrisnula. Čulo se da do dišinog prozora.
– Svi smo ovdje osim Big Jima – izjavi Edo. – Vidio sam ga na trgu. On će vjerojatno zakasniti.
– Zato je i ponavljao razred – odmah prihvati za razgovor orna Ines. – Kasnio je na nastavu, zakašnjavao za knjigu.
– Nitko te nije pitao za mišljenje – odmjeri je Edo. – Reći ću to Big Jimu pa ćeš trčati kroz maksimirsku šumu kao što indijanska sqaw trči pred američkom konjicom u vestern-filmovima.
– Tuži, ulizice! Ja nastupam, ne smiješ me dirati – šepurila se Ines.
– Poslije nastupa, srce – priprijeti Edo i odjednom uvidi u kako se bezvezan razgovor upleo. Čemu prijetnje? Dan je lijep, sunčan. Igre će nadoći same po sebi, samo dok prođe nastup družine.
– Gdje su cure? Da ih prebrojim – urlao je Hrčak. – Ines je tu, Ivančica, Renata. Budući da je i Plazilo već doplazila, onda su ziher svi ostali na broju.
Anja-Plazilo nije se bunila protiv nadimka. To bi ionako bilo uzalud. A znala je da je spora, nije si mogla pomoći.
Ubrzo se pokazalo zbog čega je Hrčak prozivao cure. Pitao ih je naime:
– Hej, cure, jeste li ponijele dosta klope?
– Jesmo, Hrčak, jesmo – smijala se Ines. – Kad sve presahne, Biba će ti dati od svoga.
Smijeh zaori dvorištem.
Diša Dukat proviri kroz prozor. Danas nije imao kravatu.
– S pravom te zovu Hrčak, nosonjo! U svačiju ćeš torbu zagurati svoj nos – čuo se Inesin glas.
I dalje su se cerili svi osim Bibe koja je bijesnim pogledom ošinula Ines i, naravno, svi osim Hrčka kojeg je učestalo spominjanje nadimka navelo na to da se zamisli nad svojim šiljastim nosom. Te su ga misli malo oneraspoložile.
S cigaretom u ruci ravno prema Renati koračao je Kent.
– Baci cigaretu! Diša je na prozoru – opomene ga ona.
Barem ga je pogledala! I lijepo od nje da ga opominje, baš je pravi drug!
– Naš Dukat? Naše sunce zlaćano, ogrejano – stane izvoditi Edo. – Svratio je na sebe pažnju i to mu je godilo. – Vidi kako mu sjajem odsijeva ćelava glavica! – nastavi sjevši na pod od smijeha.
Dukat je primijetio da učenici pogledavaju prema njegovu prozoru i kese se. Brzo je spustio rebrenice.
Sad će škiljiti iza njih dok ne odemo, mislio je Edo.
Kent krene prema izlazu da dočeka novopridošle. No tek što je pošao, okrene se brzinom munje i obavijesti društvo:
– Baš sam htio na ulicu da zapalim novu cigaretu... kad sam spazio profesoricu Nevenku.
– Ne šali se, Kent! – reče netko. – Baš nam Sipa treba!
– Što će ona tu? – zavapi drugi.
– Kužim, nju Raska vodi kao pomoćnu pastiricu da joj pazi na stado – reče Veljko.
Uto profesorica Nevenka Milnović, koja je u višim razredima predavala biologiju, samosvjesnim koracima dostupa u školsko dvorište. Odjenula se izletnički, baš kao da kani osvajati Matterhorn na visini od 4505 metara. Bakandže, dokoljenice, plus vunene sokne! Pravi arbitar elegancije. Kao nekad Petronije u Rimu, rekao bi Veljko da je znao za Petronija, ali on je znao samo za Petra koji pred ulazom u školsko dvorište prodaje u kiosku lizalice i "kokice".
– Dobro jutro, djeco – uljudno pozdravi Nevenka ili Sipa. Sipom su je prozvali deški iz drugog turnusa.
– Dobro jutro – otpozdraviše neki, a Kent reče:
– Nismo mi djeca. Djeca još doma spavaju.
Nevenka se radovala izletu i mogla je sebi dopustiti da prečuje Kentovu primjedbu.
– Idem s vama – radosno objavi. – Veselit ću se vašem uspjehu.
Veljko je pogleda preko ramena, Ivančica i Renata smješkale su se krajičkom usana, a Ines odjednom zahvati panika čim se progovorilo o uspjehu.
– Neće biti uspjeha ako ja zaboravim tekst. A sve mi se čini da bih mogla. Jooj, Renata kako ono ide? – zaurla tako glasno da je i domar Franjo požurio iznijeti rekvizite; mislio je da već odlaze.
– Ti kažeš – nastavljala je šetati ukrug brbljavica Ines – ti kažeš: "Kao da je sve to šala tek da zaludi ljude". A ja? Kako počinjem? Ah, znam, sjetila sam se: "A ipak, u njegovu lijevom oku, dok se desno smiješi, nadnaravnu se važnost pridaje listu sa stabla".
– Sjajno! – zaplješće Biba. – Jedino bi mogla malo sporije govoriti.
– Ah, znaš da ja uvijek brzo govorim – obrecne se Ines. – Nisam Plazilo.
– Što sam ti ja sad kriva? – otegnuto se oglasi Anja.
Uto se začuše poklici i vatreni pozdravi jer se u punom svom sjaju pojavio Big Jim.
– Evo mene koji sam uvijek glavni! – zaurla tek što je stupio nogom u školsko dvorište.
Upravo je nakanio izbaciti tucet svojih (zapravo preuzetih) doskočica i štoseva, baš se htio isprsiti pred okupljenim suučenicima – kad netko poviče:
– Ide Raska!
Svi pogledaše prema dvorišnim vratima i zbog toga Big Jim osta u sjeni. U sebi se tješio da će na izletu imati dosta vremena izvesti sav repertoar svojih smicalica.
Na ulazu u dvorište zaista se pojavila Raska, odjevena u skromnu haljinu, s vestom preko jedne ruke. Smijala se. Ima pravo, to je najljepši pozdrav izdaleka.
Drugom rukom vodila je neku nepoznatu im osobu, djevojčicu približno njihove dobi.
– Tko je to s njome? – izusti Veljko.
Nitko nije znao odgovoriti.
– Neka mala. Nije od naših – reče Ivančica.
Čulo se samo kako po kvadratnim betonskim pločama, kojima je bio opločen put kroz dvorište, odjekuje lupkanje drvenih klompi.
Klomp-klomps-klomp-klomps...
Tek tada primjetiše da to djevojčica koju Raska vodi za ruku lupka teškim drvenim klompama.
Klomp-klomps-klomp-klomps...
Onda obje zastadoše.
– Zgodna je mala – šapne Razdjeljak.
– Baš nije – ustvrdi Biba.
– Tebi nijedna cura nije zgodna jer si zavidna – odbrusi joj Razdjeljak i priđe bliže raski.
– Dobro jutro svima – Raska pozdravi sve njih, uključujući i Nevenku. – Evo, dovela sam svoju mlađu kćer Iskru.
– Nisi me ti dovela, ja sam sama došla – bijesno će Iskra.
– Bit će mi drago da se upoznate i lijepo družite – sa smijehom od 180 stupnjeva, dvokutnih, veselo će Raska. – Danas je prilika za to.
Onda se obrati kćeri:
– Ti, Iskra, ostani s djevojčicama. Kolegica Nevenka i ja obavit ćemo sve što je potrebno za polazak.
– Zdravo, Iskra! – prva joj priđe Ines. – Ja sam Ines.
– Brbljavica! – dobaci Edo.
Iskra je šutjela. Gledala ih je u oči da vidi kakvi su, a oni su isto tako promatrali nju. Osjećala se kao da je u areni među lavovima.
– Baš si zgodna – hinjeno je pohvali Biba. – U koji razred ideš?
– U peti – odgovori Iskra.
– Balavica – dobaci Veljko.
Počelo je!
Ali Raska i Nevenka stoje udaljene svega nekoliko koraka.
Tu je i Renata koja opominje Veljka.
– Veljko, ponašaj se pristojno!
– Baš vam je slatka kćerkica, razrednice – stane se kreveljiti Veljko kad odjednom zatrubi autobus. Dečki smjesta potrčaše prema kolima.
Domar Franjo već je unosio sanduk u autobus. Unutra su bile potrepštine recitatora: one šarene kocke i lopte.
Upravitelj Dukat sa zadovoljstvom je iza rebrenica pratio slijed događaja. Nije mu se dalo silaziti da pozdravi učenike, bolje će biti da ih sačeka.
Uvrijeđen što zbog Raskine balavice nije u centru pažnje, Big Jim se prvi ubacio u bus. Zauzeo je mjesto u drugom redu, nadajući se da će sjediti Iskri iza leđa.
I nehoteći Renata i Iskra se pogledaše u oči. Bilo je to prvo preispitivanje u kojem je još prevladavalo nepovjerenje. Budući da je godinu dana ranije pošla u školu, Iskra je od ovih šestoškolaca bila mlađa pune dvije godine.
Renata je to na neki način osjetila. Kod kuće je imala sestricu Iskrinih godina s kojom se dobro slagala. Što ne bi i s Iskrom? Lijepa joj se učinila Iskra s dugom sjajnom kosom. Bila je prilično visoka za svoje godine i vitka. Ni u kom slučaju nije se doimala preplašeno. Za trenutak, dok je pod zrakom jutarnjeg sunca bljesnuo jedan prozor na školi, Renata u Iskrinu pogledu zapazi ljubomoru. Samo na trenutak i onda to prođe.
Dotle je Iskra promatrala Renatu misleći: Ljepša je nego što sam mislila. Nije toliko lijepa zbog ljepote, nego po onome što iznutra zrači iz nje. A ja ću poružnjeti od ljubomore. Postat ću gadna ljubomorna krastača, pa će mama Renaticu dovesti u našu kuću da je ima zauvijek, a mene će razbiti o zid... kao što obično u bajkama žabe lupajuo zid. Ali onda u bajkama nastaje preobrazba! Kakva bi preobrazba mogla ovdje nastati? "Pa ta, ludo", progovori ona izmišljena žaba u njoj, "što će ljubomore nestati i što ćete svi biti sretni".
Možda, pomisli Iskra i krene ispred Renate i Ivančice.
Vozač autobusa već je nestrpljivo trubio.
Nevenka vikne: – Ulazite!
Raska ih je treći put prebrojavala.
– Trideset, svi su na broju – javi se Nevenka.
– Sigurno? – reče Raska i dalje ih brojeći. – Od recitatora nitko ne fali? Djevojčice, jeste li ponijele bijele suknjice?
– Jesmo – poviču djevojčice što su glasnije mogle.
– Dobro, dobro – reče Raska smještajući se s Iskrom u prvi red, ispred Big Jima. – Presvući ćete se pred nastup da prije ne zaprljate suknjice.
Vozač je već bio uključio motor, kadli se s onog otvorenog prozora u prvom katu stare školske zgrade začu očajan glas:
– Markiranti! Vi se furate na izlet, a nama će Vuk popiti krv na slamku. Kožu će nam odrati!
– Može nam biti – zadere se Kent kroz prozor autobusa. – Baj-baj, školo!
Veljko mu se pridruži:
– Ćao, tamnice! Mi smo danas slobodni kao ptičice!
Djeca su se smijala.
Autobus krene. Poput starog trabakula isplovi iz zavoja na mali trg, a onda punom parom skrene prema istoku, u smjeru maksimirskog perivoja.
– A sad, djeco, lijepo zapjevajte! – usred vožnje predloži brkati vozač autobusa.
Big Jim odmah ustane i raspali iz sveg glasa:
– Đaci-đavoli, profesori još gori...
– Ne to! – reče Raska.
Kroz opće cerekanje čuo se glas šofera:
– Ej, današnja djeco, ni pjevati ne znate!
Iskra se nagne prema mami i šapne joj:
– Vidiš da su bezobrazni!
Nato Biba upita Ines:
– A zašto ova Raskina kći nosi klompe? Nema boljih cipela?
– Pa mnogi nose klompe, to je moderno – začudo bez zadirkivanja odgovori Ines.
Otprilike u to isto vrijeme Kent se obratio Veljku sličnim pitanjem:
– Znaš li ti, Veljko, zašto ova Raskina klompača nosi klompe na nogama?
Začuo se smijeh.
Veljko odgovori:
– Ja mislim zato da bolje padne i razbije nos.
Cerekanje se ponovi.
– To će joj se i dogoditi – umiješa se u razgovor Big Jim.
Nitko se na to nije nasmijao, premda su se mnogi dječaci dodvoravali Big Jimu.
Renata je čula Big Jimovo "proročanstvo" i odmah u sebi pomislila da će morati pripaziti na Iskru. Ali kako – kad oni nastupaju?! Ne može istrčati s pozornice i obraniti je od Big Jimovih grubosti. Znala sam da je klipan, još pomisli bijesno. Trebala bi mu dobra lekcija. Sâm je izaziva.
Izaziva je, pa će je možda i dobiti. To se još ne zna.
Baš su djevojčice zapjevale onu krasnu pjesmicu "Kad bi svi ljudi na svijetu", kad se kroz mnoštvo glasova začuje suspregnut jauk.
To je jauknula Iskra.
– Što ti je? – upita je mama.
– Ah, ništa – slaže Iskra – pričepila sam prst pod sjedalom.
– Čuvaj se! – reče mama, a Big Jim prošapće s druge strane naslona:
– Čula si, Iskra. Mama je rekla da se čuvaš.
– Hulja, Jime, uštinuo si Iskru, vidjela sam – javi se Ivančica iz trećeg reda.
– Jesam – sikne Big Jim. – I još ću. Nije me tužila mami. Znači, nije kmezavica. A ni ti me nećeš tužiti, Ivančice.
– Prijetiš?
– Prijetim. I ne zaboravi me zvati Big Jim. Jim mi je premalo. Ja jesam velik, a toliko engleski znaš – bijesno je šaptao Big Jim.
Poslije se preselio u stražnji dio autobusa govoreći dečkima:
– Čujte, dečki, ovu ćemo Raskinu malu staviti na kušnju da vidimo je li dostojna našega društva.
Dodvorica Hrčak odmah se oduševio, ili je samo glumio oduševljenje pred Big Jimom:
– To je super-genijalna ideja! Ne misli valjda da će nam se praviti važna zato što joj je mama Raska?
Big Jim stane izlagati plan:
– Čim stignemo na odredište...
Edin tanak glasić prihvati:
– Dok recitatori budu nastupali...
Kent primetne:
– Najbolje onda jer će Raska biti s njima...
Čulo se još Veljkovo "da, da tako joj i treba", a onda Razdjeljak smogne snage da kaže:
– Ja nisam za to. Raska nam je dobra, zašto da zezamo njenu kćer?
– Ti si blesav! – okomi se na njega Big Jim. – Ti si razredni ljepotan i slabić. Zato imaš tako dičan nadimak.
– U razdjeljak te ljubim – zapjeva Edo riječi popularnog šlagera – svim žarom srca svog... i hoću da poludim zbog razdjeljka ti tvog...
– To! To! – zasukavši brk poviče vozač. – Baš mi je zgodno! To pjevajte!
Dečki u stražnjem dijelu autobusa udovoljiše mu želji, a pri tome su se toliko smijali da je Raska morala ustati. Svejedno nije čula kad je Big Jim zaprijetio i Razdjeljku:
– Tebe cure ljube, kicošu mamin, ali ako ne budeš s nama, ja ću te malo drukčije poljubiti u razdjeljak. Kapiraš?
– Što odmah prijetiš? – povuče se Razdjeljak s nekim neugodnim predosjećajem da će danas doći do gužve. Mama mu je dala novu košulju i traperice, ne bi volio da ih zaprlja ili šteti. A Iskra mu se baš svidjela. Ponosna je i ne rasipa slatke poglede kao neke cure iz šestog "be" razreda. Radije bi da ona ide u njihov razred nego Ines koja stalno trči za njima, već se zbog tog srami pred dečkima.
Motor autobusa pjevao je svoju pjesmu.
Vozač se još smijao: – Kakav zez: u razdjeljak te ljubim. Dobro su se sjetili, fakini.
Približavali su se odredištu.
Djevojčice su i dalje umiljato pjevale pjesmicu "Kad bi svi ljudi na svijetu" i onu "Kad sam sretan, pljesnem dlan o dlan".
Čovjek bi pomislio da to neka dječja misija dobre volje putuje svijetom i zagovara mir i nenasilje. Takav su utisak ostavljali.
Za to vrijeme Big Jim je s ortacima razrađivao plan "plašenja i zafrkavanja" Raskine kćeri, dok je ona, svjesna onog što se sprema, mislila na svoje drvene klompe.
Dobre moje saveznice, ne ostavljajte me na cjedilu, preklinjala ih je u sebi. A onda i to smetne s uma. Glupane je prezirala još od malena, od vremena kad su je knjige uvele u čudesne nepoznate svjetove učeći je razboritosti i dobroti.
Ima li dovoljno snage da se suprotstavi ovom zlu koje se zove Big Jim, a zapravo je Big Naduvenko? Reći će mu to prvom zgodom, dakako da hoće, a onda će prošetati s Renatom da se bolje upoznaju.
A kad se to dogodi, nestat će ljigave ljubomore koja je toliko muči...
IV poglavlje
U SRCU PRIRODE
Autobus je stigao do odredišta i, stresavši se kao kokoš kad sjeda na jaja, meko se zaustavio na parkiralištu pokraj restorana. Tu se već nalazilo desetak autobusa.
– Ne odvajajte se dok ne nađemo mjesto gdje ćemo se usidriti – vikne nastavnica Nevenka.
Big Jim joj galantno pruži ruku da iziđe iz autobusa.
Uputili su se stazom prema livadi obrubljenoj šumom.
– Koliko klorofila za moja plućica! – uzdahne Kent.
– Tako, tako, samo diši duboko! – opali ga Veljko po leđima.
Krenuli su prema dječjem igralištu i stigli do ruba šume gdje se nalazila ljetna pozornica. Na povećoj čistini, u polukrugu ispred pozornice, vidjeli su redove drvenih klupa. Natjecanje je bilo najavljeno za jedanaest sati.
Sada su voditelji grupa imali razgovor s učenicima, a taj je razgovor bio zamišljen kao razmjena iskustva. Oni koji su mu prisustvovali sjedili su tamo mirno, no većina se učenika razbjegla po šumi da uživa u zelenilu prirode i slobodi.
Učenici škole "Cvjetni dol" zadržaše se kod zadnjih redova klupa i tamo odložiše stvari. Prepustili su ih na čuvanje razrednici, a sami krenuše u izviđanje. Bili su oduševljeni gustom šumom jednako kao i dostojanstvenom veličinom starih hrastova. To im je nedostajalo u gradu, u sivilu asfalta, pustih dvorišta i premalih vrtova pred kućom. Obećali su Raski da se neće previše udaljavati. To previše je, dakako, bilo prilično neodređeno; brži i spretniji odmah su odmaglili da razgledaju okolicu, da protrče i izmisle prikladne igre, dok su dečki slijedili Edu koji je nosio loptu u plastičnoj vrećici.
Navikla na mir i šuma se uzbudila. Lišće je treperilo na grančicama, koje su razmicale i otkidale dječje ruke. Pod koracima djece pucketalo je suho iverje i kotrljali se kamenčići, a onda bi meka mahovina upila šumove. Kamenje je šištalo kroz krošnje, zvižduci i galama ispunjali prostor. Šuma je sad htjela-ne htjela zapjevala drugu pjesmu, njoj neuobičajenu ali ne i nedragu. Uznemirene ptice prelijetale su s grane na granu bojeći se praćki, vjeverice virile iz duplji i preplašeno cičale ne shvaćajući što se to sada događa, otkud tolika buka koja miriše opasnošću, ali otkud i oni slatki zalogaji koje su uokolo razbacivala ta goluždrava dvonožna stvorenja.
Učenici šestog "be" razreda još su se držali zajedno kad su susreli oveću skupinu vršnjaka u pratnji trojice nastavnika. Od njih su saznali da pripadaju osnovnoj školi u središtu grada i da ovdje uopće nemaju "voljno". Trojici nastavnika uspijevalo je, kako rekoše, poput Kerbera bdjeti nad svakim njihovim korakom.
Posjedali su na travu na malom proplanku, pa se učenici šestog "be" razreda upustiše s njima u razgovor. Prva koju su zapazili bila je jedna djevojčica duge svijetle kose, odjevena u svečanu ružičastu haljinicu od svile. Doimala se kao da je izišla iz kutije s bombonima, a tako se i ponašala, dižući nos i vodeći računa tek o svom vanjskom izgledu.
– Puslice, koja si ti? – upita je Edo.
Ona mu ne odgovori. Otvorila je usta tek kad su delegirali ljepotana Razdjeljka da je oslovi. Njemu je priopćila svoju ulogu u recitalu njihove škole kao da govori o osvajanju filmskog "Oscara" za tekuću godinu. Zvala se Mirela. Bože, što se ta pretvarala! U recitalu sve je bilo podređeno njoj; ostali su, čini se, statirali.
Iskra se cijelo vrijeme držala po strani pa je i sad sjela naslonivši se leđima na neko deblo. Gledala je hvalisavu Mirelu i uspoređivala je s Renatom. Renata joj se u svemu više sviđala. No, ako joj ova bude suparnica, a bit će, ja bih se čudila da naši ne pobijede, mislila je Iskra. A što ako žiri nagradi baš ovakvu? Što ako ne bude pravedan? Nije isključeno.
Dok su ostali učenici razgovarali s Mirelom i njenim društvom, već se dogodio prvi ispad kojem oni nisu stigli kumovati nego su samo bili svjedoci.
Netko je našao uginulu svraku i bacio je Mireli za vrat. Ona je vrisnula kao da glumi u filmu strave – i onda, vidjevši što joj je to palo za vrat, stade bez prekida vrištati kao da glumi u filmu strave i užasa.
– To je grrozno, jao, moja haljina! Razredniče – derala se iz petnih žila. – Fuj, neka krepana ptica!
Svi su se oko nje smijali dok nastavnici nisu rasturili krug i otpočeli istragu: kakva ptica, otkud ptica i sve tako redom. Već su htjeli optužiti Razdjeljka jer je on stajao najbliže njihovoj "zvijezdi".
– Nije on! Mi smo tek stigli! – dreknuše u njegovu obranu učenici šestoga "be" razreda.
Mirelin razrednik, čovjek visok i suh, stroga lica na kojem su se isticale naočale jakih dioptrija, u tren oka provede istragu. Brzo su ustanovili da se jedna grupa njihovih recitatora bila odvojila i uspjela ne samo dočepati se te "krepane" svrake, nego se ispostavilo da su se i okupali, valjda u nekoj obližnjoj bari; do maksimirskih jezera ipak nisu mogli stići. Ispod promočenih traperica razrednik im je brzo napipao mokre gaće. Za kaznu su morali u šumu da skinu sa sebe mokro donje rublje, a onda su se vratili noseći ga u rukama. Lica petorice dječaka u istoj mjeri odražavale su strah i drskost. Ostali su se smijali njima i gaćama.
Big Jim s dva prsta podigne svraku odmjeavajući koga bi od svojeg društva počastio njome. Baš mu se pogled zaustavio na Iskri kad Mirelin razrednik poviče:
– Ostavi to! – i: – Udaljite se!
Šesti "be" krene dalje, a Ines odmah stane komentirati viđeno:
– Zato i jesu takvi što im je razrednik prestrog. On misli da ih može voditi na špagi. Sad vidi da se to ne može.
– Ti ćeš mu prirediti još i gorih iznenađenja – predviđao je Hrčak, a Biba raspali po Mireli:
– A Mirela! Kakva je ono utvaralica! No, htjela bih čuti i vidjeti njihov recital. Sigurno govore kao navijeni, a ona piska i preokreće očima.
– Puslica – nasmije se Edo. – Baš su je lijepo odjenuli! Čudo da i ona nije zaplivala sa svom onom svilom na sebi.
– U poređenju s njome naša je Renata sto puta bolja – sav sretan što ima prilike javno pohvaliti Renatu, izjavi Kent.
– To si ti rekao – ogradila se Biba.
– Potrčimo do onog travnjaka! – predloži Veljko. Tko trkom, tko korakom, uputiše se prema gustom travnjaku i tek što su se stali valjati po travi, Hrčak ih stane dozivati:
– Hej, brže ovamo! Gledajte koga sam našao!
Čim su pritrčali, ugledali su u grmlju djevojčicu od kojih osam godina, odjevenu u cvjetni kostim koji je predstavljao ivančicu ili tratinčicu. Mala je plakala.
– Hrčak ima dugi nos, on svašta pronađe – divila mu se Biba, dok je on s ostalima stao utješiti malu:
– Hej, sunce, ne plači! Što ti je? Pa danas smo došli ovamo da se veselimo.
Mala otare suze i reče im:
– Ja sam pobjegla jer neću nastupati ovako blesavo maskirana. Molila sam (šmrcne) profu da me izostavi, nije htjela... (opet plač) a ja neću ni za živu glavu (uhu-hu) da mi se drugi smiju.
– Kako ti je ime? – upita Edo.
– Kornelija – odgovori mala.
– Ajde, Kornelija, Korni-kornjača, digni glavu – migne joj on – i nemoj plakati. U pravu si! Nećemo te odati. Samo, što ćeš ovdje sama raditi pola dana? Zar čučati u grmu?
– Ne bojiš se zmija? – stane izazivati Big Jim.
– Nema ovdje zmija, ne boj se, Kornelijo – javi se Renata i povuče malu za ruku: – Sjedni malo s nama da popričamo.
Kad im se Kornelija izjadala, Renata reče da je mala sto i jedan posto u pravu. Smiješno je već vidjeti djevojčicu-recitatora u pretjerano svečanoj odjeći a kamoli kostimiranu.
– Mama je rekla da to više nitko ne radi – javi se Iskra.
– Imam prijedlog – reče Ivančica. – Dolje se održava savjetovanje s voditeljima grupa. Idemo s tobom. Ja ću postaviti pitanje da li je poželjno nastupati u kostimima, pa ćemo čuti što će nam organizatori reći. Možda to čuje tvoja profesorica i predomisli se. Imate sa sobom svoju odjeću?
– Imamo – još uvijek žalosno potvrdi Kornelija. – Ali naša Ruža hoće da ja budem tratinčica, a ostali makovi ili ljubice, već prema tome u čije ime govorimo.
– To ona izmišlja zato što se zove Ruža – cerio se Veljko. – Da se kojim slučajem zove Sova, sve bi vas preodjenula u ptice. Prrrr! Morali biste prhati!
Renata i Ivančica povedoše malu za ruku. Poslije se pročulo da je Ivančica doista pitala što je naumila i da je rezultat svega bilo razodijevanje kostimirane dječice. Požnjeli su veliki uspjeh recitirajući u običnim majicama i izlizanim trapericama.
Kornelija je poljubila Ivančicu i Renatu.
– Silne ste cure! – rekla im je. – Naučila sam od vas nešto što ću uvijek pamtiti.
– A što? – zanimalo je Ivančicu.
– Pa to da ne dam od sebe praviti majmuna – vragoljasto se smijala Korni-kornjača. – Bit ću ono što jesam, pa makar rekli da sam majmunica. Ali ako netko drugi traži od mene da budem ono što nisam, ne, to neću...
– Zdravo, majmunice! – pozdrave je Renata i Ivančica te krenuše prema šumi.
– Nije to dobro kad nastavnici sile djecu na nešto – raspričala se Ivančica. – Mi smo sami prepravljali svoj recital, mijenjali ga i dopunjavali, to je bio pravi rad. Vidiš kako je razrednik one Mirele smislio da ih pretjeranom strogošću drži na uzici; a što on stroži, to oni gori, normalno – završi Ivančica svoje pedagogiziranje.
Vidjele su Rasku i Nevenku kako sjede među sudionicima razgovora. Raska ih je samo pogledala kao da pita: da li je sve u redu?
Mahnule su joj rukom.
Izdaleka su ugledale Iskru koja se odvojila i krenula prema šumi.
– Gle! Iskra je sama, moramo pripaziti na nju – reče Renata.
– Big Jim joj je prijetio u autobusu, čula sam – primetne Ivančica. Krenuše za Iskrom.
Dotle je Iskra, Raskina kći, uživala gledajući pred sobom ono silno zelenilo. Na svom balkonu posadila je grah i jedan kukuruz, ali što je to u poređenju s ovolikom šumom! Najradije bi bila potrčala, obujmila šumu, zagrlila je, pritisla lice i dlanove na one krasne krošnje koje se izdaleka čine tako guste. Osjećala je da uspostavlja vezu s moćnom prirodom oko sebe. Mogla bi razgovarati sa stablima, grliti se s oblacima i rukovati s dugačkim vlatima trave. Imala je Iskra mašte! Sve ono što je nosila u sebi i što je pothranjivala znanjem i tuđim iskustvom, preuzetim iz knjige, sada je postajalo njena java, njena stvarnost i iskustvo. Bila je sretna zbog toga. Dok je očima upijala svu tu ljepotu, u njoj je rastao zanos. Činilo joj se da sav svijet postaje njen, bez ostatka, a ona mu se također predaje svim srcem, bez ostatka. Neopisivo je lijepa ta uzajamnost.
– Pogledaj jelenka! – pozove Ivančica Renatu.
– Ne, to je strizibuba, vidiš da nema rogove! – ispravi je Renata.
– Tamo, pokraj strizibube.
– Zbilja, jelenak! Da ga uhvatimo? – upita Renata.
– Nemojmo! Dečki će sigurno pronaći kojega da nas mogu plašiti. Zašto da hvatam jadnog kukca? Da ga kod kuće stavim u špiritus? Ah, neka radije živi – reče Ivančica.
Dok su ona i Renata gledale jelenka među ispucalom debelom korom hrasta, predvođeni Big Jimom dječaci su stigli Iskru. Okružili su je, a ona se smijala.
– Ne bojim se ja vas – govorila je.
– Nemoj misliti da te nećemo... – neodređeno je prijetio Big Jim. Vjerojatno je mislio na glagol izlemati, ali mu nije bilo ugodno izgovoriti ga. Tà nije ni on neki profesionalni šakaš i prostak. Samo je utuvio sebi u glavu da isprepada Raskinu kćer i da se još jednom istakne. No, ona se nije samo tako dala poniziti.
– Potpiši – govorio je Hrčak, gurajući joj pod nos šunkericom zamašten papir: – Potpiši ovo i zasad te nećemo dirati!
Razdjeljak se držao po strani. Vidjevši Renatu i Ivančicu, mahne im.
– Ja se neću u to miješati – zavrne nosom Ines i krene dalje.
Biba je ostala da vidi Hrčka na djelu. Imala je što i vidjeti: mastan papir prilijepljen na njegov nos! To je bio Iskrin odgovor: ne, ne i ne!
Renata prva razbije obruč.
– Pustite Iskru! Da joj više niste prijetili! – obrati se dečkima odlučnim glasom.
Oni se ovaj put povukoše s tihim gunđanjem.
Na travi je ostao ležati papir.
Što je to Iskra trebala potpisati? Renata se sagne da dohvati papirić, ali Iskra je preduhitri; stane na njeg svojom klompom, tek za centimetar promašivši Renatine prste.
– Hej, što ti je? Jesi li luda? – vrisne Renata.
Iskra zgrabi papirić i u onim svojim klompama otklompara nizbrdo što je brže mogla.
Ivančica se čudila.
– Vidiš koga si branila – dovikivao je Hrčak Renati. – Drugi put bolje promisli!
Mislila je Renata i mislila no nije se ničemu mogla domisliti. Tek desetak minuta kasnije (da, tome se domislila) potkupila je Hrčka vrećicom bronhi-bombona da joj kaže što je pisalo na onoj cedulji. Tražio je k tome i voćni sok. Dobro, pristala je.
Srce joj je od dragosti stalo jače udarati kad je dugonosi Hrčak, ne sluteći zapravo kakvu svjetlost time ubacuje u odnos između dviju djevojčica, rekao suhoparno:
– Ne znam zašto te to toliko zanima. Zapravo, o tebi se i radilo. Ona je Raskina klompača trebala potpisati izjavu da si ti najgluplja utvaralica na svijetu.
A nije je potpisala! Vikala je: ne! i ne! – premda su je ovi glupi šestoškolci okružili kao pravi gangesteri. Renata u srcu osjeti kako je zavoljela Iskru.
Budući da je htjela svoju sreću podijeliti s nekim, ona sve to ispriča Ivančici.
– I meni je Iskra draga – reče Ivančica. – Samo, ne znam što je našim dečkima. Nikad nisu bili tako zli.
Dočim su se udaljile desetak metara, ugledaše Mirelu kako vrišteći trči pred Razdjeljkom, koji je, razumljivo, već pronašao jelenka i sada je, držeći ga s dva prsta za vrat, uzdizao kukca kao živo oružje.
Mirela je bježala, vriskala i smijala se. Dobacivala je Razdjeljku slatkoočajne poglede. Što se njega tiče, on je nastojao da joj se previše ne približi... jer... onda bi igra prestala.
– Ma bježi ti, ti... ne znam kako se zoveš – vikala je puslica Mirela.
– Mama mu je dala ime Marko, ali mi ga zovemo Razdjeljak – dobaci Edo i doda: – Zbog razdjeljka, vidiš i sama. – Pa zapjeva: U razdjeljak te ljubim... itd, itd.
Baš mu je lijep razdjeljak u crnoj kosi, mislila je u sebi ružičasta, svilena, izglačana, uškrobljena, vrpcama sapeta Mirela.
Gledajući ih, Ines je prvi put u životu ostala bez riječi. Naravno, to je vrijeme poslije dvostruko nadoknadila nazivajući Razdjeljka Drakulom i Frankenštajnom, huliganom i plašiteljem nedužnih i blesavih djevojčica. Ono: blesavih dodala je da rastereti ljubomorom opterećenu dušu.
– Ja Drakula? – okrene se Razdjeljak i krene prema Ines. – Mirela je blesava jer se boji. Dobro, ja sam Drakula. A što si ti?
– Ona je ljubomorna – dobaci Biba.
I Plazilo to potvrdi da se barem jednom osveti Ines za stalna peckanja.
– Zbilja se ne bojiš? – Razdjeljak upita Ines, džentlmenski prečuvši Bibinu primjedbu.
– Ne bojim – odvrati Ines prkošljivo.
– Da vidimo! – on jurne prema njoj s rogatim jelenkom u ruci.
Nije ni trepnula okom.
Zar da se boji onoga koga voli? Koješta. U svojoj se simpatiji kolebala između Veljka i Razdjeljka, no nepredviđeno suparništvo s Mirelom trenutno je pretegnulo na Razdjeljkovu stranu.
Razdjeljak vidje da je izgubio igru i baci jelenka u grmlje. Okrene Ines leđa i otrči.
Čudan je on bio dječak. U stvari, patio je zbog svoje izrazito lijepe vanjštine. Cure su toliko obigravale oko njega da je već stao izbjegavati sve djevojčice. Znao je da je zgodan, znao je da se one neće ustručavati kazati mu to, poduzeti prvi korak. Njegovoj muškoj sujeti to se nije sviđalo. I zato je, eto, danas prvi put u životu poželio osvajati. Mirelu! Plašeći je jelenkom. Pa i to je bila tek generalna proba za nešto drugo što mu se vrtjelo po glavi.
Iskra! Nedokučiva, oprezna, odbojna...
A gdje je sve to vrijeme bio Big Jim, onaj koji je za sebe tvrdio da je glavni? Još se ničim nije iskazao, osim što je uhvatio za rep uginulu svraku. To je malo za razvikanog supermena, malo!
Upravo je smislio sebe dostojan podvig.
Vješao se po granama staroga hrasta. Oprezno ali hrabro popeo se do poprilične visine i odozgo zaurlao:
– Tko ovo može, neka se javi! Aha!
Ubrzo djevojčice otkriše gdje je i stadoše vriskati.
– Pogledajte Big Jima, pogledajte što radi!
Okupili se i dječaci iz šestog "be" razreda uz još nekoliko učenika iz drugih škola koji su onuda prolazili.
– Ja pitam: tko to još može? Neka se javi! – slavodobitno se derao Big Jim, ispuštajući pokoji tarzanski urlik pa onda, za promjenu, indijanski.
Oni dolje šute.
– Ja mogu – odjednom reče Iskra.
Big Jimu se smrkne. Ova bi se mala doista to i ufala uraditi. Ode onda njegova slava!
– Nije to za tebe, razmažena Raskina kćeri – kreveljio se odozgo.
Iskra pođe prema stablu i na kvrgavu izdanku korijena izuje klompe. Već se rukama ovjesila za prvu granu kad začuje mamin glas:
– Iskra, dolje!
Raska se pojavila na čistini. Pravilno je postupila što nije prišla bliže. Sjela je u travu kraj Ivančice i Plazila, rekla nešto Andreji, a tek onda pogledala prema Big Jimu:
– Sad pripazi kako ćeš dolje – mirno je kazala.
Big Jim se stao polako spuštati, tu i tamo namjerno lomeći grančice tako da djevojčicama zastane dah. Skočivši na zemlju, odmah je strugnuo na drugu stranu i time pokazao svoj kukavičluk. Raska nikada nije digla ruku ni na koga. Ne bi ni na njega. U onoj smetenosti on je na to zaboravio.
– Za desetak minuta počinje priredba – objavi Raska. – Dođite svi na naše zborno mjesto.
Djevojčice su skinule traperice ili šarene suknjice, što je već koja imala, i odjenule bijele, čiste suknjice.
– Koji smo mi po redu? – uzrujano je zapitkivala Ines.
– Treći – odgovori Renata.
Natjecanje recitatorskih družina osnovnih škola grada Zagreba počelo je točno u jedanaest sati.
V poglavlje
NATJECANJE I JOŠ PONEŠTO
Prvi su nastupali učenici neke škole iz prigrađa – skupin od dvadesetak dječaka i djevojčica odjevenih u narodne nošnje.
– Ti ćeš biti prvi i na kraju natjecanja, jer ćeš nošnjama osvojiti publiku – reče Edo. – Ja bih zabranio svako preodjevanje.
– Ministar prosvjete! Ti bi zabranio?! – dobaci Andrea.
– Dobro, preporučio bih – ispravi se ovaj. – Osim toga, izabrali su male klince, četvrtoškolce, furaju ih deset sa sobom. A kad ti u dijalektu zakajkaju, pokraj njih nitko drugi nema izgleda da osvoji nagradu.
– Tiho – šaptom ih opomene Raska.
Bila je napeta ali ne i uzrujana. Okupila je recitatore zajedno s njihovim rekvizitima i povela ih postrance iza pozornice.
Drugi su nastupali učenici one škole iz središta grada s Mirelom na čelu. U ružičastoj haljini ona je na pozornici bila nalik na umjetnu ružu od marcipana. Slatka, ali nekako neprirodna... Osim toga, govorila je vrlo glasno, a zbog te forsirane glasnoće glas joj je bio rezak.
Pljesak nije bio osobit.
Jedino se Edo derao:
– Bravo, Puslice!
Mirelin razrednik probadao ga je pogledom, nažalost stojeći predaleko da prijetnju ostvari.
A onda dođe dugo očekivani trenutak. Preko zvučnika cijelim se perivojem razlije glas najavljivača. On reče:
– Sada ćete imati priliku čuti istaknutu družinu koja je prošle godine osvojila prvu nagradu. To je recitatorska družina osnovne škole "Cvjetni dol". Pod vodstvom profesorice Nine Vrančić izvest će "Igru"...
Jedan po jedan učenici iziđoše na binu. Postaviše one lopte i kocke te zauzeše početni stav. Pričekaše da prestane pozdravni pljesak i da se publika umiri.
Otpoče ono: – Ne smetajte mi, strašno sam zaposleno koje je Ines u ulozi Djeteta pretiho izgovorila. Ali zato Renata odmah prihvati pravim tonom:
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Uskoro cijeli svijet!
Big Jim rasporedi svoje dečke oko Iskre.
– Sada! – prosikće. – Odvojite Iskru! Sve suc ure na bini, osim Plazila i Andreje koja ne sudjeluje.
Veljko, Kent i Hrčak okruže Iskru.
– Dođi s nama, važna Raskina kćeri! Razmaženka – reče Veljko.
– Dođi da se bolje upoznamo – doda Edo i uhvati je za ruku.
– Pusti me! – uzmakne Iskra.
– Da nećeš možda vikati i pokvariti mamin recital? – došapne joj Hrčak.
– Neću vikati. Pusti me! – otimala se Iskra.
Kent ironično prevrne očima:
– Tražiš pogledom profesoricu Nevenku. Ta sjedi u hladu i pije koktu, pokazat ću ti usput gdje je. Briga nju za tebe i za recital. Hajde! Makni se već jednom!
– Što hoćete? – upita Iskra, ali ne Kenta nego Big Jima.
– Vidjet ćeš već – odgovori Kent. – Hajde, Plazilo, s nama! Pokreni se i ti, Andrea! – naređivao je, dok se Big Jim smijuljio sa strane.
Plazilo otegne:
– A zašto da idemo sada kad nastupaju naši? Hoću ih čuti.
– Brže! Vrijeme prolazi! – dade mig Big Jim, i tu je učinio prvu grešku. Nije trebalo da spominje vrijeme. Iskra je znala koliko traje recital: točno dvanaest minuta i pedeset sekundi!
– Ne guraj me! – bunila se Andrea, ali dečki su ih ipak uspjeli postrance izgurati do šume. Netko je iz publike povikao: "Mir tamo!", drugi: "psst"; neki su se okrenuli za njima – i to je bilo sve. Raska gleda u svoje recitatore na pozornici, ne zna što joj se događa iza leđa.
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Koraci. Pokoji šapat, grubo "hajde", pucketanje suhih grančica pod nogama.
Društvo sastavljeno od dobrovoljnih i nedobrovoljnih članova zaustavi se ispred nekog grmlja.
Big Jim odmah zauzme položaj leđima prema grmlju. Drugim riječima: volio je imati zaklon iza leđa, no to je, kao što će pokazati razvoj događaja, bila druga njegova greška.
– Što ćemo ovdje? – upita Iskra.
– Što ćemo? Ništa – kreveljio se Big Jim dajući znak Kentu.
– Želimo samo vidjeti hoćeš li s nama popušiti lulu mira – reče ovaj i izvuče iz džepa zgnječenu cigaretu.
– Ne pušim – odgovori Iskra.
Andrea se preplašila, od straha je šutjela. Nadala se da je ovdje samo u pratnji i da su prijetnje namijenjene Iskri, u čemu se nije varala.
– Ne pušiš ni ako je lula mira? – prenavljao se Kent. Plazilo se uspaničila.
– Daj Iskri cigaretu, Kent! – naredi Big Jim.
Kent joj gurne cigaretu u ruku. Iskra je ne odbaci.
– Pripali! – naredi Big Jim.
Škljocne upaljač, i Iskra povuče prvi dim.
– No, potegni dobro, šmrkice! Taako! Junak si ti! I mislio sam da nisi kmezavica, inače bi me tužila mami još u autobusu.
Iskra povuče nekoliko dimova i baci cigaretu:
– No, sad bi bilo dosta! – reče.
– Tek smo počeli – smijao se Edo.
– Ostavite je na miru! – zacmolji Plazilo. Čemu joj je to trebalo, pomisli Iskra. Sad će nastradati. Tako je i bilo.
– Evo i tebi jedna cigareta, Plazilo. Puši!
Plazilo dopusti da joj Kent pripali cigaretu i pokuša povući dim ali se odmah zakašlje. Dok je ona kašljala, dok su joj oči postajale crvene od naprezanja, Iskra se naglo povuče natrag i pozove obje djevojčice.
– Ovamo, Andrea! Kent, ostavi Anju na miru! Andrea, uzmi onaj kolac sa zemlje i dođi bliže – govorila je Iskra u zamahu obrane. Iz njenih je očiju sijevalo sto iskara. Kent i Edo ustuknuše, a Razdjeljak je ionako šutke stajao po strani. Dosad nije ni jednom riječju ili pokretom uvrijedio Iskru.
Anja–Plazilo požuri prvi put u životu kao da joj se doista radi o životu. (Kao gost razreda Iskra je Anju zvala imenom a ne nadimkom; svi su je čuli, to je bilo u redu.)
Onda se ispravila ispred onih nekoliko klipana i stala im čitati bukvicu:
– Što je, siledžije? Što je, naduveni praznoglavci? – otpočela je s dva pitanja kao da koristi dva slobodna bacanja u košarci. – Buljite? – doda još i prijeđe in medias res: – Mislite da nisam znala s kime ću imati posla?! Zato sam i obula drvene klompe. Da mi niste prišli! Htjeli ste me isprepadati dok naši (rekla je: naši!) izvode recital "Igra". Ne bojim se ja. Štoviše, dajem vam priliku da i vi sudjelujete u mojoj igri drvenim klompama.
Imala je pregled situacije. To se razabiralo po riječima: – Andrea, drži kolcem prolaz s one strane!
Stajala je mirno kao da je teškim klompama pričvršćena za tlo.
– Ja ne napadam dok netko od vas prvi ne počne. Stid vas bilo – reče. – Vas šest na mene jednu.
Hrčak stane prebrajati dečke. Točno je rekla.
– A one dvije iza tebe? – oglasi se Veljko.
– Njih ne računam. Ako neće, ne moraju se tući.
Njih dvije su šutjele. Iz trte. Još nisu mogle znati kako će se stvari razvijati.
– Mene ne računaj! – u nastaloj tišini javi se Razdjeljak. – Ja te neću napasti.
Oh! Pa on to govori Iskri! Prelazi na njenu stranu, tko bi rekao?!
– Razdjeljak je izdajica – zaurla Big Jim.
– Prijeđi meni iza leđa! – zazva Iskra Razdjeljka.
– Ne mogu – odvati on. – Big Jim me drži za traperice.
– Pusti neka te drži! – mirno će Iskra. – Glavno da znam da nećeš napadati.
Zatim se obrati ostalima.
– Silni ste junaci! – reče. – Još buljite u moje klompe. Ne samo da njih imam kao oružje, nego znam prave borilačke vještine. Mogla bih i bosa nekome razbiti bradu nogom... Samo kada bih htjela... – doda. – Karate mi je u malom prstu. Dok vi "kokate" svoje sličice sportaša, ja vježbam. Znadete li, na primjer, što je kjokunšinkai? Nemate pojma. Mislite da je u vezi s kokoškama ili šunkom. To vam je najsurovija vrsta karatea. Ne vjerujete? Onda pokušajte prići po jedan "mavaši" udarac u glavu ili "low kick" u koljeno.
Big Jim se toliko bio zanio mišlju blefira li ona ili ne, (a bio je sklon vjerovati da to ne čini) da je Veljko umjesto njega preuzeo ulogu pregovarača. Nije više mogao trpjeti to nadmetanje. Zato reče:
– Čuj, lako bismo mi s tobom izišli na kraj, ali ipak... ti si djevojčica... i ne možemo se s tobom mlatiti kao s frajerima. Htjeli smo samo vidjeti koliko si jaka.
– I da li si kmeza – blesavo doda Hrčak.
Mršavi Edo buljio je u njene klompe i zamišljao udarac "low kick" izveden klompom.
– Htjeli ste me vidjeti kako grcam u dimu lažnog "Kenta" koji mi je ponudio vaš frend Kent – nastavi Iskra. – On tati krade "Opatije" i na njih piše "Kent". Veliki maher!
– Nije istina! – trzne se Kent.
– Nije? A što je ovo što držim u ruci? – reče Raskina kći podignuvši cigaretu iz trave. – Zaboravio si da si mi dao cigaretu. A znam i zašto si se propušio. Da budeš veći pa da te gleda Renata, koja te ne gleda.
– Melješ bez veze – posramljeno će Kent.
– A ti, Big Jime? – ona upre u njeg svoje sivo-modre oči metalna odsjaja. – Znam da si pun snage koju želiš ispraskati. Ojačao si skupljajući sa svojim očuhom staro željezo. Moja mama to zna i zato ti daje dvojke umjesto kolaca.
– Nije istina! – procijedi Big Jim.
– Ajd', svi znamo da jest, ne pravi se! – reče Razdjeljak.
Hrčak stane uz Big Jima:
– Mala, nastaviš li tako, zbilja ćemo te izmlatiti – zaprijeti.
Iskra prekriži ruke i nastavi:
– Vidite da nije lako biti Raskina kći. Ja sam znala što me čeka. Ponavljam: zato sam i obula drvene klompe. Nemojte mi prilaziti! – Ona pogleda Hrčka. – Nemoj mi prilaziti, nosati! Znam otkuda tebi nadimak "hrčak". Ne odnosiš ti samo curama sendviče iz torbi, nego i...
– Prestani!! – vikne Hrčak.
– I hoću, ako ostaneš na mjestu – ne ustuknuvši reče Iskra. – Ali ti si zakoraknuo, zato te moram podsjetiti na zgodu u samoposluživanju...
Hrčak je s dva izbočena gornja prednja zuba grizao donju usnu.
– Mama te nije tužila, morao bi joj se odužiti!
– Zaveži, brbljavice, zaveži! – siktao je Hrčak ne mičući se više s mjesta.
Big Jim i Veljko značajno se pogledaše. Ovo nisu znali o svom frendu.
Tko zna što bi se tada još dogodilo da visoku temperaturu rasprave nije smanjio nailazak jedne skupine recitatora. Razrednica koja je vodila svoje učenike upita šestoškolce:
– Što radite ovdje, djeco?
– Čekamo nastup – slaže Big Jim.
– A koji ste vi? – zanimalo je rasku broj dva.
– Mi smo iz osnovne škole "Cvjetni dol" – lane Veljko.
– To mi je čudno – primjeti raska broj dva. – Pa vaši upravo sada nastupaju! – Onda se obrati svojim učenicima: – Krenimo, djeco, dalje! I molim, pripazite mi na moju Mezimicu, igrajte se s njome.
Tek tada učenici šestog "be" razreda zajedno s Iskrom ugledaše debeljuškastu djevojčicu u lakastim cipelicama. To je bila kći ove raske. Znači, raskina kći broj dva. Smijala se i pružala ruke učenicima svoje mame. Da pošiziš!
Iskra se monalizinski nasmije.
Andrea je razmišljala da li da sada pobjegne. Plazilo je htjela ovoj raski tužiti dečke, no dok ona nešto smisli, i brod bi ukrcali da otplovi.
Raska broj dva još se iz podaljega osvrne pa reče:
– Vidite, ja sam na današnji izlet povela i svoju curicu. Baš se lijepo igra s mojim učenicima; paze je ko kap vode na dlanu.
Začuše se glasovi: "Mezimice, hoćeš bombona? Jesi žedna?" Zatim: "Ja hoću ići uz Mezimicu!" "Ne ti, nego ja, to je moje mjesto!"
Skupina napokon zamakne iza šumarka, glasovi utihnu.
– Mezimica, pih! – pljucne Big Jim.
Iskra se nasmije:
– Jeste li vidjeli kako se oni ponašaju prema raskinoj kćeri? – Malo zastane pa doda: – Moram priznati da se to meni nimalo ne sviđa.
Znam, u sebi pomisli Big Jim. Ti si drugoga kova!
– Uvlače joj se u gu... – puhne Veljko.
– Ne budi prost! – prekine ga Razdjeljak.
Dok su oni siktali i puhali jedni na druge kao dva suprostavljena čopora divljih mačaka, vjetrić koji je popuhnuo s istoka donese do njih riječi njihova recitala pojačane razglasima. Prvo se čulo kako svi u zboru izgovaraju:
– Radosti igre! Raju slobode!
A onda Renata uzdiže svoj kristalnozvonki glas:
Ali pripazite, vi odrasli
Kada stupite nogom u sobu djeteta
Nikad se ne zna što može biti u uglu
Ili da nećete možda zgaziti
Najdraži od nevidljivih cvjetova...
Pa opet svi izgovaraju:
– Radost igre! Raju slobode!
Zastali su slušajući svoje drugove.
Čuvši Renatin glas, Iskra planu iskrama ljubomore u očima. Ipak reče:
– To su naši!
– Hej, čujte! Iskra je rekla: naši. Ona nas smatra svojima – udari Razdjeljak u pomirbene žice.
Bilo je tako lijepo ono što su čuli i toliko su svi navijali za što bolji uspjeh svojih suučenika da je ovaj spor među njima postao suvišan. Tako su osjećali svi osim Big Jima koji nije htio popustiti, jer se njemu sada, kao onda diši u razredu, radilo o autoritetu. A, kako je Edo već primijetio, auto-rit-et je riječ sastavljena od tri dijela. Čudna neka riječ s kojom moraš vječno biti na oprezu da te ne zapadne njen srednji dio.
– Što još čekamo? – navrne iznova Big Jim. – Umjesto mi njoj, ona nama drži propovijed. Drži nas u šahu s tim drvenim klompama. Čuj – pogleda on Iskru u oči i lecne se od neke odlučne postojanosti u njima – mi se nismo htjeli tući. Ali ako budeš i dalje ovako izazivala, znaš...
Iskra ga prekine:
– Ne izazivam. Nisam ja vas nasilu dovela ovamo, nego vi mene. Prijetili ste mi.
– I još prijetimo – nestrpljivo će Veljko. – Što je ovo napokon: prava šora ili mirovni pregovori? Na kraju ćeš nas dobro zapamtiti!
– Nemoj, Veljko – izrecitira Iskra – nemoj da im ispričam što je bilo na zadnjoj sjednici kad je tvoja mama morala pod hitno doći u školu. Da kažem razlog?
– Nije fer! – pljucne Veljko. – Pričaš ovdje što ti je mama rekla.
– Nije mi mama ništa rekla – ozbiljno će Iskra. – Dočula sam neizravno, časna riječ. Mama nije takva, ona vas sve voli i samo mi najljepše govori o vama.
Nije li ovom izjavom Iskra učinila grešku?
Veljko je pogleda iskosa:
– Ti si ljubomorna. Priznaj!
– Jesi, jesi! – skoči Edo.
Razgovor je poprimio posve drukčiji ton.
– Ljubomorna si – s visoka dobaci Big Jim. Sad su joj otkrili slabu točku, u prednosti su.
No Iskra odmah otvoreno prizna:
– Možda jesam.
Time je izbjegla daljnje izrugivanje.
– Ljubomorna si na Renatu! Kaži, jesi li? Nećeš priznati – naduvavao se Kent.
– Najviše na Renatu – prizna Iskra bez oklijevanja. Time ih je u pogledu ljubomore potpuno razoružala.
– Vidite – tiho će Iskra s gorčinom u glasu – Renata sad osvaja srca publike i žirija, dok ja, Raskina kći, upoznajem trešnjevačke razbijače, one za koje moja mama uvijek govori: "To su moja draga djeca!"
– Nismo mi razbijači! – zareži Big Jim, jer on nije imao razumijevanja za ono što je Iskra netom izjavila, dok Razdjeljak, na primjer, umalo što nije zaplakao.
Big Jim se odluči za akciju. Krene prema Iskri, nasrne i primi čvrst udarac klompom u koljeno. Istovremeno kad je Iskra kriknula: "Ne nasrći!", i on je zajauknuo.
– Jao! Udarila me klompom – zaderao se kao da objavljuje najveću nepravdu nanesenu čovječanstvu.
– Ali joj je klompa spala s noge – zapišti Veljko, povodljivac i dodvorica. – Uzmi je, Big Jime!
Big Jim se nagne prednjim dijelom tijela te htjede desnom rukom dohvatiti klompu dok se lijevom držao za bolno koljeno.
– Stoj! Ne diraj klompu! – začuje se nečiji glas. – JA ću je uzeti.
VI poglavlje
POJAČANJE, ALI KOMU
Svi se okrenuše prema mjestu otkud se začuo nepoznati glas. Iz desetak koraka udaljenog grmlja iziđe crnomanjast, visok i vitak dječak, nešto stariji od prisutnih.
Big Jim ga nije poznavao jer je tek pred godinu dana stigao u ovu školu; zato se toliko borio da sebi izgradi neku slavu.
Ali Edo je prepoznao pridošlicu i odmah mu je odlanulo.
– Stigao si u pravi čas, Tomiću! – reče.
Tada se i Big Jim blaženo naceri.
Shvatio je da su dobili saveznika a ne protivnika.
Andrea i Plazilo stajale su zbunjene razvojem događaja.
Jedino se Iskra monalizinski osmjehivala, na vlas isto kao njena mama. Kako to da se nije preplašila u trenutku kada njenim protivnicima stiže pojačanje?
– Koji je to? – oslobodi se Big Jim priupitati za identitet pridošloga.
– Ma znaš Tomića – lane Hrčak. – Lani su ga izbacili iz škole.
Krasno predstavljanje! Divne zasluge!
Lani Big Jim nije još bio u ovoj školi nego kod bake na selu i nitko ga nije zvao nadimkom Big Jim nego pravim imenom Anđelko.
– Onda, dobro došao! – u vestern-stilu raširi ruke Big Jim. – Želiš li se osvetiti za to što su te izbacili? Evo, ovdje imamo Raskinu kćer. Htjeli smo je samo malo gnjaviti i iskušati da li je cmizdra, ali ona se postavlja na nas. Trebalo bi joj naribati nos. Daj tu njenu klompu, bit će bez obrane.
– Skini joj i onu drugu, veći si! – kukavički predloži Hrčak.
– Ti to možeš. Daj! – ponizi se i Kent. Što mu je to trebalo?! A tek Edi? Taj je, naime, izluđen Iskrinim spominjanjem posjeta njegove mame upravitelju, potpuno zaboravio da je ikad imao pameti pa predloži Tomiću:
– Čuj, Tomić! U stanju sam ti dati svoju loptu za nogač, pravu, kožnatu... samo da je malo kvrcneš... – Tek onda se usudio podići pogled prema od sebe mnogo višem Tomiću. – Vrijedi? – upita oklijevajući.
– Koga da kvrcnem? – progovori Tomić glasom plaćenog ubojice. (Tako je barem Hrčak mislio.)
– Pa Raskinu kćer – odgovori brzo.
Tomić se nasmije:
– E, jeste i vi neki teški supermeni! Genijalci! Ja da udarim djevojčicu? Pa nisam lud!
Big Jim se namršti.
Iskra se i dalje osmjehivala. Monalizinski.
Tomić nastavi gledajući Iskru:
– Ja da bez razloga udarim Raskinu kćer? A slutim već koje raske, vaše, a to znači raske šestoga "be" razreda. Koliko znam, to je najbolja profa na školi.
Eto, zato se Iskra unaprijed smijala. Ona je znala da je Tomić bio mamin đak. A znala je i ono što on nije znao: da je mama bila protiv njegova isključenja iz škole.
– Evo ti, curo, klompa! – dobaci joj Tomić klompu.
– Hulja si! – razočarano će Edo.
Big Jim reče s mimikom raskrunjena kralja:
– Ti si trtaroš, Tomiću!
– Ja ne! – nasmije se Tomić. – To sam sto puta dokazao. Vas još nisu izbacili iz škole, a mene jesu. Zlo je to. Ali dogodila se pritom i jedna dobra stvar. Reći ću vam koja. Uvijek sam volio ići s profesoricom Vrančić na ove susrete. I recitirao sam pomalo, dopustila mi je, makar sam bio pun topova kao pas buha. I dok sam tako recitirao, dogodilo se nešto čega isprva nisam bio svjestan: ispunio se na meni onaj takozvani odgojni moment. Što kažete? Djelovala je na mene ljepota poezije i sve one poruke o dobroti, plemenitosti i drugarstvu.
– Pazi da još ne zaplačeš, cmizdro! – podrugljivo će Hrčak.
– Skoro da i jesam zaplakao – nastavi Tomić – i ne stidim se toga. Jer, upravo tada... kao preraslog... sa sedam neprolaznih ocjena... izbacili su me iz škole. Šteta! Da sam ostao još samo pola godine, bio bih se preporodio!
– Mi smo mislili da si ti veći laf! – pljune Big Jim, a Tomić prihvati bez ljutnje:
– Briga mene što vi mislite! Još sam vam htio reći da kod Nine Vrančić nikad nisam imao kvrgu. Sram me je bilo da barem nešto ne naučim. I kada sam je jučer sreo, rekao sam joj da mi je žao što ne mogu kao nekad ići na Smotru. A ona je rekla: "Samo ti dođi, pripazit ćeš mi na moje ovčice!" Pa sam i došao.
– Vrag te je donio – hukne Veljko.
– I našao sam ne ovčice... nego ovnove. – Tomić ih obujmi nadmoćnim pogledom. – Gledao sam vas neko vrijeme i čuo vaše prijetnje. Mala je prava kći svoje mame. Cura i po!
– Nisam ja mala – obrecne se na njeg Iskra.
Tomić je s tim otporom računao.
– Dobro se drži – reče. – I pametna je. Znala je s kim će imati posla. Ovo s klompama je famozna ideja! Preporučio bih je od srca svim curama u nevolji!
Tko zna dokle bi trajalo to prepucavanje da se nisu sa strane bliže pozornici začuli uzbuđeni glasovi:
– Hej, gotovi smo! Sjajno je bilo.
To su pristizali recitatori.
– Misliš da smo prvi? – zapitkivala je Ines.
– Kad ti kažem – odgovarao je netko – vjeruj mi.
Stigoše na čistinu i ugledaše tamo svoje šestoškolce s Iskrom i Tomićem.
– Evo i nas! Veličanstveni smo bili! – derala se Ines. – Renata je bila fantastična. Jeste li čuli pljesak?
Renata razabra da društvo zatiču u neobičnoj raspravi pa odmah upita Big Jima:
– A što vi ovdje radite?
Umjesto njega odgovori Tomić:
– Ništa. Pričamo. Blablabla, i te stvari.
– Nešto tu nije u redu – primijeti Ivančica.
– I nije – odvrati Big Jim hvatajući se za slamku. – Sada kada ste vi došli, mogli bismo biti u većini protiv ovog izbačenog (tražio je pogodno oslovljavanje) ponavljača Tomića koji se tu prsi kao da je on Big Jim, a ne ja. Neću da mi preotmu slavu.
– Što nas se on tiče? – upita Renata.
– Kužiš, brani Raskinu kćer – izlane se Veljko.
– Zašto nju treba braniti? – istupi Ivančica. – Hej, zar ste napali Iskru? A zašto?
– A zašto, ovco?! – oglasi se Hrčak. – Zato da nam se ne pravi važna.
– Koješta! – odlučno će Renata. – Nije se pravila važna. I manja je od vas, slabija.
– Nisam! – sikne na nju Iskra.
Biba neočekivano izjavi:
– Pa ne bi bilo loše da je malo okefamo:
– Ne povodi se za svojom zavišću – opomene je Ivančica. Ali onda, također neočekivano, i Ines izjavi:
– Jedna tuča dobro bi nam došla.
Kao da je htjela reći: mi smo nastupali, a vi se ovdje provodili. I nama je potrebno da se malo razmašemo. Ona je mislila da bi to bila obična mala tučnjava.
– Ne! – reče Renata dovoljno glasno da je svi čuju.
Big Jim je još čekao odgovor na svoje pitanje.
– Renata neće reći da za tuču. A vi ostali? – izgovori nestrpljivo.
Nasta graja i pregovaranje, uzbuđenje je sve više raslo i svakog trena mogao je izbiti sukob.
– Dobro – reče Tomić. – Vidim što smjerate. Kad je već tako, sada ću ja procijeniti koliko je mala pametna.
– Nisam mala, već sam ti kazala – zadere se Iskra.
– Nema veze, to samo tako kažem – pogleda je Tomić. – Pa ja tebe branim. Što se buniš?
– Ne moraš me braniti. Nisam te za to molila – odgovori mu Iskra kroza zube. Da li je sigurnija otkad su se pojavili recitatori? Ne, ona bi mu to i prije rekla; u to se mirne duše mogao okladiti.
– Baš si budala što je braniš! – dobaci Veljko Tomiću. – Ona ti je ko lasica. Puše u oči i grizla bi.
– Sva je vražja, vjerujte mi – izjada se Kent. – Desetak minuta nosi se tu s nama iza brane svojih drvenih klompi.
– I jezika! – primetne Hrčak.
Big Jim smišljeno iskoristi nastalu zabunu i poviče:
– No! Hoćemo li napasti? Krenimo!
Tomić hitro stane Iskri iza leđa i šapne joj:
– Hajde, lasice, sa mnom u savez. Hoćeš-nećeš, moraš. Znam što si smislila.
Vidjevši da će tučnjava zaista početi, Iskra se okrene Andreji i Plazilu.
– Anja, ne dajte im proći sa strane! Andrea, diži kolac!
– Diži klompu! – veselo usklikne Tomić i stane se smijati kao lud.
Što kolac, što klompa, što Tomićev pritisak odostraga, prouzročili su ono što Big Jimu nije bilo na kraj pameti.
A zbilo se sljedeće: Big Jim, Veljko i Hrčak preko rijetkog grmlja iza svojih leđa pali su, odnosno natraške bili pritjerani u baru, u prvom naletu. U drugom naletu pridružili su im se Ines i Kent, dok je Razdjeljak uspio skočiti u stranu pa je samo do koljena zakoračio u baru.
Kroz sve one uzvike, povike, graju i smijeh čuli su se glasovi "potopljenih".
– Mokar sam do nosa – kreveljio se Hrčak.
– Što mi je to za vratom? Fuj, punoglavci! Žabetina – pištao je Veljko.
Da spasi i trunak časti, Big Jim zapovjedi Edi koji je ostao na suhom:
– Spale su joj klompe! Baci ih u vodu!
Dok je Tomić laktom zadržavao Bibin nasrtaj, a Iskra cupkala zbog uboda u petu, Edo dohvati obje klompe i baci ih daleko, nasred bare.
– Vidim crvenu ribicu – derao se Kent.
– Pripali je! – odgovori mu netko.
– Sila si, Edo – hvalio je Big Jim saveznika Edu.
– Ne žalim klompe kad plivaju s vama – smijala se Iskra.
Bila je poprskana po kosi i po odjeći ali nije zaplivala u baru.
Uostalom, tko nije bio poprskan!
Odmaknula se od ruba bare pazeći da se tko s leđa ne zaleti u nju.
– Pametna si ti, Raskina lasice – obrati joj se Tomić. – Točno kao što sam mislio: dobro si osmotrila teren dok si s njima pregovarala i znala si...
– ...da je iza grmlja bara – dovrši Iskra. – Pogodio si! Silnog li čuda!
Oni koji su se našli u vodi uzdisali su i sve više se kreveljili. Kad su se pomirili s činjenicom da su sami mokri do nosa, postalo im je krivo što još uopće ima suhih.
Uzalud je Renata vikala: – Ne prskajte naše bijele suknje! – oni su odgovarali: – Baš hoćemo! – i prskali ih sve više. Plazilo je najviše stradala premda nije imala bijelu suknju. No ona se presporo sklanjala pred navalom razigranih prskača.
Jedino Tomić nije bio mokar; držao se daleko od vode, a naročito je zato pazio na sebe što mu je mama za taj izlet izglačala iznošenu ali svježe opranu bijelu košulju.
Ostali su nastavili s prskanjem kao da se nalaze na plaži Copacabane.
Ines i Biba vrištale su iz petnih žila.
Idući za tim vrištanjem Raska i kolegica Nevenka napokon su pronašle "svoju djecu".
Pred očima im se pružio prizor vrijedan divljenja.
– Dosta! – reče Raska i pokreti se zaustave kao kad se uspori film. Tek jedan niz kapljica s Kentove ruke poleti prema Raski... ali se predomisli i prsne joj ispred nogu.
VII poglavlje
KOD BARE
– A gdje ste vi? – zabrinuto upita Raska. – Molila sam vas da se ne udaljavate.
Njeno je izvježbano prosvjetno oko zamijetilo sve mokre pojedinosti. U isti tren dok je izgovarala: – Izigrali ste, kao obično, moje povjerenje – i dok su joj obrve nad očima htjele biti stroge poput dišinih ali su se krajevi usnica monalizinski smijuljili – nastavnica Nevenka zaprepašteno zaurla glasom od kojeg su stali treperiti vrhovi okolnih stabala:
– Pa oni su mokri. Nebesa! Pa oni su mokri do kože.
Štogod! mislio je Edo. Što imaju nebesa s našom mokrinom do kože. Nismo pokisli!
Kao da nije imala, brat bratu, barem dvadeset i ohoho godina službe u prosvjeti, Nevenka Milnović, biologinja, koja tog dana u okrilju prirode nije pogledala ni jedno stablo ni travku ni kukčića nego se svim srcem predala odmoru, sendvičima i kokti, stane nizati bespredmetne usklike:
– Joj, kako ste mokri! Obriši lice! Pogledajte ovu! – reče na kraju, ugledavši Ines koja se u zamahu borbe našla među plivačima, dok je Biba poslije tvrdila da se Ines dobrovoljno bacila u vodu samo da stvori što veću senzaciju oko svoje beznačajne osobe.
– Ines, moraš se presvući – cikne Nevenka. – Pa... Što ćemo s njima? – pogledom potraži Rasku i smrsi još nešto kao "vražja dječurlija" ili tome slično, no s vražja je svakako počinjalo.
– Mi smo morali sačekati odluku žirija – reče Raska.
Vidjela je ona o čemu se radi ali o tome sada nije mogla razmišljati, nego joj je valjalo izabrati nekoga da ode primiti nagradu.
– Hitno dvoje po nagradu! – reče Raska. Nažalost, brzo uvidi da od svega neće ništa biti. Njeno oko nije uspjelo izdvojiti ni dvoje suhih.
– Tko vam je dopustio kupati se u ovoj smrdljivoj bari? – zaurla Nevenka, kao da za takvo nešto valja tražiti dopuštenje. Raširila je oči ugledavši Razdjeljka kako još stoji do koljena u bari.
– Iziđi! – naredi mu uz strašan mig obrva.
Razdjeljak izvuče jednu pa drugu nogu iz muljava tla. Sa zamahom druge noge izbaci na suho crvenu ribicu. Ribica se stala praćakati. Djeci se oči smiju a usta stišću. Kent priskoči i, bacivši ribicu natrag u baru, protrlja ruke zadovoljno kao da je posljednju stvar stavio na svoje mjesto pa je sada sve u redu.
Tek tada Big Jim odgovori na Nevenkino pitanje. Dugo mu je trebalo dok je smislio kako da buru nastavnice okrene prema Tomiću. Da ga otpiri, to mu je bila želja.
Stoga Big Jim reče poluistinu:
– Gurnuo nas je u vodu ovaj ovdje izbačeni Tomić.
Gluposti melje, pomisli Kent, nije Tomić ovdje izbačen; tojest nije iz bare, nego iz škole.
Međutim, profesorica Nevenka je dobro znala da je Tomić izbačen iz škole. Kako i ne bi kad je sama digla ruku za njegovo isključenje?!
U rečenici "Što ovdje radiš ti, nevaljalče?!" – ona je sažela sav svoj bijes prema nediscipliniranim učenicima, prezir prema ponavljačima i gađenje prema izbačenima iz škole. Sve to zajedno išlo je Tomića.
On se smijao. Tà više nije đak ove škole. Što mu više mogu? Ništa!
Da joj odgovori, nije htio. Oslovila ga je s "nevaljalče". I da se na to odazove?!
Ne sačekavši odgovor, Nevenka mu postavi i drugo pitanje:
– Tko je tebe zvao?
Bilo je to dosta nedorečeno pitanje, i Tomić je razmišljao da li da odgovori sada kada ga više ne vrijeđa, ali Raska prekine njegovu nedoumicu, osobno odgovarajući Nevenki:
– Ja sam ga pozvala!
– Nino, ma je li moguće? Šališ se. Ne vjerujem. Nije istina – ispuhivala je rečena svoj bijes.
– Istina je – zamišljeno će Raska. Nije obraćala pažnju na Nevenkino snebivanje. Slijedila je svoju misao pojedinačno pogledavajući prisutne.
– Svi su mokri i poprskani – ustanovi Raska – a netko treba otići po nagradu.
Ja idem, htjede reći Nevenka ali se predomisli i izgovori zakašnjelu misao:
– Nina, ja tebe ne razumijem.
Da li se to odnosilo na slučaj Tomića ili na šesti "be" u cjelini?
U onom tajcu kad nisu znali što da rade, i kad je Iskra htjela predložiti da pogledaju tko ima manje mokru majicu a tko suknju pa neka u njih brzo odjenu onoga tko nema poprskanu kosu, odjednom se putem razglasa začuje poziv:
– Pozivamo predstavnika osnovne škole "Cvjetni dol" da dođe preuzeti diplomu i paket knjiga kao nagradu za osvojeno prvo mjesto.
Čuo se odjek odobravanja i pljesak publike. Ovdje tek Ines zaurla "huurrra!"
Potaknuta požurivanjem Raska se napokon dosjeti i reče s vidljivim olakšanjem:
– Tomiću, ti nisi jako mokar. Budi dobar, otiđi i preuzmi nagradu, mi ćemo doći za tobom.
– Drage volje – reče Tomić i sav sretan pruži svoje duge krakove te potrči prema pozornici. Kent je bio uvjeren da će Tomić u dvadesetak koraka svladati tu udaljenost kao krakati Dugonja iz bajke "Dugonja, Trbonja i Vidonja".
Na licima ostalih zaprepaštenje.
Biologinja Nevenka samo što nije zateturala.
– Tomića si poslala po nagradu?! – uspjela je još izgovoriti i onda se neko vrijeme držala kao da uopće nije pri sebi.
– A vi ostali – Raska se obrati svojim učenicima – smjesta se dotjerajte kako bolje znate i umijete. Idemo se priključiti završnom veselju s učenicima drugih škola.
– Tomića si poslala po nagradu?! – ponovi Nevenka na isti način. Veljko se pobojao da se u njoj od šoka nešto pokvarilo pa će kao gramofonska ploča s greškom ponavljati isto do preksutra. – Tomiću... – počne opet ona.
Ali Raska je prekine duboko zadovoljna rješenjem kojeg se dosjetila:
– Zašto ne? – reče. – On je ovdje barem pet puta nastupao dok nismo dobivali nagrade. Lani, kad smo imali više uspjeha, nije ga bilo s nama. (Ona ne želi reći da je izbačen, primijeti Renata.) Neka primi priznanje, na neki način on ga je i zaslužio.
Riješivši službeni dio stvari, Raska se okrene prema kćeri:
– Iskra, zašto stojiš bosa? Gdje su tvoje klompe?
Iskra je zaista stajala bosa, a kroz njene prste na nogama smiješno je provirivala travica.
– Gdje su klompe? – naceri se Veljko i zapjeva: – Pliva patka preko save!
– Eno klompi nasred bare! – zaurla Biba.
Iskra je dakako znala gdje su klompe, ali nije htjela ići po njih. Tko zna možda je tamo bara dublja? Ionako se čini da je dno muljevito. Možda bi je Big Jim s leđa (da, on bi to mogao uraditi!) gurnuo da padne u vodu, a možda joj dečki ne bi poslije dali da iziđe.
Mama opet nije bila takva da naređuje đacima "donesi mi ovo ili ono", ništa od njih nije voljela tražiti za sebe pa kako da sada naredi, recimo, Big Jimu: "Odgazi ili otplivaj tamo i donesi Iskri klompe!" A on kao lovački pas za fazanom da se baci u baru pa otpliva do klompi. Kako bi to bilo?! Nikako!
Uto jedna klompa zađe za šaš. Ili potone. Uglavnom nisu je vidjeli.
– Požurimo! O svemu ćemo poslije razgovarati – reče Raska. Naslutila je da se ovdje zbivalo nešto neuobičajeno, ali sada nije mogla istjerati stvar na čistac. Saznat će poslije što se to događalo pokraj bare, koje su to patke plivale i zašto. Iskra docupka do nje i reče:
– Nije lako biti Raskina kći.
– Što si kazala? – upita mama-Raska.
– Ah, ništa – odvrati Iskra i zakorači odlučno ne želeći pokazati koliko je kamenje i trnje bode po tabanima. Zašto da joj se smiju?
Svi ubrzano krenuše.
– Šaš! – prošapće Veljko, i Big Jim mu smjesta migne. Mogli bi ubrati nekoliko šaševa da njima potjeraju djevojčice.
Nevenka je ostala na začelju kao prepreka njihovu naumu.
– Naprijed! – reče glasom vojskovođe, i šesti "be" krene prema pozornici da proslavi osvajanje prvog mjesta.
Kakvo bi to bilo slavlje bez njihove nazočnosti?
VIII poglavlje
NAGRADA U PRAVIM RUKAMA
Vitak i lagan kao srndać Tomić dotrča na binu.
– Ti si predstavnik škole "Cvjetni dol"? – nestrpljivo ga dočeka predsjednik žirija.
Tomić ne odgovori ništa, nije mu se lagalo. Prihvati ponuđenu ruku na pozdrav, prihvati i diplomu u okruglom tuljcu od tvrda kartona. Znao se ponašati taj Tomić! Kao da je dosad primio stotine nagrada. A možda su mu u tom pomogli i silni ukori koje je dotad primio kao i brojni razgovori s upraviteljem pa se stoga znao ponašati s odraslima. Ipak je vjerojatnije da se u filmovima i TV-emisijama nagledao čina predaje nagrada.
Stoga je onu diplomu u ruci dignuo visoko u zrak te njome mahao na pozdrav okupljenima. Poklici i pljesak godili su njegovim ušima, osjećao se kao kapetan nogometne momčadi "Dinama" Zajec kad je pred prepunim stadionom primao pokal za osvojeno prvenstvo!
U njemu tiho zacvili nenauljeni kotačić i taj ga cvilež sjeti nečega što nije bilo u redu. On nije zaslužan za tu nagradu nego izigrava. Ali ako je profesorica Vrančić rekla da je uzme, primit će je makar opekao oba dlana. Tomić u sebi suspregne jad đaka kojeg je maćuhinska škola zbacila sa svoga krila.
Riječ uze predsjednik žirija:
– Predajući ovu nagradu – govorio je svečanim glasom – još jednom napominjem kako vjerujem da svi vi mladi koji ste ovdje izgovarali krasne poruke pjesnika, tako u srcu i osjećate; vjerujem da tako i postupate, oplemenjeni njima, zbliženi u drugarstvu... i... dobri...
Pljesak i poklici odobravanja zaglušiše njegov glas, premda su pojačala radila za njega. Ali tko može nadglasati i jedan jedini razred, a kamoli stotine učenika?
Moram li mu odgovoriti, pitao se Tomić. Zašto ne? Prilika je.
Pristupi mikrofonu i reče:
– U ime učenika osnovne škole "Cvjetni dol" zahvaljujem žiriju na dodijeljenoj nagradi. Zahvaljujem i publici na bodrenju, želeći da se i iduće godine ovdje sastanemo na ovako lijepom i korisnom susretu. Zdravo!
– Zdravo! Zdravo! Zdravo! – odgovore mu prisutni.
– Bravo, Tomiću! – mahne mu Raska dok je s diplomom u ruci i paketom knjiga pod miškom silazio s pozornice.
Nevenki nije išlo u glavu da jedan ponavljač zna držati govoranciju.
– Perfektan si bio, Tomiću! – urlala je Ines.
Samo je Mirelin strogi razrednik nanjušio u čemu je stvar. Rekao je svojim kolegama:
– Sve mi se čini da poznam toga mangupa. Nije li to onaj isti koji nam je prije dvije godine sve djevojčice povezap špagom pa smo ih jedva odmrsili prije nastupa?
– Kladio bih se da jest – potvrdi jedan od kolega, a drugi primetne:
– Osim toga, taj fakin danas nije nastupao. Primijetio bih ga... koliko je viši od ostalih.
Na svom zbornom mjestu kod zadnjih klupa gledališta recitatori osnovne škole "Cvjetni dol" i kompletan šesti "be" razred, pribrojivši nastavnice, Iskru i Tomića, bučno su slavili pobjedu.
– Diša će se veseliti knjigama – reče Ivančica.
– Šmarn! Sama lektira, nema nijednog Winnetoua – primijeti Edo.
Ostali su toliko galamili, pjevali i urlali da je Raski postalo neugodno. No pustila ih je neka se vesele i potražila svoju kćer.
– Što se dogodilo, Iskra? – upita je.
– Pa ništa – kiselo će Iskra. – Čula si što je rekao predsjednik žirija. Svi su tako plemeniti, zbliženi u drugarstvu i dobri. Rezultat vašeg rada. Hm.
– Misliš suprotno. Što zapravo želiš reći?
– Mogla bih reći koju o toj plemenitosti i dobroti – ozbiljno će Iskra sjedeći na klupi i mašući bosim nogama. – Ali neću. – Pa nakon kraćeg oklijevanja doda: – Ja samo kažem da nije lako biti raskina kći.
Mama-raska stane shvaćati.
– Što kažeš, Kiki? – uznemireno će. Kako prije nije na to mislila?! Kome ju je prepustila?
– Ne zovi me Kiki – odreće Iskra.
– Reci mi što je bilo?
Big Jim je virio iza Renatinih leđa da čuje hoće li ga mala otkucati.
– Ništa – reče Iskra.
– Ništa loše? – provjeravala je mama-raska.
– Ne – odgovori Iskra.
Mama-raska pokuša sebe zavarati prihvaćanjem takvog odgovora.
– Sretna sam zbog ovog današnjeg uspjeha – raspriča se. – Budući da smo lani bili prvi, nisam se ovaj put nadala prvom mjestu. Ah, to je lijepo priznanje!
Odmah je uvidjela da Iskra ne dijeli njenu radost.
– Donijela si nam sreću – takne je rukom po ramenu, a ova se po običaju izmakne; nije maza. – Kupit ću ti nešto na dar. Samo ako hoćeš – predloži.
– Hoću, mama – Iskra je pogleda u oči i izjasni se: – Kupi mi, molim te, nove klompe.
To je rekla tako izražajno da je osjetljiva mama-raska iz njena glasa razabrala tok cjelokupnog današnjeg zbivanja.
– Zašto? – šapne da provjeri svoje zamisli.
– Vi ste izvodili svoj recital pod nazivom "Igra", a mi smo dotle izvodili igru s mojim klompama.
– Razumijem, draga kćeri – ganuto će mama. – Razumijem: i ti si danas izborila svoje mjesto.
Zatim zakima glavom:
– Igra s klompama kažeš... Ah, mogu zamisliti!
Iskra nije htjela da je itko sažaljeva.
– Sve je okej – reče.
Mama je zamišljala kako su ti prizori izgledali u stvarnosti. Ipak prevlada ona misao: I ti si danas izborila svoje mjesto. Zato reče Iskri:
– To me veseli!
Oko njih su se već okupili dečki koje je Big Jim poslao u izvidnicu.
Iskra je nešto rekla mami ali koliko? Da li je odala imena?
Osjetivši prisutnost Veljka, Kenta, Hrčka i Edin mokar signal s leđa, mama-Raska reče Iskri:
– Mislila sam da se nećeš htjeti igrati s mojim učenicima kad uvijek sjediš samo uz knjigu. A gle! – i ti si mokra! Ista si kao oni.
– Nije! – kao iz topa ispali Hrčak. – Ona je mnogo gora!
Ta primjedba oraspoloži Iskru te ona odmah živne. Znala je na čemu je: potvrdila se. A ruku na srce, i sama nikad nije imala ništ protiv takve male tuče, ili, đačkim jezikom rečeno, šore.
– Šuti, Hrčku! – zadere se Razdjeljak. – Iskra je baš gala cura!
Zar sam se to usudio reći pred njenom mamom, jezik pregrizao, pomisli istog trena.
– Razdjeljak je zaljubljen! – stadoše dovikivati cure pod vodstvom Ines koja je nakon ove Razdjeljkove izjave nakanila sve simpatije vratiti svome Veljku.
Još malo su se šalili, a onda usred pjesme netko predloži da podignu Renatu na klupu.
U sjeni gustih krošnji, u onom sočnom zelenilu gdje je sve mirisalo rastom, cvatom i mladošću, ona ponovi najlirskiji dio recitala:
Nježan pokret prsta
I zvijezda
Što se njihala bezbrižno
Na kraju pretanke niti svjetla
Pada i stvara krugove u vodi...
Začu se smijeh praćen glasovima:
– U vodi? Baš u vodi?
– Pola šestog "be" plivalo je u vodi! – poviče netko.
– Plivale su i klompe, ha-ha! – doda Hrčak.
– A prvi je zaplivao Big Jim – zadere se Iskra.
Raska ih je samo držala na oku, vežući pri tom sve niti priče. U kutu usana osmijeh. Monalizinski. Nema ljutnje.
– Rekao sam vam da je vaša mala sva vražja. Gora je od svih nas – javi se Hrčak.
– Nije gora od Tomića – prosvjedovao je Big Jim.
– Tomić je naš – reče Raska i time okonča raspravu oko Tomića. Čudnu je formulaciju našla, no djelotvornu. Time nije bilo rečeno tko je gori a bilo je spriječeno razdvajanje. Iskra, koja je voljela mami prigovarati, u sebi se sada ponosila njome.
Jedna skupina šestoškolaca predvođena Edom (on je dobro znao gdje je traženo mjesto) uspjela je izbjeći Nevenkinu pogledu i krenuti do bare po šaš. Smatrali su da će šaš uveličati proslavu, naročito ako su mu crni vršci dovoljno zreli da prospu sve one pahuljaste sjemenke djevojčicama u kosu.
Tek tada im priđoše učenici ostalih škola.
– Pa ovi su mokri do kože! – povikaše zaprepašteno.
Netko upita:
– Zaboga, što ste radili?!
– Zar nije običaj da pobjednici skoče u vodu od veselja? – odgovori im Kent. – I Mate Parlov je iz ringa skakao među publiku. Mi smo znali da nam ne gine prvo mjesto.
– Bježite od njih, mokri su! – stane strogi Mirelin razrednik odvajati svoje suhe od ovih mokrih ovaca.
Raska ga nije udostojala pogleda, zbog čega je porasla u očima učenika. Poslije je sjela i u društvu s ostalim nastavnicima popila čašu piva.
Veselje se razmahalo. Premda rano poslije podne, u šumi nije bilo sprano. Djeca su trčala, plesala, pjevala. Svatko se veselio na svoj način.
Tek Mirele nije bilo, to je prvi primijetio Big Jim kojeg sada Iskra više nije zanimala pa je stao razmišljati o Mireli. Osjećao se prilično pokisao.
Tomić je plesao s nekim curama iz druge škole. Mama-Raska držala je Iskru na oku.
Iskra se poput Renate popela na klupu i izrekla znameniti stih recitala:
– U ljubav i nježnost tko bi se usudio sumnjati?
Ako ne sumnja ona koja bi na to imala pravo, onda nitko drugi ne smije.
A i čemu? To ionako nikamo ne vodi.
IX poglavlje
NEGDJE OKO TRI
Da je mnogo godina nakon ove izuzetne veselice u Maksimiru netko upitao Kenta, Veljka, Ines, Renatu ili bilo kojeg drugog pripadnika tadašnjega veselog i drskog šestog "be" razreda koji mu je najdraži dio dana, on bi odgovorio: "Rano poslije podne, vrijeme oko dva-tri sata. Sve do pet." Ako je u svibnju, onda potpuno odgovara.
Toliko im se taj dan urezao u pamćenje.
Pamtio ga je Big Jim, pamtila Iskra.
Dok je još trajao, razmišljali su koliko je neponovljiv.
Koliko je ono sati? Mršavi Edo vadi iz džepa na kratkom kaputiću djedovu starinsku uru i viče ostalima:
– Tek su tri sata.
To je ono doba dana pretkraj svibnja kad u gradu sunce dobrano pripeče asfalt koji isijava umnoženu toplinu. Radnici se vraćaju s posla, noseći plastične vrećice s namirnicama, mame žure da dovrše polupripremljeni ručak. Mališani s ključem na vrpci oko vrata vesele se povratku roditelja.
U školi je u to vrijeme nesnosno. Sunce klizi prema zapadu i iskosa baca zrake na pročelje stare školske zgrade. Učenici se znoje i otpuhuju, nastavnici sve pasivnije vode nastavu. Stari nastavnik Lončarević, koji predaje njemački jezik višim razredima i kojeg đaci zovu Dumkopf, zato što on to njima često govori, bez ikakva ženiranja preporučio je petoškolcima da se bave "tihim radom", to jest da vade riječi iz nekog štiva dok je on povukao katedru u kut i čitao novine. Upravitelja se nije bojao. Upravitelj nije volio ići u inspekciju za pasje vrućine, kad živa u toplomjeru pokazuje 28° Celzija u sjeni i kad je kao svaki pravi hipohonder uvjeren da se nalazi u predinfarktnom stanju. U te sate diša bi krišom počeo sastavljati oporuku koja je razgovijetno počinjala čuvenim riječima: "Ako ikada umrem..."
Ili bi (čim bi se sunce malo odmaklo iz podnevne okomice) sastavljao lirske pjesmuljke kao što je činio nekad dok je bio đak:
Vratite se, lastavice,
na procvale grančice...
S razlogom nije bio zadovoljan svojom pjesničkom produkcijom i nije mogao izdržati da ne ode krišom do panoa literarne družine. Tamo je čitao učeničke radove i čudio se otkud djeci toliko svježine u mašti dok on nikako da makne od cici-lici... vice-čice...
Dok su uglavnom svi (ljudi i djeca) na ulici i u kućama (tu se računa i škola, ona je drugi dom) bili smoreni sparinom, samo matematičaru Vuku ona nije smotala pamet ni smanjila radnu sposobnost. Jedino je njegov energični glas odjekivao razredima probijajući se kroz prozore na cestu i, mjereno odoka, dopirao otprilike do zgrade Hrvatskoga narodnog kazališta, što je iznosilo više od kilometar zračne linije.
Kako je povratak sa Smotre Grada bio najavljen za pet sati, učenicima su preostala još dva sata za igru, i oni su ih htjeli što bolje iskoristiti.
Djevojčice su brale poljsko cvijeće, vezući ga žilavim travkama, a Edo je s dečkima odigrao jedan nogač na prvoj prikladnoj tratini. Oduševio se igrom na travnatom terenu koji je kraljevski, sto puta bolji nego beton gdje u padu nabiješ sva koljena. Ovdje se igra kao u Londonu na pošišanoj, njegovanoj travi.
Ipak je Kent uspio oguliti koljeno kad je nespretno pao na neki šiljasti korijen.
Odmah su ga doveli Renati, i ona mu je zavojem (koji je izvadila iz limene kutije s natpisom "Prva pomoć") uredno povezala koljeno. Ne bi mu to bolje uradili ni na klinici.
– Bježite! Nemojte gledati užas, povraćat ćete – opominjao je Kent znatiželjne djevojčice koje su ih okružile. Dečki su se vratili nogometu, no ženska čeljad je znatiželjna, što se tu može?!
Kent je zapravo htio ostati s Renatom nasamo. To mu je za divno čudo i uspjelo. Čim je zavoj prekrio ranu, cure su se razišle. Neki su kasnije tvrdili da je Kent sve to namjerno izveo jer je prije tobožnjega "udesa" vidio kako Renata vadi pribor i previja prst nekoj maloj iz druge škole. Nije žalio da se raskrvari; blesav je oduvijek bio sto gradi, a otkad se zaljubio u Renatu, uopće nije ubrojiv. Gdje li je samo u onoj travi pronašao šiljasti korijen i kako mu se uspjelo koljenom navaliti na njega? Odgovor je znao samo Kent, a to je bila takozvana njegova intimna stvar i nikome nije morao pričati da je deset puta startao na onaj korijen. Što nije uspio ozlijediti s desetak padova, on je razgrebao noktom. Zato ga je Renata i uzela "u postupak".
Kako je samo imala vitka i tanka zapešća! To mjesto gdje dlan i nadlanica prelaze u podlakticu, kod nje je bilo oblikovano tako nježno kao što je nježno oblikovano ono mjesto listićeve peteljke kojim prianja za grančicu.
– U redu! Gotovo je! – reče Renata i uspravi se, maknuvši se od njegova koljena. U tom međuvremenu Kent ju je uspio poljubiti u obraz poljupcem koji je zbog njene nagle kretnje kliznuo od obraza prema kutu usana. Neka me mlatne, mislio je Kent, ne mogu više izdržati. Lijepa je kao vila ove dubrave, kao kraljica. Neka me ubije.
Nije ga ubila, nego maznula po tikvi onom limenom kutijom prve pomoći. Koliko je nježnosti u nježnog spola to se sada dokazalo: djevojčica nije imala srca udariti ga u ranjeno koljeno. Ali po glavi, to je već nešto posve drugo. Tamo je taj Kent, dječak prilično zgodan i pravilna lica (samo malo unakažena pjegama) imao nešto što je trebalo izbiti hitnim postupkom.
Uza sav jad vidio je da se Renata smije. Nije iskrivila usta od gađenja, nije ga grdila. Samo ga je odalamila po piksi. Dobro je prošao.
– Hej, dečki, poljubio sam Renatu – poviče iz sveg glasa. I zašto je cijeli svijet morao to saznati? Da li time Kent izbija iz svoga srca bivše ljute patnje?
Raska se samo okrene prema njima.
– Bez brige, dobio je po tintari – zadere se Ines kojoj nikad ništa nije izbjeglo oku. – Popipajte mu samo glavurdu, sigurno ima čvrgu.
Kent se zastidio.
Renata nikome nije govorila što osjeća.
– Nije joj bio mrzak onaj poljubac – prepričavala je poslije Biba bez mnogo obzira, premda bi sama voljela biti na Renatinu mjestu, razumljivo – ako bi se u ulozi Kenta našao Hrčak.
Prije nego se Edo ponovno sjetio izvući iz vrećice onu svoju famoznu loptu i odvući dečke na nogač, Biba je uspjela nahraniti Hrčka. Ispričavajući se viškom kilograma, ponudila mu je svu klopu koju joj je mama brižno zamotala. Nadala se barem ljupkoj zahvali, poglediću i sl. ako već ne šetnji kroz šumu u lirskom raspoloženju. No Hrčak je pojeo što je kanio. Nakon toga rukom je otrao usta, ruku obrisao o hlače i odjurio igrati nogomet; dečki su ga već dozivali.
Jadna se Biba osjetila napuštena kao Arijadna na Naksu. Ali umjesto da iz sebe izvije potresnu tužbalicu, ona se zadovolji općom konstatacijom:
– Dečki su hulje!
I to je Raska čula.
Ona i Ines čule su i znale SVE.
S tom razlikom da je Raska šutjela, a Ines obično sve izbrbljala.
Dok su igrali nogomet, Kent ispuca loptu predaleko, i ona padne blizu Plazila.
– Plazilo, dodaj loptu! – poviče netko od dječaka. Umjesto da je udari nogom ili izbije šakom u stilu odbojkaškog serviranja, Anja-Plazilo osobno krene do igrališta noseći loptu kao da je čaša vode. Dečki sjedoše u travu.
Cap, cap – ide Plazilo.
No, to će potrajati!
Kad je napokon stigla do igrališta, zaskoče je Veljko, Kent, Edo i neki još drugi njoj nepoznati dečki.
Veljko se pred njom duboko nakloni:
– Zahvaljujemo Vašoj Milosti – reče.
Uto se iza granja pojavi Hrčak noseći savitu granu u obliku vijenca i k tome šibu. To preda Veljku.
Veljko stavi Anji na glavu onaj vjenčić i takne joj oba ramena šibom. (Trebalo je da ona pri tom klekne, ali ne bi htjela.)
Dok su se ostali mangupi cerekali i prevrtali po travi preko glave, Veljko svečano reče:
– Hvala što si nam donijela loptu. Zbog toga ćemo te ovim činom osloboditi nadimka Plazilo i imenovati te – Pužicom.
– Jako smiješno, baš! – puhne Anja-Plazilo, zbaci s glave ono lišće, okrene im leđa i ode.
Tek kada je došla do Bibe i Ines, živci joj popuste i ona se rasplače:
– Ti si, Biba, maloprije rekla da su dečki hulje. Imala si pravo – izgovori kroz plač.
– Koze! – prodere se Kent. – Što smo Iskri napravili pa se nije ljutila!
Zaboravio je da Raska sjedi na pola puta između njega i Bibe. Sada je čula što je čula.
Da ublaži rečeno, Kent poviče prema Iskri:
– Ali Iskra je gala cura!
Ona mu isplazi jezik.
– Iskra je ime tvornice u Kranju – doda on uvrijeđeno i ne bojeći se više nikoga. – Mogla ti je mama dati ime i po brodogradilištu!
– A tebi po kutiji cigareta!
Kent zašuti. Njegov nadimak doista nije bio ni u kakvoj vezi s drevnom grofovijom i istorodnom gospodom nego s nazivom cigareta.
Djevojčice su tako jezičave, pomisli Kent. Uvijek ti odrežu loptu na pol teniskog terena. Bilo je to slikovito zamišljeno. U dvoboju riječima cure će uvijek pobijediti, zaključi on i priključi se dečkima.
S Renatom i Iskrom upustile su se u razgovor tri djevojčice koje su također sudjelovale u današnjem natjecanju. Vjerojatno ih je njihova nastavnica poslala da razgovaraju s Renatom i da se raspitaju za metode rada njene družine. Kako i ne bi! Dvije godine zaredom dobivaju nagrade.
– Gdje ste našli tako zgodnu pjesmicu? – pitala je prva djevojčica. – Baš je prikladna za izvođenje, daje mogućnost kretanja po sceni a nije igrokaz.
– Vi ste se igrali, niste glumili – doda druga. Tu su bile blizu istini.
– Nama profesorica donese razne književne časopise pa čitamo pjesme. One koje nam se svide, odvojimo. Koji put nam posluže za solo-recitacije – ispriča im Renata. – A ova nam se pjesma svima svidjela. Odmah smo se složili da je skupno uvježbamo. Tek poslije su nam literarci malo mijenjali tekst po svom nahođenju.
– Ja sam prva izabrala pjesmu – izjavi Iskra Renati ne obazirući se na tri prisutne djevojčice koje su rekle da njima nastavnica ništa ne nosi da čitaju nego od njih traži da pribave knjige ili izrezane pjesme iz novina.
Renata mirno primi Iskrinu izjavu. Ines bi na njezinu mjestu sigurno rekla: "Što se bez veze hvališ, valjda si ti mama nad svojom mamom!"
Renata nije bila takva. Ona sa zanimanjem reče:
– Pričaj!
Iskra ispriča kako pregledava sve časopise koje mama prima poštom. Tako je u jednom zapazila rukovet nove kanadske poezije. Kanada je daleka zemlja, zanimljiva. Zbog toga je stala čitati te pjesme nadajući se naći neku o tuljanima ili Eskimima. Nasuprot očekivanju pronašla je odulju pjesmu "Igra" i pokazala je mami zbog onih stihova koji glase... – Čekaj malo, sjetit ću se... – reče Iskra. Zatim izgovori stihove koje je posebno zapazila:
– U ljubav i nježnost tko bi se usudio sumnjati
Ali ni pare poštovanja za ustaljeni red
Ili za uljudnost i tu dragocjenu disciplinu
Lakomislenost
I postupke prikladne da sablazne odrasle
Dijete raspoređuje riječi kao da su naprosto pjesme
I u očima mu se može pročitati nestašni užitak
Odrecitiravši svoje, Iskra ispod oka pogleda Renatu.
– Onda dolazi ono što ti kažeš "Igra se planinama kao da su njegove vlastite".
Renata je još šutjela.
Iskra nije znala što Renata misli. Već se pokajala što je pred njom recitirala. Ali, neka! Ona nije imala nikakvih kompleksa. Ni pred kime. Osim malo, malo ljubomore koja je još tinjala negdje duboko, razoružana i suvišna, ali još uvijek prisutna kao odraz nečega što više ne predstavlja opasnost.
Renata nije pohvalila njeno recitiranje. Nju je zanimalo nešto drugo. Rekla je:
– Vidiš, ti si u ovoj pjesmi zapazila ono što tebi odgovara. Svatko od nas jamačno pamti druge stihove. I to je, po mome, znak da je pjesma dobra, jer je u njoj svatko našao sebe. Zar ne? – Renata ljupko nakrivi glavu.
– Imaš pravo – reče Iskra. A onda, da provjeri vlastita mišljenja o njoj, upita Renatu:
– A koje si ti stihove izabrala kao najdraže?
Pitanje je bilo izravno. Renata nije oklijevala i to je potvrđivalo njenu iskrenost.
– Znaš, Iskra – reče – iznenadit ćeš se; nije to lirski pasaž o zvijezdi, nego onaj izjavni dio:
Mi nismo knjigovođe
Svatko može gledati papirnatu novčanicu
Ali tko može gledati kroz nju osim djeteta
– To ide prema kraju – prihvati Iskra, te ona i Renata zajedno izgovoriše posljednje stihove recitala:
Jer dijete kroz svoj prozor vidi tisuće čudesnih igračaka
I nema želje da bira
Između novca i sveg ovog blaga
Ni želje ni potrebe nema
JER SU MU OČI OTVORENE ŠIROKO DA UZME SVE.
Obje djevojčice ušutješe, taknute tajnim smislom pjesnikove poruke. Misao o širom otvorenim očima zatekla ih je upravo u sličnom trenutku i zato je jače djelovala. Nisu trale glavu smislom posljednjeg stiha (zaokupljene brojnim dojmovima) nego su obje osjetile srodnost u srcu. Iz mora osjećanja jedan se val valjao njima u naručje, toliko bliz da su mu mogle osjetiti vlagu i slanoću. Taj im je val govorio:
Ako su oči otvorene da uzmu SVE, kao što pjesma kaže, onda mogu uzeti i prijateljstvo. Tako i vi recite jedna drugoj: "Ja uzimam tvoje i dajem ti svoje prijateljstvo. Na radost i zauvijek."
Pljus! Valić se izgubi u ogromnoj masi mora.
Nestade draž uzajamnosti.
Takav trenutak ne traje dugo.
No, bio je. Postojao.
– Vidi kako se Iskra sprijateljila s Renatom, a pričala nam je da je na nju ljubomorna – šapne Kent dečkima.
Sva sreća da to nije rekao glasno. Pokvario bi im draž trenutka.
– Ma pusti ih! – odmahne Edo. – Sada ja branim! Igrajmo prije nego nam cure provale na teren.
To su uskoro i učinile.
– Hajdemo se igrati zajedno! – urlale su kao da na svijetu ne postoji igra koju bi mogle igrati djevojčice među sobom.
Nakon one velike napetosti između Big Jima i Iskre, koja je završila pobjedom potonje, njih dvoje više nisu bili glavni. Osim toga, Big Jima nije bilo na vidiku. Da opet ne čuči na kakvom visokom hrastu i čeka da ga pronađu? Od volje mu! Može tamo ostati do sutra. Još im malo vremena preostaje za igru, oni će ga iskoristiti.
Zapravo je najveći lom u sebi doživjela Ines jer je (grubo rečeno) iznevjerila svoju simpatiju Veljka, priklonivši se Razdjeljku koji je radije gledao Mirelu i Iskru.
Sada se ljutila na sebe, bila je otrovno raspoložena. Zar se doista osramotila i proigrala sve svoje šanse kod Veljka?
Da to iskuša, istrese džepove, skupi kovanih novčića za bocu kokte i ponudi njome Veljka. Baš je stajao izvan terena. Imali su mali predah.
– Popij! Osvježi se! – Ines mu ponudi piće. Ali prevedeno na đački jezik, to je u ovom slučaju značilo: "Oprosti mi i priznaj me opet za simpu!" Veljko je bio toliko žedan da bi popio škaf vode. Ipak, nije uzeo ponuđenu bocu kokte.
Sada je Ines znala na čemu je. Uzela je svoju sportsku torbu, pobacala iz nje sve sendviče i jabuke, sakrila se iza pozornice te nedaleko mjesta svog nedavnašnjeg uspjeha, grizući vrh olovke, stala pisati pismo:
"Dragi Veljko,
Sve je to bila samo šala. Molim Te ne ljuti se i sjeti se moje prijašnje odanosti kad sam Te poslušala i pisala ono pismo za Iskru da potpiše. Reci mi samo da se ne ljutiš."
Potpis: I.
Kad je to pismo našao zataknuto za košulju koju je ostavio na grani, Veljko je, znajući da Ines čuči negdje u blizini, zaurlao:
– Ne ljutim se, ali me nije briga za tebe. Pusti me na miru!
Bacio je u travu Inesino pismo, a poslije ga je našla Biba i pokazala Ivančici. Nema te tajne koja se ne sazna. O svakome neka se sudi po zasluzi.
Ines je dospjela u očajno raspoloženje. Bio je to najcrnji dan njenog života, ako trenutno zaboravi onaj kada ju je Vuk prošle godine ispitivao na popravnom ispitu pa se jedva provukla kroz iglene uši! Sada je plaćala svoju nevjeru i trenutno je morala biti bez simpatije, što je u tim godinama gotovo nepodnošljivo. Sve u svemu ipak je bolje prošla od Dezdemone koju je Otelo udavio ni krivu ni dužnu – odjednom joj pade na pamet – a sve zato što se slavnom piscu tragedija Shakespeareu (Šekspiru) tako htjelo.
Da je utješi, o Dezdemoni joj je pričala Andrea čija je mama bila gardobijerka u kazalištu pa je uz nju imala prilike besplatno gledati mnoge predstave.
Sve je više Odiseja,
A sve manje Penelopa...
čuo se s razglasa glas poznatog pjevača šlagera.
Iskra pogleda Ines i nasmije se.
– Što se ceriš? – skoči odmah Ines.
– Ništa, smijem se pjesmi – odgovori Iskra.
– To nešto znači u vezi sa mnom, daj reci, daj! – stade moliti Iskru.
Iskra već htjede reći "Tko ti je kriv da ne znaš za Odiseja i Penelopu", ali se susretne s Renatinim pogledom pa ljubezno odgovori:
– Pjevač pjeva o Odiseju i Penelopi. Odisej je bio grčki junak, to bi mogla znati – otme joj se ipak – a Penelopa njegova žena koja ga je vjerno čekala dok je on plovio morima.
– A tako! Ipak to mene ide! Meni si se cerila – skoči Ines, baci na Iskru ogrizak jabuke koji je pronašla na tlu i pobjegne u šumu.
Iskra pogleda Renatu kao da joj želi reći: Evo, vidiš kako se isplati biti dobar.
Renata slegne ramenima.
– Ines, vrati se! – začuje se Raskin glas.
Kako ona uopće razgovara s ostalim nastavnicima kad stalno nas promatra, pomisli Ines te krene prema mjestu ispod pozornice gdje su neki učenici plesali.
– Dođi ovamo, Ines! Zapleši! – zovne je Tomić.
On je tamo vatreno plesao udvarajući se nekoj curi iz prigradske škole koja je skinula narodnu nošnju i sada cupkala u preširokoj majici i trapericama.
– Samo ti pleši s kumicom – dobaci Ines Tomiću i sjedne sama na praznu klupu.
Bila je drska, u svakoj se prilici pokazivala takvom. Zato je sada, kada je nju stisla nevolja, nitko nije žalio.
Silne li nevolje u tim godinama izgubiti jednu simpatiju i potražiti drugu!
X poglavlje
POTRAGA
Šećući kroz šumu šestoškolci susretoše i malu Korneliju, koju su odmah po liku kornjače iz crtića prozvali Korni-kornjača. To je bila ona mala koja nije htjela nastupati prerušena u cvjetić tratinčice, ivančice ili nečeg sličnog.
Okupili su se oko nje, i mala im je isprva zahvaljivala za pomoć. A kako je znala zanimljivo pričati, zadržali su se s njome u razgovoru.
Njena je nastavnica sjedila za stolom s Raskom. Vjerojatno su pričale o svom radu, o djeci, o novim visokim cijenama ili o dućanima gdje se prodaje jeftina i dobra konfekcija.
– Ne trebaš ti nama zahvaljivati – reče Ivančica Korneliji. – Ti si sama pokazala dobar ukus čim si primijetila da to vaše kostimiranje ne valja.
– Dobro da nam je profesorica dopustila skinuti kostime – nasmije se Korni-kornjača. – Time je dokazala svoju razboritost. Znaš – povjeri ona Ivančici – svojeručno je šivala kostimiće. Šesnaest komada. Dugo je to trajalo.
– Kladim se da je i tkaninu kupila sama! – dobaci Ines.
– Pa jest – prizna Kornelija.
– A vi ćete joj na kraju školske godine donijeti buket cvijeća i kvit-posla – nastavi Ines. – Ne bih ja bila nastavnica za sve blago ovoga svijeta, a kamoli ovako!
– Ja, vidiš, bih! – vedro prihvati Ivančica. – Mislim da ću studirati jezike i onda podučavati djecu u školi. Neka rano nauče jezike. Toliko vrijediš koliko jezika znaš, kaže se danas.
– A ja ću se baviti mačevanjem – reče Kornelija.
– To nije zanimanje – dobaci Biba.
– Svejedno mi je što ću raditi, ali mačevat ću iz hobija.
– Čekaj, ti to samo zato pričaš što te mi zovemo Korni-kornjača, a taj lik u crtiću stalno barata mačem...
– Nije tako – rastumači im mala. – Kao prvo, ne zovete me samo vi Korni-kornjača, nego me svi odavno tako zovu. Drugo, ja vježbam mačevanje već dvije godine. Moj je tata prvak države u mačevanju, vodi me sa sobom na treninge i nastupe. Kužim već sve trikove. Samo, kada ja odrastem, bit ću u najmanju ruku prvakinja Evrope... ako ne i svijeta.
– Uh, nemoj se toliko napuhivati! – dobaci Edo.
Dečke je zanimalo da im pokaže nekoliko osnovnih pokreta mačevanja. Brzo su pronašli tanke grane i ravnajući se po Korneliji zauzeli gard tj. početni položaj. Učila ih je kako će udariti, a kako će bolje odskočiti braneći se. Pretrpjela je i Hrčkove nečiste ubode u rebra.
Naučili su nešto uz nju, premda manju i mlađu od njih.
Rastali su se prijateljski.
Ivančica je rekla Iskri:
– Vidiš kako sve može poslužiti nečem korisnom. Od svakog živog stvora možeš se nečemu naučiti. Da sretneš malog mrava s onim deseterostruko većim teretom na njemu, i on bi te...
– Čemu bi te mrav poučio, daj ne bulazni – javi se Kent.
– Naučio bi me strpljivosti da i tebe lakše podnesem – odgovori Ivančica.
Uto primijetiše neku strku oko stola gdje su sjedili nastavnici pa i oni požure tamo da čuju o čemu se radi.
– Nema Mirele! Nema Mirele! Tražimo je već skoro dva sata i ne možemo je pronaći – uzrujano je mlatarao rukama Mirelin razrednik. Nestalo je sve strogosti s njegova lica i na njemu se samo ocrtavao strah.
– Kao da je u zemlju propala – potvrdi i njegov prvi kolega, dok se drugi upravo vraćao iz šume pokazujući im već izdaleka pokretom ruke da Mirelu nije našao. Vidjeli su i sami da je ne vodi sa sobom.
Gdje je Mirela?
Iskra se smijala gledajući svoju mamu, a njen je pogled govorio: "Vidiš da ima i gorih od mene. Ovi već dva sata traže Mirelu!"
Razredniku otkazaše noge. Spustio se na prvu stolicu.
– Smiri se, Gabro! – umirivahu ga ona dvojica. – Vratit će se Mirela čim se odljuti.
– A zašto se ona naljutila? – isljednički upita Iskra. Bila je na tragu krimi-priče.
– Nisam joj trebao toliko predbacivati – jadikovao je razrednik kome su sada saznali ime, razrednik Gabro. – Mi smo čitav naš nastup bazirali na njenim sposobnostima – izlagao je cijepajući riječi na slogove, toliko je bio obamro od straha. – Kada sam vidio da naš nastup nije uspio, doslovce da mi nismo dobili nagradu, ja-sam-je-pre-ko-rio... – izmuca strogi razrednik i klone. Pružiše mu čašu hladne vode.
– Niste trebali biti tako strogi – reče Nevenka.
Gle! tko li se javlja! Ona govori o pretjeranoj strogosti! Sipa! pomisli Edo.
– Neću nikad više – poput zaplakana djeteta izjavi razrednik Gabro.
– Što se tu događa? – bane Tomić.
Čim ga je ugledao, razrednik Gabro dođe k sebi. U tomiću je vidio svoj spas.
– Dođi ovamo, mili dječače! – pozove ga slatkim glasom. – Dođi i pomozi mi. Ti si fakin – zaleti se i odmah ispravi – ti si brz i okretan, pomozi mi da nađemo djevojčicu koja nam je iz prkosa pobjegla.
– Koja je to? – nije znao Tomić, jer je on bio došao do bare a ne do pozornice.
– Vidio si je možda. Mirela – nastojao ga je prisjetiti Gabro.
– Ne znam je – izjavi Tomić.
– Ma ona puslica u ružičastoj haljinici. Izgleda kao bombon, kao lutka iz izloga – objašnjavao je Edo.
– Umirite se – reče Tomić Gabri. – Ako je u ružičastoj haljini, naći ćemo je. Dečki, za mnom! – obrati se zatim šestoškolcima svoje (bivše) škole.
– U tebe polažem sve svoje nade – zavapi razrednik Gabro.
Prije nego je Tomić s dečkima krenuo, Raska im reče:
– Potražite i Big Jima. Ni njega dugo nema!
– A vi se ne brinete zbog toga? – začudi se Gabrin pratilac.
– Ne toliko kao vi – smireno će Raska.
– Da njih dvoje nisu zajedno? – izvali onaj drugi pratilac, a razrednik Gabro opet klone.
– Pa što ako jesu?! – okrene se Hrčak. – Barem bi Mirela imala zaštitnika. Big Jim je najjači momak među nama.
To reče i osjeti da je Tomić zastao.
– Ako izuzmemo Tomića – ispravi se Hrčak. Onda oni trkom zađoše u šumu.
Nastavnici ih ostadoše čekati u velikoj napetosti. Naročito Mirelin razrednik, to je samo po sebi razumljivo.
Prijetvorica, mislila je Iskra. Tomića smatra fakinom, a po potrebi ga oslovljava s "mili dječače". Pritom se sjetila kako im je Tomić kazao kod bare da ga je Raska pozvala u Pionirski grad. Ona je imala povjerenja u njega zovući ga da joj pričuva njene "ovčice". To je nešto posve drugo. Od njene mame djeca ne bježe. A od ovog strogog Gabre, koji liči na guštera preodjevenog u razrednika, i ona bi pobjegla sto kilometara daleko. Pretjerivala je.
– Zašto krivi djecu za svoj neuspjeh? – šapne Ivančica. – Koncepcija recitala nije mu bila dobra kao ni izbor pjesama. Sve je to već sto puta izvođeno.
– A vašu sam pjesmu ja izabrala – javi se Iskra.
Renata je pogleda.
– U suradnji s mamom – izvrši Iskra malu dopunu rečenoga.
Dobro da su svi dečki bili otišli s Tomićem. Oni ne bi mirno promatrali prizor koji se ovima ovdje ukazao pred očima.
Mezimica, kći raske broj dva, koju su vidjeli kod bare ("kod bare" eto postaje znak za mjesto borbe npr. kao kad se kaže: kod Termopila ili kod Waterlooa) mažena i pažena od maminih đaka, nadrla je dreku iz svega glasa kao da ju je ubo stršljen.
– Mama, mamice! – drečala je. – Tvoji me đaci štipaju i tuku.
Ines, Biba i Ivančica stadoše se smijati. Renata pogleda Iskru.
– Rekla sam ja da mi se to prenavljanje ne sviđa – izjavi Iskra.
Ona i Renata smijale su se maloj razmaženki.
Kad je stigla bliže, Iskra joj reče:
– Daj ne kmezi, mala! I ja sam raskina kći. Vidi moje bose noge. Meni su uzeli klompe i bacili ih u baru. Što više budeš plakala, više će te gnjaviti.
Mala prestane plakati i bez galame proslijedi dalje.
Čim je našla mamu, osjeti se sigurnom. Vrati se na pola puta i dobaci Iskri:
– Neka su ti uzeli klompe! Neka si bosa! Baš mi je drago!
Razrednik Gabro čuo je taj razgovor i začuđeno pogledao Rasku koja se monalizinski smješkala.
– Vi radite na trešnjevačkoj školi? – obrati joj se. – Kako postižete toliki uspjeh kad su vam djeca... kako da kažem... – smete se on ne znajući kako da dovrši rečenicu.
– Moja djeca? – reče Raska, a Iskra je prostrijeli pogledom. – Oh, oni jesu na svoju ruku ali su predivni – reče mirno i pripali cigaretu.
Razgovor zamre.
Čekali su rezultat Tomićeva traganja. Vješti i spretni dečki su s njime, našli bi oni i iglu u stogu sijena a kamoli ne jednu prgavu djevojčicu u ružičastoj haljinici.
Ipak, gdje je Big Jim? razmišljala je Raska. On sigurno nešto izvodi jer ga je Tomić nadigrao. Oh, ti dječaci, kako su tašti! Neka se samo ne rugaju djevojčicama, mislila je.
Već izdaleka ugledala je vozača njihova autobusa i mahnula mu rukom. On im priđe.
– Krenut ćemo u pet? – zapita Rasku.
– Hoćemo – odgovori ona – samo sada tražimo dvoje koji su se izgubili.
– Ma nemojte! – reče vozač i sjedne za stol.
Što li je on radio cijelo ovo vrijeme? mislila je Iskra.
– Koji su to nestali? – zanimalo je vozača.
– Kolega traži jednu djevojčicu u ružičastoj haljinici, a mi čekamo da se pojavi naš Big Jim – objasni mu Raska.
– Znam gdje su – na opće zaprepaštenje izjavi vozač.
– Gdje?
– Kod lokomotive. Vidio sam tamo jednu djevojčicu u roza haljinici i onog dugog iz vašeg autobusa. – Pod "dugim" je mislio na Big Jima.
– Jesu li bili zajedno? – skoči razrednik Gabro, kao da je to važno.
– Ne, nisu. On je došao poslije.
Svi su znali da otprilike na kilometar udaljenosti u smjeru istoka, na čistini iza šume, na zapuštenim tračnicama stoji minijaturni vlak koji je nekad vozio perivojem, a sada je napušten i zapušten. Više ne vozi.
– Idemo tamo! – kao uboden skoči razrednik Gabro. Raska je čekala što će reći vozač.
– Sreo sam i jednu skupinu dječaka koje predvodi neki lijepi momčić u bijeloj košulji – nastavi vozač. – Mislim da su dečki vaši – obrati se Raski – ali onaj u bijeloj košulji nije bio u autobusu.
– Točno – reče Raska.
Razrednik Gabro i njegova dva pratioca stajali su u nedoumici.
– Nije potrebno da idemo tamo. Dečki će ih naći – reče Raska.
– Ja sam ih uputio da idu prema lokomotivi – doda vozač. – Naći će ih sigurno.
– Nemam živaca čekati – uzvrtio se Gabro.
– Pričekajte desetak minuta – reče mu Raska. – Ako dotad ne stignu, poći ćemo svi do vlaka pa ćemo ga barem i vidjeti.
Ostali su čekati.
Šuma se prorijedila, ne stablima – nego djecom. Utihnula je graja. Osam od deset parkiranih autobusa već se vratilo na svoja polazišta. Jedino oni još čekaju famoznog Big Jima i gospodičnu Puslicu.
– Da se napravi važan, Big Jim bi mogao dovesti vlak do pozornice – reče Ines te se nasmije, zamislivši zorno tu sliku i Big Jima kao strojovođu.
Odjednom joj smijeh zapne u grlu.
– Drži me! Onesvijestit ću se – šapne Bibi.
Ova je uhvati oko pasa te pogleda u smjeru Inesina pogleda. I samoj joj se na trenutak zavrti u glavi. Nije mogla vjerovati vlastitim očima.
Puteljkom od parkirališta do pozornice, kojim su i oni došli, krepkim korakom približavao se glavom Vuk, najstrašniji od svih strašnih nastavnika matematike na svijetu.
– Samo nam je to još trebalo! – puhne Biba. (Pod "to" mislila je Vuka. Uljudno!)
– Ide Vuk – objavi Biba.
– Vuk? – lecne se razrednik Gabro. Što ta djeca opet izvode?
– Ma ne pravi vuk, nego naš matematičar Vuk – objasni Ines koja se pribrala.
Vuk je bio dobre volje. U ljepoti one prirode nalikovao je na filmskog glumca koji ulazi u kadar. Ugledao je Rasku i djecu i mahnuo im na pozdrav. Nastavnica Nevenka pođe mu ususret.
Kad je stigao do njih, Vuk je već bio u sve upućen. Nije se brinuo zbog Big Jima.
Raska ga ponudi čašom piva.
– Mislio sam – veselo će Vuk – da je vama lijepo ovdje pa sam poželio da vas vidim. Bome, upisat ću se i ja u recitatorsku družinu – šalio se.
– Jučer ste rekli da idete u folklor – dobaci Ines. Nije mogla izdržati.
Vuk joj namigne.
Dakle, to da strašni Vuk namiguje, Ines se ne bi ni u snu usudjela pomisliti.
Popivši pivo, Vuk ustane:
– Idem pred njih – reče. – Rado bih malo prošetao.
Nije rekao idem po njih nego idem pred njih, baš je fin čovjek, pomisli Ivančica.
– Idem i ja s vama – pridruži mu se vozač autobusa. Ostali su čekali.
Čekali su Mirelu, Big Jima, Tomića i dečke, Vuka i vozača autobusa.
Gotovo da ih je više bilo na onoj drugoj strani. Već je petnaest do pet. Uskoro bi se stvari morale riješiti.

XI poglavlje
KAMO VOZI MALI VLAK
Što se zbivalo uz onaj napušteni mali vlak između tri i pola pet poslije podne, u ono vrijeme koje je bučnim posjetiocima Maksimira preostalo za igru?
Još uvijek roneći suze uvrijeđene veličine, do vlaka je prispjela Mirela. Ona je stigla sa sjeverozapada i zato je naišla na kraj kompozicije.
– Oh, vlak! – rekla je uzbuđeno i odmah se spentrala u zadnji vagon. Dalje nije imala s kime razgovarati pa je ušutjela.
Sjela je u vagon zamišljajući da putuje nekamo daleko i bez cilja. Ovaj joj je mali vlak baš odgovarao. U njenoj mašti on je vozio bez tračnica, vozio je preko livada, asfalta i rijeka, vozio je preko mostova; bio je to uslužan i prijazan mali vlak, sušta suprotnost njenom strogom razredniku.
Zašto me je osramotio pred svima, jadala se u sebi Mirela. Zašto me je ponizio, kao da sam ja jedina kriva za neuspjeh? Osim toga, baš mislim da i nismo bili tako loši. Što su drugi bolji, nikako ne može biti naša krivnja. Razrednik je nepravedan, zaključi s trpkom tugom žrtve. Oni recitatori s Trešnjevke, koji su došli sa svojom raskom, bili su tako slobodni. Ni iz čega nisu pravili problem a odnijeli su prvu nagradu. Blago njima, mislila je uvrijeđena djevojčica. Kad bi bilo moguće, prešla bih u njihovu školu. U svojoj se neću smjeti ni pojaviti, svi će mi se rugati.
Mirela još nije svladala jad u sebi. Još nije odlučila što će dalje. Jer, istini za ljubav, ni to nije nikakvo rješenje – pobjeći i ne vratiti se. Mora se vratiti ali kako? i kada? Hoće li naći izlaz iz spleta ovih šuma? Što ako zaluta i ostane ovdje u mraku? Hoće li je njeni tražiti? Hoće li je pronaći?
U svakom slučaju ona im se neće odazvati na pozive pa makar i prespavala u vagonu. Neka je traže pomoću policije, neka skandal bude što veći, onda će se tek ljudi zapitati: ... "Zašto je ova mala bježala od razrednika? Nije li on manje dobar nego se prikazuje?"
Mirela prijeđe iz jednog vagona u drugi. Iz drugog u treći. Dok se tako premještala, primijeti kako su joj ruke prljave a haljina na više mjesta potamnjela od čađi i prašine. To joj se svidjelo. Otare ruke o haljinu, na njoj se osvećivala za svoje muke. Zašto su je odjenuli u svilu kao da će glumiti kraljicu ili vilu? Kod kuće, u zrcalu, sama se sebi učinila lijepom, ali među svom onom djecom koja su na smotru stigla u majicama živih boja i u trapericama, ispala je smiješna.
– Evo ti, glupa haljino! – reče i ponovno o nju otare oba začađena dlana.
Kad se propela na prste da tobože povuče kočnicu za opasnost, haljina joj se zadere na čavao i ona se nasmije.
– Tko se tu smije? – upita netko.
Mirela se stisne u kut.
Sada se doista prestrašila.
Čula je korake. Netko je ušao u vagon ispred nje i opet iskočio.
Trenutak iza toga povirila je kroz prozor.
Neki je dječak išao prema lokomotivi. Činilo se da je u njoj i ostao.
Možda se igra vlakovođe, pomisli Mirela. Sjedila je u odjeljku trećega po redu od sedam ili osam vagona koliko ih je imao mali vlak. Zagledavši se u drvenu stijenu ispred sebe, ugledala je na njoj flomasterom ispisane ili nožićem izgrebane zapise.
TOM + MIRNA
VOLIM JELICU
JANKO JE VOL – pisalo je na stijeni uz urezana dva srca i ugrebene inicijale.
DOĆI ĆU OPET – napisao je netko kome se vlak svidio.
BEATLESI SU NAJBOLJI – drugi je smatrao potrebnim objaviti svijetu.
Zatim je Mirela shvatila da je još netko stigao do lokomotive. Razgovarao je s onim dječakom.
Da ne traži nju?
Odlučila je malo pričekati a onda se prišuljati u onaj prvi vagon do lokomotive da vidi tko je to osim nje došao do malog vlaka. I zašto?
Otvorila je vrata s druge strane te se stala šuljati.
Big Jim je šećući stigao do lokomotive i spazio u njoj dječaka, svoga vršnjaka. To je bio onaj kojega je također vidjela i Mirela.
– Haj – pozdravi ga Big Jim. – Igraš se strojovođe?
– Haj – otpozdravi dječak. – Volim vlakove.
Big Jim se popne gore.
– Ja sam Big Jim iz škole "Cvjetni dol" – reče. – Doplazili smo ovamo na priredbu, ali ja sam im malo zbrisao. Dosta mi je toga da me vode na žnorici.
– Tražit će te.
– Neka me traže. A tebe neće? Ti nisi došao na smotru? – Big Jim upita dječaka.
– Ne – reče ovaj. – Ja sam došao sâm.
– Nisi mi rekao kako se zoveš?
– Denis – odgovori dječak kratko.
– Lijepo ime – iskreno primijeti Big Jim. – Htio bih se zvati Denis. Meni ti je, naime, stara nadjela ime Anđelko. Zato sam se prozvao Big Jim. Neću da me zovu Anđelko i da za mnom mašu krilima.
– Ne zovi mamu stara – reče Denis.
Big Jim htjede upitati zašto, ali onda shvati da je to suvišno.
Popeli su se na krov lokomotive i tamo sjeli kao da su na osmatračnici. Mirela ih je sada dobro vidjela vireći odozdo kroz prozor. Čula je Big Jima kako spominje svoje ime. Sada ga je i prepoznala.
Tek kad su se popeli na krov, Big Jim bolje pogleda Denisa. Bio je to dječak srednjeg rasta, istaknutih jabučica i žalosnih tamnih očiju. Kovrčava smeđa kosa davala mu je posebnu draž, vidjelo se odmah da je to dječak osjećajan i miran, sušta suprotnost Big Jimu. Očima je pokazivao da razumije sve stvari oko sebe – ali su one ipak bile tužne.
Denis pogleda Big Jimove hlače.
– Mokar si do koljena – primijeti.
– Ah, imali smo cirkusa s kćerkom naše Raske. Bacili smo joj klompe u baru, pa sam išao po njih da klompača ne cvili.
To baš nije potpuno odgovaralo istini ali je bilo nekakav odgovor.
– A gdje su klompe?
– Dolje, u travi – pokaza Big Jim prstom.
– Dobar si ti kad si gazio u baru po klompe – reče Denis. – Raska te je poslala?
– Ne, nije – prizna Big Jim i sam se sebi učini junakom. Gazio je u baru i izvukao klompe, to je istina. Bilo mu je lakše i to nego ih predati onoj Raskinoj lasici.
Denis je prijateljski promatrao Big Jima.
– Zar nemaš prijatelja kad ovamo dolaziš sam? – upita ga ovaj. – Mi uvijek gazimo u čoporu.
– Na ovo mjesto dolazim sâm – reče Denis. – Inače imam prijatelje.
Svidjelo mu se što pridošli ne pita a zašto, a otkud, te slične fore. Posjedili su malo gledajući kako se sunce naginje prema zapadu, okruglo i rumenožarko.
Onda Denis sam od sebe počne pričati:
– Rekao sam ti da mamu ne zoveš stara. To sam ti kazao zato što živim sam s mamom i bakom. Mama je bolesna, teško radi i muči se za mene. U načelu, znaš, ne volim čuti da netko vrijeđa mamu.
– To je u redu – složi se Big Jim koji je inače svojim ponašanjem vlastitu mamu često dovodio do ruba očaja. Tko zna, možda se promijeni. Dobro je porazgovarati s prijateljem. Točno je Ivančica govorila: "I od malog mrava možeš se naučiti nečem korisnom." To je bila njena omiljela fraza.
Denis nastavi pričati.
– Znaš, ima stvari o kojima ne mogu razgovarati sa svojim dečkima. Tebi, nepoznatom, lakše mi je reći. Jer – već dugo držim mnogo toga u sebi i nije mi lako. Ja ti nemam tate – izusti nakon kraće stanke.
– Nemam ni ja – reče Big Jim.
– Moja je mama radila u Francuskoj prije mog rođenja. Onda se udala i mene rodila. Ubrzo se rastala. Kažu da je moj otac bio Francuz. Djed mi je rekao da se po njemu zovem Denis. Mama je još neko vrijeme ostala raditi u Francuskoj, a mene je poslala djedu i baki.
– Ti se zapravo ne sjećaš kad si bio u Francuskoj? – primijeti Big Jim. – Šteta. Ja bih volio vidjeti Pariz.
– Bio sam mali – reče Denis. – Moja je mama radila u apoteci, a za tatu kažu da je bio pjesnik i da se odselio u Kanadu.
– Tako mi svega, ovo je čudno – promrmlja Big Jim.
– Što je čudno?
– Pa mi smo ti na ovoj pozornici izvodili recital jednog kanadskog pjesnika koji je francuskog porijekla. Zove se, čekaj... ima teško izgovorivo ime. Ime mu je, kazat ću ti kako se piše: Saint Denys Garneau. Da nije on?
– Po godinama bi mogao biti!
– Možda i jest. A znaš kako je kod umjetnika, oni izmisle sebi novo ime i nitko ne zna kako su se prije zvali.
– Hvala ti za ovo što si mi kazao – reče Denis. – Vjerojatno nema veze, ali ja ću misliti da je moj otac u Kanadi priznat pjesnik, da ga cijeli svijet slavi i neće mi biti krivo što ne zna za mene.
– Nije ni meni krivo za moga tatu – reče Big Jim.
– Meni je u stvari krivo što više ne živim s djedom i bakom. S njima sam proveo pet godina u jednom manje gradu u Slavoniji. Moj djed je tamo bio šef željezničke stanice, uvijek me sa sobom vodio da gledamo vlakove.
– Volio si djeda? – upita Big Jim i pomisli: Tu smo! Zato posjećuje vlak!
Denis ne odgovori nego nastavi:
– Onda je (grlo mu se stisne pa malo zastane) ...djed umro. Baka je prodala kuću, mama se vratila. Kupile su stan ovdje u gradu da budu uza me dok se ja školujem. One žele da postanem liječnik. A ja bih htio biti...
– ...željezničar – reče Big Jim.
– Kako si pogodio? – u čudu ga upita Denis.
– Kad te netko vidi uz ovu lokomotivu i kad kažeš da sâm ovamo dolaziš, onda nije teško pogoditi.
– Mislim da tražim sebe – reče Denis. – Roditelji nas zapravo guraju ovamo i onamo. Oni se rastaju, nanovo vjenčaju, presele, dadu te djedu ili u dom, a ti ne možeš ništa, jer si još malen i jer ne zarađuješ. A moraš biti dovoljno odrastao da sve to shvatiš i prebrodiš. Moj je pravi život bio uz djeda. Zašto malo dijete naslone uz stara čovjeka? On te drži za ruku i vodi, zavoliš ga, a onda, jednog dana, ruke više nema, starog čovjeka nema. Ti si svoju ljubav vezao za nešto što je bilo na izmaku. Nije to bio, razumiješ, mlad i snažan otac koji bi te i u vojsku otpratio, koji bi dočekao tvoje zrele godine.
– Ah, nemoj misliti na to – reče Big Jim. – Nađi su curu i zabavljaj se!
– Ne rješava cura stvar – reče Denis. – Nije jedna stvar rješenje drugoj. Svaki problem rješava se za sebe. Ja prvo moram izvući srce iz zagrljaja ove crne lokomotive, onda će ono jednog dana biti slobodno da se zagrije za neku curu.
– U pravu si – reče Big Jim. – Ja ti nemam takvih problema. Ne kompliciran sebi život.
– Pa ipak si došao ovamo, zar samo šetajući? – upita Denis.
– Nisam, ali to su malenkosti. Pojavio se tamo neki frajer, ponavljač iz naše škole, i ispao važniji od mene. Izgubio sam igru s raskinom kćeri, izgubio ugled. Moram to prokuhati u sebi.
– Znaš što – reče Denis. – Bijeg nije rješenje. Taj dečko ne ide u vaš razred?
– Ne. Izbacili su ga iz škole. Ali nije loš – prizna Big Jim.
To se Denisu svidjelo.
– Ti si svejedno prvi u svom razredu! Dokaži se, dokazuj se pa ćeš to i ostati.
– Ovo mi već smrdi na propovijed – nafrnji Big Jim svoj pjegavi nos. – A ti? Dokaži onda i ti da možeš bez lokomotive. Umjesto ovamo, dođi radije na naše igralište – predloži Denisu.
– I hoću.
– A imamo i zgodnih cura – zagrijano nastavi Big Jim. – Doduše, većinom su nesnosne. Tebi bi odgovarala naša Ivančica, ona je nekako otmjena i suzdržana. Biba i Ines su brbljavice.
Denis se smijao.
– A bila ti je i danas tu jedna krasna mala. Najljepša – nastavi Big Jim. – U ružičastoj haljinici, ma kao bombončić. Pođi sa mnom do pozornice gdje su svi okupljeni, pokazat ću ti je. Zovu je Mirela.
– Ovdje sam ja – reče Mirela vješto se uspinjući na kotao male lokomotive.
Big Jim prasne u smijeh.
– Kakva ti je haljina! Sva si crna kao dimnjačar!
Denisu se ipak svidjela, vidjelo se to po pogledu kojim ju je promatrao.
Mirela im tada ispriča kako je namjerno isprljala haljinu jer je bila uvrijeđena. Onaj njezin razrednik Gabro – reče – pred svima ju je izgrdio. I još netko kaže da djeca nemaju problema.
Denis i Big Jim osudiše postupak Mirelina razrednika. Odlučiše da se vrate ostalima i da ih Denis prati.
– Mirela! Big Jime! – zaurlaše odozdo dečki – što radite na lokomotivi?
Našli su ih.
– Čuče gore kao vrane! – smijao se Hrčak.
– Silazite!
– Nećemo!
– Silazite!
– Sići ćemo kad mi budemo htjeli.
– Ostavite ih – reče Tomić. – Neka sami dođu. Glavno da znamo gdje su.
I on potjera dečke pred sobom kao da su pilići.
– To je Tomić? – zapita Denis.
Suvišno pitanje. Big Jim ni ne odgovori.
Tomić zastane okrenuvši se prema onoj dvojici na lokomotivi.
– Tko ti je taj? – upita Big Jima.
– Prijatelj. Tu sam ga našao!
– Lijepo. Povedi ga sa sobom. Ako ide u grad, može se povesti našim autobusom.
To znači da će se i Tomić povesti istim autobusom, autobusom svoje škole. Ako je njega škola izbacila iz svojih redova, kako se to obično kaže, nije on nju izbacio iz svoga srca. Stalno se vrtio oko nje.
I uletjet će jednog dana u nju da polaže razredne ispite. Položit će ih, Raska će mu pomoći. Zatim će ući u osmi razred. Budući najviši, sjest će u zadnju klupu i unatoč tome biti prvi dečko u školi. Neka bude, bez zavisti pomisli Big Jim. Ja imam prijatelja Denisa, nije me briga za ovakvo suparništvo.
– Požuri, ako nećeš imati posla s Vukom! – zadere se Veljko.
– S kakvim Vukom?
– Tu je, došao je.
– Otkud znate?
– Vidjeli smo njegov fiat 1100 na parkiralištu.
– Provjerili smo broj – doda Edo.
Big Jim skoči na zemlju i uzme Iskrine klompe u ruke. Denis pomogne Mireli.
– Neka me samo takne, smlavit ću ga ovim klompama – zadere se Big Jim.
– Zašto bih ja tebe dirao? – umiljato prozbori Vuk, koji je vlak zaobišao u luku i dobro čuo sve što su govorili. – Ti se vraćaš na zborno mjesto, djevojčica koju traže također ide s tobom. Ja sam samo malo prošetao – namigne mu Vuk.
I njemu je namignuo! Tog Vuka je zelena šuma preobrazila. Po imenu sudeći, možda njoj i pripada. Kad vuka preseliš na asfalt, on grize, mislio je Big Jim. U šumi mu je lijepo i dobar je.
Drvene klompe Raskine kćeri nisu se još pravo ni osušile a već su postale predmetom prijetnji strašnome Vuku.
No, da je to ona znala, od srca bi se smijala blesavoj faci Big Jima koju je složio kad je, izrekavši već prijetnju, ugledao Vuka!
– Jedino nisam siguran je li djevojčica prava. Haljina joj baš nije ružičasta – doda Vuk šeretski.
Ono troje trčkaralo je ispred ili iza njega. Više ga se nisu bojali.
Big Jim je zviždao melodiju poznate dječje pjesmice "Tko se vuka boji još".
To ćemo sutra vidjeti, mislio je Vuk.
Mirela je kazala Denisu i Big Jimu:
– Naučite napamet moj telefonski broj, nemam ga čime zapisati. Odvojit će me od vas čim stignemo.
942 zapamtio je Denis, a 037 Big Jim.
– Javite mi se! – zacvrkutala je za njima, a onda ju je razrednik Gabro-Gabor ugurao u autobus.
Lukavica Mirela rasplakala se u autobusu samo da izbjegne ispitivanja.
– Kakva joj je haljina! – snebivao se Gabro. Mislio je da su je oni trešnjevački zvekani slostavljali i već je u mislima slagao tužbu koju će uputiti upravi njihove škole.
– Ne plači! – suho se obrati Mireli. – Sada je dosta.
Nije dosta, tek je počelo, pomisli Mirela. Denis joj je pri tome bio na pameti.
Big Jim priđe Iskri, pokloni se i reče:
– Vrla Raskina kćeri, evo, izronio sam ti klompe iz onog blata i mulja... da ne ideš bosa.
Iskra uskoči u klompe i, umjesto da zahvali, reče Big Jimu ciljajući na njegovo pjegavo lice:
– Zato i jesi poprskan oko nosa!
Oho! Odgovorila mu je u sroku. To je poen za nju!
– Ne isplati se biti dobar – Big Jim se razočarano okrene Denisu.
– Tko ti je taj lijepi dečko? – upita Raska.
– Moj novi prijatelj Denis. Našao sam ga na lokomotivi.
Blaženo doba mladosti kad prijatelja možeš ubrati s kruške ili ga jednostavno naći na lokomotivi! U starosti samoća vreba ljude i melje ih svojim krezubim čeljustima.
Ako mi se u starosti dogodi da budem sâm, pomisli Big Jim, popet ću se već negdje na neku lokomotivu i pronaći prijatelja.
Dirljiva dječja bezazlenosti! Kako bi se starac popeo na lokomotivu, na to ne misliš?
– Dajem gas! – poviče vozač. – Ulazite!
Ukrcaše se svi zajedno s Tomićem. Jedino je Raska stajala vani i gurala Big Jima u autobus.
– Može i Denis s nama?
– Može – reče Raska – ako mu je kuća u tom smjeru.
Uđoše.
– Pratit ću vas svojim fiatom – poviče Vuk.
I tako je šuma nakon sve one galame ostala prazna. Suton se stao zavlačiti u nju. Tu i tamo prhnula bi koja ptičica, ostale su već drijemale. Marljive recitatore zamijeniše zrikavci. Tek su počeli guditi – a gudit će cijelu dugu noć. Šuma zavapi:
– Gdje su ona moja draga djeca?
– Tu smo – oglasiše se cijukanjem tri vjeveričice iz duplja.
– Vas sam sita – reče šuma. – Osim toga, vi ste mladunci a ne djeca. Eh, nitko nije tako lijep i veseo, tako mudar kao ljudsko mlado – uzdahne šuma.
Tako to biva. Uvijek svatko želi ono što nema.
Denisa su iskrcali kod podvožnjaka. Zahvalio se i iskočio iz autobusa.
– 942 – poviknuo je Big Jim, a ovaj mu odvratio: – 037!
– Smišljate šifre, podlaci! – odmah vrisne Ines.
– To je Mirelin telefonski broj – izusti Iskra.
– Otkud znaš?
– Nazovi pa ćeš čuti!
– Ah, zaboravila sam ga – reče Ines. – Reci mi broj, reci!
Iskra susretne molećiv pogled Big Jima te odvrati:
– I ja sam ga zaboravila.

XII poglavlje
ŽABE PUTUJU AUTOBUSOM
Autobus se drndao po neravnim kockama; karoserija mu je klepetala kao da će se raspasti na cesti.
Još malo i stići će pred školu.
Vršeći pripremu za svečano suočavanje s upraviteljem, profesorica Nevenka reče:
– Dotjerajte se malo! Počešljajte! Sigurno će nas dočekati ravnatelj.
Vuk je iza njih tu i tamo trubio. Još uvijek ih je pratio na istoj udaljenosti, kao da ju je ravnalom izmjerio na milimetar.
Djeca se stadoše umivati i češljati naslinjenim prstima, a onda počeše slagati stvari koje su unijela u autobus. Tu je bilo zaista svega: od žira do punoglavaca u plastičnoj vrećici, od šaševa do svenulih stručaka cvijeća.
Ines se oboružala šaševima smišljajući kako će izgledati skora bitka. Mačevanju ih je podučila Kornelija zvana Korni-kornjača. Ines poskoči nasred autobusa držeći dugu stapku šaša u ruci. Htjela se istaći, htjela je da je Veljko pogleda. Nije upalilo! Još joj je preostajala nada da će upaliti smicalica sa snopom šaševa namijenjenih na poklon diši. Onaj srednji bio je prezreo; obavili su ga celofanom. Ali u dišinim rukama on će procvjetati (kao što i sve drugo procvjetava, vrh uha naročito). To su predvidjeli kao posljednju psinu toga dana. Uzet će im u obzir njihov plasman, nadali su se. Samo, nade se znadu i izjaloviti.
Tomić se blaženo osmjehivao vozeći se u autobusu svoje škole. Smišljao je da li da strugne ako ih diša dočeka, a onda opet pomisli: Zašto? Ta primio sam nagradu!
Pokraj njega, na zadnjim sjedištima, ležao je paket knjiga. Tuljac s diplomom čuvala je profesorica Nevenka. Držala ga je čvrsto kao neku dragocjenost.
Tomić se zabavljao mišlju kako bi to bio lijep prizor da iskrcaju i nju, kao što su maloprije Denisa, pa da draga Nevenka u onim svojim gojzericama (+ dokoljenice + vunene čarape) za njima dotrči u školsko dvorište noseći to famozno priznanje.
– Nećete pjevati? – pokuša ih potaknuti vozač autobusa.
No djeca su bila preumorna. Neki su i drijemali, posebice iz one skupine od desetak đaka koji nisu sudjelovali ni u recitalu ni u igrama nego su putovali baš kao pravi statisti (čitaj: kovčezi!). Takvi su i inače bili u školi. Njihovo ime nije se spominjalo na sjednicama ni u upraviteljevoj sobi, kao što se spominjalo Renatino, Tomićevo ili Big Jimovo. Ta imena nisu odjekivala ni u razredu niti u školskom dvorištu. Tomić nije mogao shvatiti da na svijetu ima i takvih učenika.
Evo ih blizu maloga trga. Sad će skrenuti pokraj restauracije "Kod dvije lipe", gdje se obično Vuk rashlađivao špricerima, a onda zaokrenuti ulicom prema ogradi školskog dvorišta.
Valja se prirediti!
Tomić popravi ovratnik svoje bijele košulje i pogleda prema cipelama da vidi jesu li čiste.
Prizor koji je ugledao silno ga je razveselio. U njemu je vidio onu pravu točku na i, odnosno posljednje od svih veselja toga dana. Baš mu je bilo drago što je poslušao profesoricu Vrančić i uputio se u Maksimir. Jer, da to nije uradio, nikada ne bi pred svojim nogama ugledao veliku zelenu žabu s još desetak pratilica koje su se lijeno vukle sredinom autobusa.
Tomić provjeri pogledom.
Nitko nije primijetio žabe. Pogledavši još jednom, promijeni mišljenje i ispravi ga: Nitko ih nije vidio osim Iskre, famozne Raskine kćeri, koja se smijuljila u očekivanju opće graje. Da su te žabe s njome u vezi, to je Tomiću odmah postalo jasno. Ali nije mogao znati kako ih je unijela u autobus.
Dakako da to nije mogao znati jer ih ona i nije unijela. Ona je samo, sjedeći u prvom redu iza leđa vozača, osjetila da se u njegovoj velikoj torbi (koju je stavio na pod postrance od svoga sjedišta) nešto miče: to su žabe tražile vode ili zraka.
Kad je Iskra ugledala prvu žabu, uspjela je suspreći smijeh. A onda je klompom malo nadigla masni kožni poklopac na torbi, i žabe su same izlazile; ona ih je samo klompama usmjeravala prema sredini autobusa. Jedino se jedna glupa žaba stalno zabubavala u njenu klompu ne nalazeći prolaz. Morala ju je rukom prebaciti na pravi put. Obrisala je zatim ruku o vozačevu košulju i čekala tko će prvi vrisnuti.
Njene su klompe time dobile svoju posljednju značajnu ulogu toga dana. I ona s njima. Nije imala ništa protiv toga.
Okrenuvši se malo, uhvatila je Tomićev pogled i odmah znala da on zna.
Sklopila je oči i stala odbrojavati... jedan... dva... Na tri... Ivančica je vrisnula tako prodorno da je vozač smjesta povezao autobus u stranu i zaustavio ga.
Gadna tamnozelenosmeđa žaba kliznula je preko Ivančičina ramena u njeno krilo. Djevojčica je skočila na sjedište i urlala, a žaba je tresnula na pod, ne znajući što se to s njome zbiva i ne znajući u kojem smjeru da krene prema svojoj bari.
Neupućen si, Tomiću, pomisli Iskra. Ne poznaš dobro cure ovog razreda. Izabrao si krivu žrtvu.
Ali zato Big Jim nije. On i Veljko ugledali su preostale žabe i njima počastili Bibu i Andreju. Veljko je još bio toliko fin da je rekao "oprosti!" i s dva prsta raširio na vratu Andrejinu majicu. Žaba joj je kliznula niz leđa.
Nastala je sveopća gungula. Svi su poskakali na sjedišta da izbjegnu žabama. Jednako su urlali oni koji su imali žabu za vratom kao i oni koji je nisu imali. Koji su bosi skočili na sjedišta, mogli su se nadati da će žabu naći u cipeli. To se dogodilo Plazilu. Ona je, nespretna u svemu, nespretno istresla žabu ravno u krilo profesorici Nevenki koja je sjedila ispred nje. Pogodak "u sridu"! Sada je došlo Nevenkinih pet minuta. Ona je po struci bila biolog, žabe joj se nisu gadile.
U predahu između zaglušujućih poklika: – Žabetine, fuj, krastače ljigave! – odjednom se začu smiren Nevenkin glas:
– Vidi žabice!
Učenici su poznavali znamenite stihove iz epa o smrti Smail-age Čengića: "Dobar pastijer, jer što kaže inom / i sam svojijem potvrđuje činom".
Zato su znali da Nevenka postupa ispravno, premda je krenula od drugog stiha, to jest prvo je pokazala da se ne uzbuđuje zbog žabe, a onda je i od drugih zatražila da se primire.
– Trebalo bi ih pokriti mokrom krpom – reče Nevenka, začudo ne pitajući čije su te žabe i otkud su se našle u autobusu. Nisu valjda same ušle u njega seleći u novu baru?
– Ma bile su pokrivene mokrom krpom – ljutito se javi vozač autobusa – al' je neki vrag maknuo krpu.
– Valjda one same – reče Iskra, dok su joj suze štrcale iz očiju od susprezanog smijeha. Ipak je doznala čime se vozač na izletu cijelo vrijeme zabavljao: hvatao je žabe.
Mami je odmah sve bilo jasno. Prvo njoj. Onda Tomiću i Big Jimu, jer hahari dobro razumiju nepodopštine. Zatim su i svi ostali shvatili da su žabe vozačevo vlasništvo, a da Iskra ima neke veze s njihovim oslobađanjem jer se tajanstveno smijuljila.
Nevenki je doista uspjelo promijeniti raspoloženje učenika. Više nitko nije vriskao. Čak se čulo kako Ines tepajući doziva:
– Dođi ovamo, žabice!
Nije ona tepala od milja nego od želje da zgrabi žabu za krak i baci je nekom u glavu.
– To je ona mala iza mene pustila žabe iz moje torbe – izjavi vozač autobusa. Bio je ljut. – Trebalo bi joj opaliti jednu po nosu.
– Ne može! To je Raskina kći! – zadere se Big Jim.
Raska se monalizinski smijuljila.
– Da je i dišina! – puhne vozač i pripomene: – Pustite žabe na miru. Ja ću ih poslije pokupiti!
Zbog zgode sa žabama doček je ispao drukčiji nego se predmnijevalo.
Na dvorišnom ulazu ugledali su upravitelja Dukata, zlato njihovo. Za svečani trenutak stavio je kravatu i od tog su mu oči malo iskočile.
Iskočile su još više kad su učenici navalili iz autobusa izvikujući toliko oprečnih i njemu neshvatljivih stvari, kao naprimjer: "Evo nas! Prvi smo! Cirkus u autobusu! Dođite vidjeti žabe".
Tek što je krenuo da vidi o čemu se radi, na izlazu iz autobusa pojavila se Nevenka: u jednoj ruci držala je diplomu, u drugoj žabu. U prvi tren nije znala koju ruku da pruži upravitelju. Onda se ipak odluči za onu s diplomom te slavodobitno reče:
– Prvo mjesto i paket knjiga za lektiru!
Diša uze diplomu, ali ono s paketom knjiga nije razumio budući da u Nevenkinoj ruci nije vidio paket knjiga nego golemu žabu.
– Ovo je žaba za moj kabinet – reče Nevenka misleći da je time sve objasnila.
– Zatvorite vrata! – derao se vozač.
Iz autobusa iziđe i Raska.
Po osmijehu na njenu licu Dukat je po tko zna koji put potvrdio stečeno mišljenje da u svim Raskinim pothvatima ima nepredvidivog veselja. Zakima joj glavom kao da želi reći: "Znam vas dobro. Da nije tih uspjeha, drugačije bismo razgovarali."
Pojavio se domar škole i krenuo u autobus po paket knjiga i rekvizite recitatorske družine.
U skupini koja se pred njim postrojila diša ugleda mnogo zanimljivih pojedinosti.
Vidio je Edu kako stišće pod miškom svoju loptu u plavoj plastičnoj vrećici, vidio je hrpe svelog cvijeća u rukama djevojčica. Kent je pobožno držao prozirnu plastičnu vrećicu ispunjenu vodom u kojoj su plivali punoglavci. Hrčku su džepovi hlača bili nabrekli od šiški i žirova. Mnogi su u rukama stiskali crnoglave šaševe.
– Prvo mjesto – reče on. – Čestitam dakle!
Uto istrči Ines s onim snopićem od pet-šest povezanih šaševa.
– Ovo je za vas! – izgovori i zamahne prema diši. Ispunilo se njeno očekivanje: onaj podmetnuti prezreli šaš raspe se od zamaha njene ruke. Lagašno sjemenje poleti zrakom i stane se hvatati po Dukatovu odijelu, po njegovoj kravati i po ono malo kose koju je još imao na glavi.
– Oprostite – odglumi Ines – nisam znala...
– Znala si ti i te kako – kiselo se nasmije diša. Što mu je drugo i preostalo? Nije ih mogao kažnjavati u trenutku kada školi donose nagradu, k tome još prvu i k tome još prvu – drugi puta!
Neki roditelji došli su po svoju djecu.
Đaci su se počeli opraštati s Raskom i razilaziti.
Nevenka se otputila u svoj kabinet da udomi žabu.
– Onda, jesu li bili dobri? – upita diša Rasku.
– Jesu, kao uvijek – nasmije se ona.
Mogu si zamisliti, pomisli diša. Ipak nije imao toliko mašte da sebi dočara sva napeta zbivanja toga dana. Potpisao je vozaču nalog, i taj se zlovoljno vraćao prema autobusu.
– Nikad više neću voziti dječurliju – mrmljao je sebi u brk.
Iskra je stajala postrance, nije bila učenik ove škole i nije bilo potrebno da se pozdravlja s upraviteljem.
– Ti si ta balavica koja je pustila moje žabe! – ugledavši je vikne vozač i krene prema njoj dignute ruke.
Zar će Raska mirno gledati kako joj tuče kćer?
Upravitelj se prvi snađe te opomene vozača:
– Mi ne tučemo djecu u našoj školi!
Big Jim se popipa po obrazu sjetivši se vrućih dišinih pljusaka.
– Briga me! – otresito će vozač i krene za Iskrom koja se povlačila natraške.
Odjednom nije mogla dalje. Nabasala je na nekoga tko joj više nije dao uzmicati. Da joj nisu spremili klopku? Nije se mogla obazreti da vidi tko joj to stoji iza leđa, prijeteća vozačeva ruka bila je preblizu.
Onda joj se zabijeli pred očima. Nečije je ruke gurnu iza sebe. Ona se nađe iza brane, ma što iza brane, iza bedema Tomićeve bijele košulje.
– Da je niste taknuli! – reče Tomić vozaču mirnim glasom, onako kako ispred revolverskih cijevi protivnika govore junaci Divljeg zapada.
– Ajte svi vragu! – odmahne vozač rukom, sjedne u autobus i od bijesa prenaglo krene.
Prisutni se nađoše u oblaku prašine. Na trenutak nisu ništa vidjeli.
Sad – da li je bila istina ono što je tvrdila zavidljivica Biba, a tvrdila je da je iza zastora onog oblaka prašine Tomić poljubio Iskru, ili to nije bila istina – nikad se neće saznati. Zbog naglog podizanja prašine ostali to nisu vidjeli, a oni o kojima je riječ – neće dati izjavu za javnost, iz stida.
– Pa to je Tomić – reče diša kad se prašina slegla.
Tomić se nakloni.
Iskra polako otklompara prema mami. Čulo se kako njene teške klompe kuckaju po betoniranom prilazu dvorišta – klomp-klomps-klomp-klomps.
Uhvatila se mami za ruku.
Napokon, tako su toga jutra i stigle na isto mjesto. Onda još mamini učenici nisu poznavali Raskinu kćer, ali sada znadu tko je i kakva je. Hrčak je rekao: "Gora je od nas!" Ali tko može procijeniti tko je gori a tko bolji kad nema stručnog žirija za to, kao što ga je bilo u Pionirskom gradu za ocjenu rada recitatora. Ipak, zavoljeli su Iskru.
Renata ju je ispraćala prijateljskim pogledom. Raska u nekoliko rečenica ispriča diši što i kako je bilo s Tomićem. Dukat se nasmije.
– Onda, momče, ti si primio nagradu za nas?
– Jesam, s veseljem – reče Tomić. Nije mu bilo do zezancije.
Raska nešto došapne diši.
– Dođi sutra u moju kancelariju – reče diša Tomiću.
Otkud "kancelarija"? To se mjesto inače zove "mučilište", pomisli Kent.
Upravitelj nastavi:
– Profesorica Vrančić predlaže da ti omogućimo polaganje razrednog ispita. Ona će ti pomoći podukom.
– Hvala – reče Tomić. – Ali ja sam slab u matematici.
– Zašto sam ja tu? – začuje se nečiji snažan glas.
Svi se prisutni učenici stresoše kao mokre kokoši jer su po glasu prepoznali matematičara Vuka.
Stigao je iza njih svojim fiatom 1100 i u pravi trenutak uključio se u razgovor.
Počeše se razilaziti svatko na svoju stranu.
– Još će i Vuk postati dobar – primijeti Veljko. – Na čemu smo onda?
Činilo se da mu se ne sviđa jednoobrazan svijet. Volio se tu i tamo potjerati s Vukom. Dosta im je Raska koja je blaga. Dosadan bi bio život u školi da su svi nastavnici jednako dobri, pravedni, obazrivi i plemeniti.
Razdjeljka su kući pratile barem tri djevojčice, a Ines krene kući sama: Veljko nije htio znati za nju.
Kent je pratio Renatu obećavajući joj punoglavce, Biba gnjavila Hrčka da joj nosi torbu, što se njemu baš nije htjelo.
Tomić mahne na pozdrav i krene. Bio je ošamućen onime što je danas doživio i sada čuo. Na uglu ulice zadere se iz punog grla:
– Vidjet ćemo se još, Raskina kćeri, vidjet ćemo se još, lasice!
Iskra mu isplazi jezik koji mama prekrije rukom.
Ja ću opet biti đak ove škole, pjevušio je u sebi Tomić smišljajući kako će se već sutra primiti knjige. Mora otkazati onaj bezvezni poslić u luna-parku, gdje je skupljao žetone na autodromu.
– Tomić voli Iskru – vikne Edo s druge strane ulice.
Napokon su se svi razišli svojim kućama.
Posljednji je u školu ušao upravitelj Dukat. U mislima je već vidio sebe kako kitnjastim slovima u spomen-knjigu škole zapisuje još jedan uspjeh: prvo mjesto recitatorske družine na godišnjoj smotri vanškolskih djelatnosti. Bio je zadovoljan.
Big Jim utrči u prvu javnu telefonsku govornicu i okrene broj 942-037.
Nitko mu se nije javio.
Iz druge javne govornice Denis je uzalud zvao isti broj.
XIII poglavlje
U LJUBAV I NJEŽNOST TKO BI SE USUDIO SUMNJATI
Te iste večeri, negdje pred ponoć, Iskrina starija sestra Dubravka ušuljala se u njihovu zajedničku spavaću sobu.
U to doba Iskra bi obično tvrdo spavala.
No te je noći bila budna.
– Oho! Ti ne pajkiš! – reče Dubravka. – Sigurno je bilo uzbudljivo na izletu.
– Pa tako – promrsi Iskra.
Tapkajući sobom u mraku Dubravka se spotakne o klompe.
– Zašto držiš klompe kraj kreveta, baš si blesava! – prekori Iskru i uvuče se u postelju.
Znala je Iskra zašto ih drži! Klompe su još mirisale po bari i svojim mirisima iznova joj pričale što se to s njima zbivalo za vrijeme proteklog izleta. Iskru je hvatao san.
Osmjehivala se, jedva vidljivo, monalizinski, kao njena mama.
Klomp-klomps-klomp-klomps – čula je kroza san kako njene klompe lupkaju po stazi od bijelog mramora. Vode je u prostore pune topline i svjetlosti, tamo gdje se čuje smijeh djece i gdje vladaju čista radost i drugarstvo.
Klomp-klomps-klomp-klomps.
Iskra ih rado slijedi na tom putu. Doživljava nešto lijepo, nešto sadržajno, što će zauvijek u njezinu srcu ostaviti blješatave iskrice radosti.
Vođenu tim svojim klompama na nogama ona stiže na zelenilom obrastao proplanak. Skupina djece tamo boravi u igri. Svi su veseli, vragoljasti, nalik njoj. Dođi, Raskina kćeri, dođi! govore joj, a visok i vitak dječak srdačno joj maše: Znam što smišljaš, lasice! Hoćeš-nećeš, moraš u savez sa mnom.
Čuju se glasovi: Ne pravi se sveta! Ista si kao i mi!
I gora! – dodaje netko. Hrčak, tko bi drugi!
– Ines laže... – sneno prošapće Iskra.
– Što laže? – upita je još budna sestra.
– ...da me je Tomić poljubio.
– Oho! Rano ste počeli – nasmije se Iskrina starija sestra Dubravka. Ustane iz kreveta i protrese sestricu.
– Daj pričaj! Baš me zanima.
Razdramljena Iskra klela se u svoje klompe da nije govorila u snu, ona nikad u snu ne govori.
– Otkud ja onda znam za Tomića? – presječe je Dubravka.
– Što?
– Da te je poljubio.
– Nije.
– Rekla si.
– Nisam.
Na vratima se pojavi mama:
– Vrijeme vam je objema da spavate – reče, spazi Iskrine klompe pokraj kreveta i blago se osmjehne.
No, kad bi te mogle pričati! pomisli.
Zašto ne bi mogle pričati?
Odrasli u to ne vjeruju, ali djeca ne sumnjaju. Otkuda bi pisac znao napisati priču koju ste pročitali ako mu je klompe nisu ispričale svojim zvonkim kloparanjem... klomp-klomps-klomp-klomps...
To nije samo običan zvuk koji nalik morzeovim znakovima otkucava svoju pripovijest. U njemu je nešto više: začetak melodije koju djeca prihvaćaju kao svoju pjesmu. Dopunjuju je riječima... ovakvim ili onakvim. Žive s njome i sama ovakva ili onakva, malo bolja, malo gora. Žive vedro u ljubavi i drugarstvu, čak i onda kada smišljaju najveće psine.
Jer, kao što reče pjesnik:
– U ljubav i nježnost tko bi se usudio sumnjati?
ZA BUDUĆE RECITATORE!
Ovako je glasila Saint Denys Garneauova pjesma "Igra" u prijevodu pjesnika Luka Paljetka, a u izvođenju recitatorske družine škole "Cvjetni dol"
Ne smetajte mi, strašno sam zaposleno

Dijete počinje graditi selo

To je grad, pokrajina

I tko zna


Uskoro cijeli svijet
Ove drvene kocke kuće su koje razmješta

I dvorci

Te pločice obilježje nagnutog krova


Koji uopće nije ružan za oko
Nije to nikako mala stvar saznati mjesto

Gdje će cesta od karata


Skrenuti
To bi potpuno moglo izmijeniti tok rijeke

Zbog mosta

Što se tako prekrasno odražava u vodi tepiha
Sasvim je lako imati vitko stablo

I postaviti ispod planinu


Toliko će biti visoka
Radosti igre! Raju slobode!
Ali pripazite, vi odrasli

Kada stupite nogom u sobu djeteta

Nikad se ne zna što može biti u uglu

Ili da nećete možda zgaziti

Najdraži od nevidljivih cvjetova
Ovo je moja kutija igračaka

Puna riječi za tkanje čudesnih šara

Za spajanje razjedinjenih stvari

Otvorenje plesa

A uskoro čista provala smijeha

Za koji se mislilo da je izgubljen
Nježan pokret prsa

I zvijezda

Što se njihala bezbrižno

Na kraju pretanke niti svjetla

Pada i stvara krugove u vodi
U ljubav i nježnost

Tko bi se usudio sumnjati

Ali ni pare poštovanja za ustaljeni red

Ili za uljudnost


I tu dragocjenu disciplinu

Lakomislenost i postupke


Prikladne da sablazne odrasle
Dijete raspoređuje riječi
Kao da su naprosto pjesme

I u očima mu se može pročitati nestašni užitak
I znanje da ispod riječi

Razmješta sve drugo

I igra se planinama

Kao da su njegove vlastite

Okreće sobe naglavačke

I mi ih više zaista ne možemo prepoznati

Kao da je sve to šala tek da zaludi ljude
A ipak u njegovom lijevom oku


Dok se desno smiješi

Nadnaravnu se važnost pridaje listu sa stabla

Kao da bi mogao imati veće značenje

Imajući po njegovim mjerilima

Isto toliku težinu

Koliko i piramida po faraonskim
Mi nismo knjigovođe

Svatko može gledati papirnatu novčanicu

Ali tko može gledati kroz nju


Osim djeteta
Tko poput njega može kroz nju gledati


S punom slobodom

Da ne bude ni najmanje sputan


Njenim ograničenjem

Ili njenom vrijednošću

Jer ono kroz svoj prozor vidi


Tisuće čudesnih igračaka
I nema želje da bira

Između novca i sveg ovog blaga

Ni želje ni potrebe nema

JER SU MU OČI OTVORENE ŠIROKO DA UZME SVE!
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